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Gagauzia-30 de ani de autonomie

Aceasta publicatie este dedicata aniversarii a 30 de
ani de la constituirea autonomiei Gagauzia in cadrul
Republicii Moldova. Lucrarea este o culegere de date
importante din diferite surse, precum documente isto-
rice, interviuri cu experti, opinii legate de cultura, isto-
ria si traditiile gagauze.

Totodata, lucrarea isi propune sa informeze publicul
larg despre autonomia Gagauzia inclusiv procesul de
dialog dintre Chisinau si Comrat, rezultatele cheie ale
acestui proces, practicile comparative europene etc.

Informatiile prezentate in publicatie pot contribui la sti-
mularea coeziunii sociale prin imbratisarea diversitatii
si @ mostenirii culturale a fiecarui locuitor al Republicii
Moldova.



ISTORIA

£ Sursa: fazaysckuli Yeon-Gagauz Kosesi

Oamenii de stiinta sustin ca sunt 21
de ipoteze despre provenienta gaga-
uzilor, dar pana in prezent nu exista
o opinie unica.

Potrivit unei versiuni, gagauzii ar fi des-
cendenti ai popoarelor turcice, care au ve-
nit din Muntii Altai in Balcani, pe teritoriul
contemporan al Bulgariei. Sunt vorbitori
de limba gagauza, o limba turcica. Tn evul
mediu, gagauzii au devenit ortodocsi si au
pastrat religia pana in ziua de azi.

Tn anii 1806-1812, cand Bugeacul a trecut
din stapanirea Otomana la cea ruseasca,
turcii si tatarii musulmani au fost alun-
gati, fiind inlocuiti prin gagauzi si bulgari,
dar si alte popoare, precum germani sau
elvetieni. Acestia au devenit proprietari
de pamant, iar principala ocupatie a fost
agricultura si viticultura.

O alta perioada importanta pentru po-
porul gagauz incepe dupa 27 martie 1918,
cand s-a produs unirea Basarabiei cu Ro-
mania. In anul 1930, in Romania a avut loc
recensamantul populatiei, iar gagauzii,
pentru prima data au fost identificati ca
un grup etnic. Tot in aceasta perioada a
avut loc separarea gagauzilor de bulgari
si a inceput apropierea de turci. Amba-
sadorul Turciei, Hamdullah Subhi Tanrio-
ver, a facut tot posibilul ca sa fie invitati
in Basarabia profesori turci, originari din
Dobrogea, care au inceput sa predea in
limba turca. Tot atunci, mai multi gagauzi
au inceput sa plece la studii in Turcia.
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Tn 1944, teritoriul Basarabiei a intrat in componenta Uniu-
nii Sovietice. Pentru acest teritoriu, pentru gagauzi, perioa-
da sovietica poate fi impartita conditionat in 2 etape. Este
vorba de anii dificili de dupa razboi din anii '40, de foame-
tea din 1946-1947, in urma careia sudul tarii au avut cel mai
mult de suferit. Dar dupa anii '50 si mai departe, a avut
loc dezvoltarea gagauzilor. Tn 1957 a fost aprobat alfabe-
tul gagauz in grafie chirilica. Si deja 2 ani mai tarziu, limba
gagauza a inceput sa fie predata in unele scoli. La sfarsitul
anilor '80 au obtinut recunoasterea identitatii lor si au dez-
voltat o constiinta nationala care a dus in 1994 la formarea
autonomiei Gagauze in cadrul Republicii Moldova.

L

Gagauzii si-au pas-
trat religia datorita
faptului cd aveau o
credintd fanaticad, este
vorba si despre trdsa-
turile lor de caracter:
incapatanare, perse-
verentd; chiar si cu-
vantul ,gagauz”, dupa
una dintre versiuni,
inseamnd incdpata-
nat, perseverent, care
isi apdra punctul de
vedere.

I vitalii Sirf,
doctor in stiinte filologice

Versiunea
video

Imperiul Rus a decis

sa acomodeze pe acest
teritoriu un popor care
va fi crestin si va avea
o atitudine pozitiva
fata de Rusia. Gagauzii
si bulgarii erau cei mai
potriviti in acest sens,
deoarece ei patru seco-
le si jumatate au facut
parte din Imperiul Oto-
man si au fost supusi
unor represiuni grave,
precum cele religioase.

! Ivan Duminica,
doctor 1n istorie
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ORIGINEA

»Gagauz dili” este limba vorbi-

ta de poporul gagauz si apartine
subgrupului oguz al limbilor tur-
cice. Pe glob locuiesc aproximativ
180 de mii de vorbitori ai acestei
limbi, cei mai multi dintre ei fiind
in Republica Moldova.

Tnsdsi notiunea de ,gagauz” dar si denu-
mirea limbii, nu erau cunoscute pana la
sfarsitul secolului XIX, cand savantul si
cercetatorul rus Valentin Moskov a orga-
nizat mai multe expeditii si a scris publi-
catii despre un popor care se numeste
gagauz.

Doctorul in filologie, Vitalii Sirf, spune ca
in limba gagauza doar 15-20 la suta din
cuvinte au fost preluate din araba si per-
sana, restul fiind de origine turcica, ro-
mana si slavona.

La Tnceput, limba gagauza nu avea forma
scrisa, alfabetul fiind adoptat abia in anul
1957, cu grafia chirilica. La inceputul anilor
'90 ai secolului trecut, limba gagauza a fost
transferata la alfabetul latin, deoarece in-
telectualitatea a considerat ca grafia latina
reflecta mai bine specificul acestei limbi.

In 2018, Adunarea Populard a Gagauziei
a adoptat Legea cu privire la extinderea
domeniului de aplicare a limbii gagauze,
care obliga oficialii autonomiei sa cu-
noasca limba gagauza.

Tn anul 2010, Organizatia Natiunilor Unite
a declarat limba gagauza ca fiind o limba
pe cale de disparitie.
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Valentm Moskov

Uhiversntatea din Comrat, 1990

Limba turca, sa
spunem osmano-
turca de pe timpuri
si limba gagauza
sunt diferite si
procesul de separare
a inceput pe
teritoriul Balcanilor. ”
Acolo, pe teritoriul

E

FPAMMATHKA
FATAY3CKOrO
S3bIKA

Balcanilor s-au in Legea cu privire la ex-
creat mai multe tinderea domeniului de
conditii, nu doar aplicare a limbii gagauze
etnografice, dar si sunt prevdzute mai multe
cele ce au influentat madsuri concrete: doud
constructia discipline in clasele pri-
propozitiilor, lexicul. mare trebuie se fie pre-
A fost influentata date in limba gdgduzd;
si fonetica, adica alesii Adundrii Populare,
tonalitatea, ritmul dar si membrii Comite-
vorbirii difera tului executiv trebuie sd
absolut de limba cunoascé limba gdgauzd.  [m]"}
turca. .

! Ecaterina Jecova,
I vitalii Sirf, fost deputat al Adunarii
doctor in stiinte Populare, co-autor al E
filologice proiectului de lege locala Versiunea Versiunea

video audio



CULISELE

,Un popor fara teatru este un popor
in nefiinta”. Este expresia scriitorului
gagauz, Dionis Tanasoglu, al carui
nume poarta Teatrul national din
Ceadir-Lunga.

Fondat in 1997, teatrul si-a deschis usile
pentru primii spectatori cu multi ani ina-
inte, In anul 1970, cand Dionis Tanasoglu
organiza spectacole cu participarea acto-
rilor amatori. Abia la sfarsitul anilor ‘80
a fost organizata inscrierea studentilor
gagauzi la Institutul de arte, unde disci-
plinele de profil, regie, arta actoriceasca
si arta vorbirii scenice erau predate in
limba gagauza, iar restul disciplinelor -
in limba rusa.

Primul spectacol jucat la teatrul din
Ceadir-Lunga a fost in limba gagauza -
piesa se numea ,0Oglan si Leanca”, scri-
sa de Dionis Tanasoglu, si reprezenta o
analogie a operei ,Romeo si Julietta” a
lui Shakespeare. Atunci sala era neinca-
patoare, iar locuitorii autonomiei pentru
prima data au vazut un spectacol in lim-
ba gagauza prezentat de actorii profesio-
nisti din cadrul unui teatru national.

In prezent, trupa teatrului din Ceadir-Lun-
ga este formata din 12 actori, iar majori-
tatea spectacolelor se joaca in limba ga-
gauza. Unele piese sunt in limba rusa, iar
~Cocosul si soarele” - in limba romana.

In anul 2021, teatrul din Ceadir-Lunga a
obtinut premiul mare la Gala UNITEM,
pentru spectacolul ,Mozgoroi”, cel mai
bun spectacol pentru copii.
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Performanta pe scend,
in limba gagauza, a fost
ceva nou pentru poporul
nostru. Pana atunci nu
exista teatru, totul se
organiza la nivel de ama-
tori. Dar spectacolul in
regia lui Dionis Tanaso-
glu a fost primul specta-
col profesionist in limba
gagauza.

Misiunea teatrului consta
nu doar in pastrarea cul-
turii, cel mai important
este sd pdstram si sd pro-
movam limba gagauza
corectd si din acest motiv
noi jucam mai multe
spectacole pentru copii.

Noi, teatrul gagauz, pre-
zentam la festivaluri tea-
trale internationale nu

o Versiunea

doar poporul nostru, ci si video

Republica Moldova. E E
Mihail Constantinov, II_JI -

elevul lui Dionis Tanasoglu T

si actualul director al Tea- E

trului national ,,Dionis T .

Tanasoglu” Versiunea

audio



CASELE

»Casele, ca si oamenii, au suflet

si propria fata, care reflecta esenta
lor interioara”, spunea Alexandre
Dumas.

Pentru gagauzi, casa este un simbol al
familiei, aceasta reprezinta memoria
stramosilor, dar si legatura cu natura.
Tnsusi cuvantul ,casd” in limba gagauza
ne duce spre familie - radacina cuvan-
tului ,evlenme” se traduce in limba ro-
mana ,a te casatori”, ceea ce inseamna
ca ,a te casatori” este egal cu ,a obtine
o casa”.

Pe timpuri, o casa traditionala gagauza
era o cladire dreptunghiulara cu o lati-
me de cel mult patru metri, incluzand un
element obligatoriu - terasa. La pune-
rea temeliei casei era amenajata o masa
pentru paine. Casele erau construite cu
ferestrele orientate spre sud sau est. in
interior, locuintele gagauzilor aveau doua
camere, asemanatoare celor traditionale
moldovenesti: ,Casa Mare” si camera de
locuit, iar la mijloc se afla ,hayat”, ceea
ce din limba turca se traduce ,viata”.

Un alt element traditional al unei case
gagauze este pivnita, in care se pastrau
conservele pentru iarna si, desigur, vinul.
Totodata, in fiecare casa, gagauzii au un
loc amenajat pentru rugaciuni.

Gagauzii au pastrat pana astazi mai
multe obiecte de mobila din casele
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strabunilor. Printre acestea este si sofra — o masuta ro-
tunda si mica.

Susak este un vas din dovleac sec cu o forma deosebita
si se intalneste des in gospodariile gagauzilor. Totodata,
aproape n fiecare casa astazi poate fi vazuta soba. in
casele gagauzilor ospitalitatea este respectata cu sfinte-
nie. Termenul ospitalitate se traduce ca ,,adamlik”, rada-
cina acestui cuvant fiind ,adam” — omul n sensul larg al
cuvantului, indiferent de nationalitate, limba sau statut. ”

Gdgauzii, fiind un po-
por crestin-ortodox,
amenajeaza in case un
loc special prevazut
pentru icoane. Impor-
tant este ca icoanele sa
fie intoarse cu fata spre
est, deoarece de acolo
rasare soarele, simbo-
lul unui nou inceput.

La amenajarea casei,
gagauzii impletesc
cosite din usturoi, care
se atdrna la usi si la
ferestre. Cositele din
usturoi sunt folosite si
in timpul ceremoniilor
de nunta - familia care
abia se creeaza sa fie
unita si puternicad.

I Ecaterina Cernioglo,

muzeograf la muzeul din
satul Besalma

Versiunea Versiunea
video audio




SIMBOLISTICA
COVORULUI

»Intinde-ti covorul si iti voi citi su-
fletul”, spune un vechi proverb
turkmen care descrie importanta
tesutului covoarelor pentru cultura
unui popor.

In istoria gagauzilor, covoarele ocupa un
loc special, ele ne ajuta sa cunoastem
traditiile si obiceiurile neamului.

Potrivit cercetatorilor, Tn secolele XVIII-
XIX, a avut loc marea migratie a gagauzi-
lor spre stepa Bugeac. Oamenii isi ame-
najau casele conform traditiilor pe care
le-au mostenit de la strabuni.

Fiecare familie avea in casa un colt unde
pastra zestrea si obiectele de pret. Tot
aici, pe cel mai mare perete, era insi-
rat un covor ornamentat cu arborele
genealogic.

Covorul era o parte importanta din zestre,
pentru fete. Procesul de confectionare a
unui covor incepea cu tunsul oilor. Apoi
se facea lana, care ulterior era curatata
si toarsa. Ata din care se tesea un covor
era vopsita. De exemplu, pentru a obtine
culoarea rosie era utilizata sfecla, iar ver-
dele il obtineau din frunzele de nuci.

La crearea fundalului covorului cel mai
des era folosita ata neagra sau cafenie.
Fiecare element tesut pe covor simboliza
ocupatia familiei: crescatorii de animale
il ornamentau cu pasari sau bovine, agri-
cultorii teseau struguri.
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Unele mesterite coseau pe covor primele litere din nu-
mele si prenumele sau. Totusi, principalul simbol al co-
vorului gagauz ramane a fi trandafirul.

Tn anul 2013, Tn satul Gaidar a fost organizat primul fes-
tival al covorului gagauz, care a adunat mesteri din mai
multe localitati. Evenimentul se desfasoara anual, in
luna august.

Este greu de spus cand
au aparut primele co-
voare la gagauzi, insa,
presupunem cd, atunci
cand au fost ridicate
primele case si era
necesitatea de a aco-
peri peretii goi. Avand
experienta unui popor
nomad, gagauzii au im-
prumutat de la alte po-
poare unele elemente,
ornamente, pe care azi
le vedem pe covoare.

Arborele genealogic
putea sa imparta covo-
rul in doud parti si pe
acest arbore erau cu-
sute atdtea crengi, cati
copii erau in aceastd
familie, iar pe fiecare
creangd era cdte un
buton de trandafir, care
simboliza continuarea
unei vieti fericite, cu
sanatate.

I Ludmila Caracioban,

directorul muzeului
de istorie din satul Besalma

Versiunea
audio



HAINELE
NATIONALE

Costumul national este un element
cheie al culturii si modului de viata al
unui popor. Pentru gagauzi, hainele
nationale sunt o mandrie, ele se de-
osebesc prin sobrietate, nuante intu-
necate dar, n acelasi timp, detalii so-
fisticate, brodate cu mare maiestrie.

Astazi, costumul national gagauz este
purtat de catre localnici la festivaluri sau
alte evenimente culturale. Straiele unui
barbat gagauz sunt compuse dintr-o ca-
masa, pantaloni de croiala larga, centu-
ra rosie lata si o palarie. Gulerul camasii
trebuie sa fie de tip tunica.

Costumul national al femeilor consta
dintr-o camasa din panza tesuta manual,
o rochie si o batista de nuante intuneca-
te. La sarbatori, femeia poarta si o floare
rosie sau roz, care este fixata in batista
putin sub nivelul ochilor.

Un element aparte al costumelor nati-
onale gagauze sunt rochiile de mireasa,
care sunt diferite de cele moderne.

Costumele nationale gagauze, cusute
acum 100 de ani, pot fi admirate Tn mu-
zeul din satul Besalma. Totodata, frumu-
setea vesmintelor traditionale gagauze
poate fi admirata la sarbatorile traditio-
nale precum Hederlez si Kasim.

video

 Versiunea E._ ' Er
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audio
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Costumul gagauz,
initial, nu se confecti-
ona din culori aprinse.
Provenienta hainelor
nationale gdgduze a
fost putin studiatad.
Nimeni Tncd nu a facut
studii pentru a afla cum
a apdrut vestimentatia
gagauzilor.

Pana in anii '70 ai se-
colului trecut, rochiile
de mireasad puteau fi
de diferite culori si
nuante: albastra, de
culoarea cerului, ver-
de deschis, precum e
iarba, si chiar rochii de
mireasa rosii. Totoda-
ta, rochia de mireasa
avea un sort, care
putea fi scos doar la
nuntd, fiind inlocuit cu
o centura.

Maria Capacli,
coordonatorul stiintific
al muzeului de istorie,
Besalma
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Paldria este mandria
barbatului, ea este im-
podobita cu o floare,
care se poarta pe partea
stanga. La femei floarea
este amplasata pe partea
dreapta a batistei.

Maria Kambur,
conducatorul ansamblului
din Besghioz




RADACINILE
DANSULUI

Dansul popular gagauz este o
expresie a culturii si traditiilor, fiind
un important element al patrimoniu-
lui cultural al acestui popor.

Dansurile gagauze sunt diferite si re-
flecta diversitatea culturala a gagauzi-
lor, ele sunt influentate de dansurile
turcesti, balcanice, romanesti si ru-
sesti. Miscarile lente, pline de modes-
tie si demnitate sunt principalele ele-
mente ale dansului gagauz.

Directorul muzeului din satul Besalma,
Ludmila Caracioban, spune ca dan-
sul gagauzilor a aparut atunci, cand
a aparut poporul gagauz. In prezent,
practic fiecare localitate din autono-
mie are ansamblu sau folcloric.

Unul dintre cele mai populare dansuri
gagauze este ,Kadinca” (Kadinjia). Este
un dans vesel si plin de energie, care este
adesea lansat la nunti si alte sarbatori.

Ludmila Caracioban spune ca dansu-
rile gagauzilor au Tmprumutat unele
elemente din dansurile moldovenesti.
Totusi, hora gagauzii o invart in sensul
invers al acelor ceasornicului.

Unul dintre promotorii dansului ga-
gauz a fost renumitul coregraf al an-
samblului ,Diiz Ava” (Diuz Ava) - Con-
stantin Ghermec. El a facut cunoscut
dansul gagauz peste hotarele tarii.
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Fiecare localitate din

Gagauzia are traditiile
sale. In Besalma, sunt
opt tipuri de dans:
unele sunt jucate de

o0 singurd persoand,
precum este , Kadin-
ja”, altele sunt jucate
in doi. Este un tip de
dans la care participa
trei persoane, in unele
localitati el se numeste
,Kirata havasi” (Dan-
sul miresei), in altele,
»Marama” - pe timpuri,
mirele il dansa la nun-
ta cu surorile sale.

Ludmila Caracioban,
directorul muzeului
de istorie din satul
Besalma
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Avem un folclor bogat
pentru cd avem o origi-
ne turca si o influenta
balcanica si moldove-
neasca puternica. Dan-
sul gagauz combina
toate aceste elemente,
subliniaza caracterul
nomad al poporului,
prin miscari accentuate
si miscdri clasice.

Constantin Ghermec,

coregraf al ansamblului
,Dliz Ava”

EiE [
o]

Versiunea Versiunea Interviu cu Constantin
video audio Ghermec




DELICII
CULINARE

Gagauzii pregatesc mai mult
de 100 de feluri de mancare.

Bucataria nationala gagauza are la baza
trecutul nomad al poporului. Secretul
bucatariei gagauze sunt condimente-
le si tehnica de preparare caracteristica
gagauzilor. Ingredientul care nu lipseste
in arsenalul gospodinelor gagauze este
pasta de ardei rosu, ce da bucatelor un
gust deosebit.

Pe masa de sarbatoare la gagauzi se
regaseste kaurma din carne de miel,
bulgurul, sarma, gozleme, Kivirma, sau
gustari din ardei dulce, rosii, vinete si
branza.

Kaurma este o tocana traditionala din
carne de miel, gatita la foc mic. Aceas-
ta se serveste fierbinte, ca fel principal,
sau rece, ca o gustare. Pe timpuri, kaur-
ma rece cu branza de casa era setul de
alimente pe care pastorii 1l luau cand
plecau in camp cu oile.

Gagauzii prepara din carnea de miel di-
ferite bucate traditionale. De exemplu,
Kurban bulguru se face din carne de miel
si ficat - se gateste mult timp, la cuptor,
dupa o tehnologie speciala. Traditional,
kurban bulguru se gateste cand tinerii
se muta in casa noua, dupa nunta.
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Gagauzii sunt un popor crestin-ortodox
si respecta cu strictete canoanele bise-
ricesti. In perioada de post, gospodi-
nele din Gagauzia pregatesc traditional
varza murata, amestecata cu bulgur si
legume.

Brutaria ocupa un loc aparte in bucata-
ria gagauzilor: gézleme si kivirma sunt
cartea de vizita a poporului gagauz.

Gozleme se pregateste dintr-un aluat
subtire, de cele mai multe ori, cu um-
plutura de mar sau branza, si se coace
pe tigaie.

Kivirma se pregateste din aluat, cu um-
plutura de branza de vaci si smantana
care se coace in cuptor.

Kabakli este o coptura dulce cu umplu-
tura de bostan.

Un alt deliciu pe masa gagauzilor sunt
nucile umplute.

Reteta ,Gozleme”

Pentru aluat este nevoie de:

- 2 pahare de faina de grau;

- 1 pahar de apa;

- 1lingurita de sare;

- ulei de floarea soarelui.

Pentru umplutura este nevoie de:
- 300 g de branza oi;

- 1ou de gaina.

Aluatul se intinde, se umple cu branza
iar mai apoi se coace pe tigaie.
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VINURILE
TRADITIONALE

Vinul nu este o simpla bautura pen-
tru gagauzi, ci parte a culturii mate-
riale si spirituale a poporului.

Gagauzii se ocupau de vinificatie inca din
perioada cand locuiau pe teritoriul Dobro-
gei. In secolul XIX, cand s-au asezat cu tra-
iul in Basarabia si-au continuat indeletni-
cirea pe pamanturile aride ale Bugeacului.
Cel mai des, gagauzii plantau soiurile de
struguri ,Zaiber” si ,Cuderca”, iar alegerea
a fost dictata de conditiile climatice din
partea de sud a tarii.

Traditional, gagauzii produceau cateva ti-
puri de vin, unul dintre care era,Aci Sarap” -
un vin amar, la care se adauga pelin. Acesta
era utilizat pentru diferite tratamente.

De asemenea, se facea vinul de ceremonie,
produs din sucul din prima presare. Acest
vin era servit in cazuri speciale, atunci
cand in casa gospodarilor veneau oaspeti.
Tehnologia de producere a vinului de cere-
monie era una destul de complicata: dupa
fermentare se adauga o portie proaspata
de must. Vinul devenea dulce si avea un
gust intens.

Istoricii mai spun ca gagauzii asteapta 40 de
zile Tnainte de a-l consuma, pentru ca vinul
sa se maturizeze. Daca moldovenii obisnu-
iesc sa consume asa-numitul ,tulburel’, la
gagauzi aceasta traditie nu se practica, iar
gospodarii care incalcau aceasta regulg,
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Cand gagauzii taiau
vita de vie, in mod obli-
gatoriu ei o stropeau cu
vinul de anul trecut si
serveau acest vin chiar
in podgorie. Se consi-
dera cd acest ritual va
aduce o roada bogata.
I Andrei Mutcoglo, istoric,
conducatorul Centrului

istoric si cultural ,Stepan
Topal” de la Comrat.

erau criticati, spune Andrei
Mutcoglo, istoric si condu-
cator al Centrului istoric si
cultural ,Stepan Topal” de
la Comrat. Astazi, un vin cu
traditii poate fi gasit in re-
staurantele din Autonomia
Gagauzia, unde produca-
torii respecta cu strictete
obiceiurile transmise din
generatie in generatie. Tot-
odata, traditional, vinul
poate fi servit la inceputul
lunii noiembrie, cand in
Autonomie este marcata
Ziua Vinului.

Versiunea
audio



LEGENDA
SARBATORII

Hederlez este una dintre principalele
sarbatori de primavara ale gagauzi-
lor si simbolizeaza inceputul pasu-
natului si al lucrarilor in camp.

Desteptarea naturii si respectul fata de
traditiile stramosilor sunt marcate de ga-
gauzi in fiecare an, in ziua de 6 mai.

Hederlez este marcata in ziua, in care
crestinii ortodocsi 1l sarbatoresc pe
Sfantul Gheorghe, traditional sarbatoa-
rea incepe cu o slujba bisericeasca.

De Hederlez gagauzii sacrifica animalele
domestice - ,kurban”. In aceasta zi este
sacrificat mielul, iar in unele cazuri, co-
cosul. Carnea neaparat trebuie sa fie
preparata cu bulgur. Jumatate din man-
care se da celor saraci sau vecinilor, iar
cealalta parte este servita de membrii
familiei.

Eudochia Soroceanu spune ca poporul
gagauz cel mai bine si-a pastrat cultul
stramosilor, iar de Hederlez oamenii le
aduc un omagiu.

Astazi, de Hederlez se organizeaza fes-
tivaluri si evenimente culturale, precum
renumitele curse de cai din Ceadir-Lunga.

E _E  Versiunea
T video
Versiunea
audio
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Potrivit traditiei,
bucatele trebuie sa
fie preparate de toti
oamenii din sat, de
catre oamenii ce
locuiesc pe aceeasi
strada sau de do-
ua-trei familii.

Este o legatura din-
tre aceasta lume si
lumea celor raposati.
Aceasta legatura
este permanentd si
se regdseste in fie-
care ritual, in fiecare
obicei al poporului.
Cand se taie un miel,
se citeste o rugdciu-
ne. Cand se imparte
carnea animalului
sacrificat, se spune:
Iti dau ca sd ai in
aceastd lume si eu sa
am in cealalta.

I! Eudochia Soroceanu,
cercetator stiintific al
Academiei de Stiinte a
Moldovei




TRADITII S
OBICEIURI

inca din timpuri stravechi, popo-

rul gagauz sarbatoreste ,,Kasim”
(Kasim) - care marcheaza sfarsitul
sezonului agricol dar si inceputul
iernii.

Sarbatoarea Kasim printre gagauzi este
asociata cu ideea unei impartiri ciclice a
anului in doua parti: de la Kasim la He-
derlez vorbim despre iarna, iar de la He-
derlez pana la Kasim este perioada verii.
Astazi, Kasim se sarbatoreste pe 8 noiem-
brie si coincide cu Ziua Sfantului Dumitru.
Cercetatoarea din cadrul Academiei de
Stiinte a Moldovei, Eudochia Soroceanu,
precizeaza ca insasi termenul Kasim din
limba turcica Tnseamna ,trecere”.

Potrivit traditiilor, in aceasta zi gospo-
darii 1si aduceau bovinele acasa. Propri-
etarii care aveau un numar semnificativ
de oi, sacrificau o parte din animale.
Totodata, de Kasim se faceau totalurile
anului agricol si se dadea leafa zilierilor
si ciobanilor. Aceasta zi poate fi numita
Ziua recoltei.

Astazi, cu ocazia sarbatorii Kasim 1in
autonomia gagauza este marcata Ziua
Vinului - ,Gagauz sarap yortusu”. Agri-
cultorii din regiune se aduna la Comrat,
unde prezinta nu doar maiestria in vi-
nificatie, dar si in prepararea bucatelor
traditionale.

De asemenea, in unele localitati sunt or-
ganizate expozitii de animale domestice,
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iar gospodarii se lauda cu
rezultatele muncii.

De Ziua vinului, Tn Gagau-
zZia, sunt organizate excur-
sii la mai multe localuri cu
bucate traditionale din au-
tonomia gagauza, iar turis-
tii au posibilitatea nu doar
sa guste, ci si sa participe
la producerea vinului.

Versiunea Versiunea
video audio




SARBATOAREA
MARTISOR

in prima zi de primavara gigau-

zii, ca si alte popoare, sarbatoresc
Martisorul. in toata regiunea auto-
noma se organizeaza concerte si fes-
tivaluri ,,Mertisor Gagauziyada”.

Pentru gagauzi, Martisorul este sarba-
toarea curatirii si a luminii. Tn aceasta
zi se face ordine prin casa, hainele sunt
scoase afara pentru aerisire.

O traditie respectata de gagauzi, pe
1 martie, este legata de inceputul anului
agrar. Pe timpuri, Tn aceasta zi, se punea
pe coltul casei o centura de lana sau stofa
rosie, rostind cuvintele ,Granele sa nu de-
vind negre, ci rosii”, ceea ce ar insemna sa
fie pline, coapte, sa aduca o roada bogata.

Pe 1 martie, locuitorii satelor si oraselor
din autonomia Gagauzia isi prind la piept
o floare alba si una rosie. Pe timpuri insa,
gagauzii, in mare parte femeile si copiii,
purtau la mana o ata alb-rosu.

Cercetatorii, care studiaza cultura si is-
toria gagauzilor, sustin ca sarbatoarea
Martisor este un exemplu elocvent cum
reprezentantii acestei etnii sunt deschisi
pentru a prelua experienta si traditiile
altor popoare, dar in acelasi timp isi pas-
treaza identitatea.

Tn anul 2017, Martisorul a fost inclus in
Lista UNESCO, fiind propus intr-un dosar
colectiv de catre Bulgaria, Macedonia de
Nord, Republica Moldova si Romania.
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CAND SI CUM
SE COLINDA

Gagauzii respecta cu pietate
obiceiurile legate de sarbatorile
de iarna.

Pe 7 ianuarie, atunci cand se sarbato-
reste Craciunul pe stil vechi, gagauzii
merg cu colinda, preluand frumoasele
traditii atat de la moldoveni, cat si de la
bulgarii din Balcani.

In Gagauzia, colindatul are loc in aju-
nul Craciunului si se numeste ,Kolada
gezmdd”, Koladeli. Tinerii se pregatesc
din timp pentru aceastd sarbatoare. Tn
timpul postului Craciunului (,kolada
orucu”), tinerii se aduna Tntr-o casa ne-
locuita, unde, un barbat respectat de toti
Ti Tnvata colinde (,kolada ¢almaa”). in
timpul colindelor, el joaca rolul de ,tar”.
Capul ,tarului” este decorat cu cerculete
care seamana cu o coroana (,fenet”).

Ceilalti colindatori se imbraca in haine
de sarbatoare. De palariile lor sunt prin-
se ciorchine de flori ,kitka”. Cand ceata
ajunge la o casa, colindatorii cheama
gospodarul si 1i cer permisiunea de a
colinda. Gospodarii asculta colindele
pe pragul casei apoi ofera colindatori-
lor traditional paine si vin.

Colindatorii sunt rasplatiti cu un colac
cu o lumanare aprinsa, bani. Uneori, pe
colac se pune slanina de porc, carne,
pui fiert sau dulciuri.
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Exista si un alt tip de colinde - cele bi-
sericesti, care vestesc nasterea Domnu-
lui si un nou inceput.

Gagauzii colinda si de Revelion, si de
13 ianuarie ,Héy-héy gezmdd”. De di-
mineata, copiii pornesc prin sat cu co-
lindele, dupa care vin adolescentii, iar
adultii incheie ziua. lar in dimineata
zilei de 14 ianuarie, de ziua Sfantului
Vasile, copiii merg din usa in usa cu
,Sorcova” - bat o crenguta de fructe pe
umar, urand prosperitate, sanatate si
recolta Tn noul an.

O traditie mai putin intalnita astazi este
trecerea prin zapada cu plugul, un ritu-
al preluat de la moldoveni. Acest obicei
poarta un caracter agrar si simbolizea-
za belsug si roada bogata in anul care
vine.

Colindatul aduce gospodarilor multa
roada pe camp, in gradina, in grajduri
si bunastare in casa, spun gagauzii. De
aceea, pe timpuri, colindatorii Tncercau
sa viziteze toate casele, cu exceptia ce-
lor Tn doliu. De asemenea, se credea, ca
vizitele colindatorilor izgonesc spirite-
le rele din sat. Pe langa toate acestea,
colindele au adus si inca aduc bucurii
tuturor.

Aici s-au unit obiceiu-
rile bulgare, pe care le
respectau in Balcani,
cu cele moldovenesti,
locale. De exemplu, de
Crdciun se merge prin
case cu colinda si se
cantd in limba bulga-
rd si gagaduza. Aceste
colinde sunt dedicate
stapanilor casei, fetelor
nemadritate sau copiilor.
Aceste colinde se citesc
ca o rugdciune, spu-
nand: sa fie roada, sa
fie fertilitate.

! Eudochia Soroceanu,

cercetator in cadrul Acade-
miei de Stiinte a Moldovei

Versiunea
video

Versiunea
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PERSONALITATI
NOTORII

inceputul secolului 20 a cunoscut
mai multe personalitati marcante,
care au schimbat istoria
gagauzilor.

Mihail Ciachir este considerat promoto-
rul culturii gagauze. El s-a nascut in anul
1861, in Ceadir-Lunga, venind dintr-o fa-
milie de diaconi. Ciachir a devenit o figu-
ra emblematica, iar viata si activitatea sa
au fost dedicate protejarii si dezvoltarii
culturii si limbii gagauze.

Dupa absolvirea Seminarului Teologic
din Chisinau, Mihail Ciachir a inceput sa
predea la Scoala Teologica pentru bar-
bati din Chisinau. Pasiunea lui era, insa,
conservarea si promovarea culturii si
limbii gagauze. Tn 1896, Ciachir s-a adre-
sat Ministerului Educatiei al Imperiului
Rus cu o cerere de a tipari carti in lim-
ba moldoveneasca, iar Tn 1904, i-a cerut
Sinodului sa autorizeze publicarea lite-
raturii religioase in limba gagauza. Peste
trei ani, au fost tiparite primele fragmen-
te din Vechiul Testament, Evanghelia li-
turgica si Evanghelia dupa Matei. Mihail
Ciachir este initiatorul primului ziar in
limba gagauza, intitulat ,,Hakikatin Sesi”
(Vocea Adevarului), iar in 1938, a coor-
donat lansarea dictionarului gagauz-ro-
man. Din anul 2012, 27 aprilie - ziua in
care s-a nascut Mihail Ciachir - a fost
proclamata in Gagauzia ,Ziua scrisului si
a limbii gagauze”.
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Dmitrii Caracioban. in inima pitoreasca a
satului Besalma, in data de 27 mai 1933,
s-a nascut un om cu o viata plina de re-
alizari remarcabile - Dmitrii Caracioban,
poet, scriitor, autorul primelor filme ga-
gauze. Mama lui Dmitrii, Anna, cunostea
cinci limbi, iar tatal sau, Nikolai, era un
virtuoz al violei. Timp de trei ani, Dmitrii
ainvatat la scoala romaneasca, dupa care
a absolvit trei clase in perioada sovietica.

Dmitrii era pasionat de pictura si scris. In
1959, el a publicat operele sale in cartea
Bucaktan seslar (Vocea Bugeacului). Tot
in acel an, Caracioban a devenit profesor
la scoala din Besalma, unde preda limba
gagauza. Primul sau onorariu, Dmitrii Ca-
racioban l-a cheltuit pentru a-si cumpara
o camera de filmat. Asa a inceput cariera
sa in cinematografie. A creat filme pre-
cum ,Povesti gagauze” si ,Besalma ieri
si azi”, realizat de Dmitrii Caracioban, a
obtinut locul doi la concursul organizat
de Casa de Film de la Chisinau.

Dmitrii Caracioban deseori mergea la
bibliotecile din Rusia, pentru a aduce
in satul natal documente si carti despre
poporul gagauz. Astfel a fost creat primul
muzeu al gagauzilor in lume - Muzeul de
Istorie si Etnografie din Besalma.

El a l[asat un patrimoniu imens: peste 50
de tablouri, peste 60 de sculpturi, peste
40 de filme artistice si documentare, a
lansat 12 volume de poezii, povestiri si
piese.
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PERSONALITATI
NOTORII

Nikolai Baboglu

Dionis Tanasoglu a fost un remarcabil
scriitor, pedagog si promotor al culturii
gagauze. S-a nascut la 7 iulie 1922, in sa-
tul Chiriet-Lunga. Dupa absolvirea scolii,
Tanasoglu si-a facut studiile la Colegiul
Pedagogic din Cetatea Alba, unde a primit
o educatie muzicala si filologica. Tn 1957,
odata cu recunoasterea oficiala a limbii
gagauze in RSS Moldoveneasca si adopta-
rea alfabetului gagauz cu grafie chirilica,
Dionis Tanasoglu a fost implicat in organi-
zarea scolilor care predau in limba gagau-
za siin dezvoltarea programelor culturale.
El a fost un promotor cheie al culturii si
limbii gagauze, a scris piese de teatru, a
predat la Institutul de Arte din Moldova si
a devenit prim-rector al Universitatii de
Stat din Comrat. Dionis Tanasoglu a ob-
tinut titlul de ,Poet al Poporului Gagauz”.

Nikolai Baboglu - scriitor, poet, fol-
clorist, pedagog, autor de manuale de
limba gagauza si traducator. Nikolai
Baboglu, s-a nascut in data de 2 mai
1928, intr-o familie de tarani din sudul
Moldovei, satul Tatar-Copceac, azi - lo-
calitatea Copceac. Dupa scoald, a mers
la studii, la Seminarul Teologic, iar in
1940, cand trupele sovietice au intrat in
Basarabia, cariera sa religioasa a luat
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sfarsit. Nikolai Baboglu a devenit in cele
din urma invatator intr-o scoala rurala.
Tn anii 1950, Baboglu a inceput sa se im-
plice activ in literatura: a tradus in limba
gagauza operele lui Mihai Eminescu, lon
Creanga, Alexandr Puskin si altii. Nikolai
Baboglu, alaturi de Dionis Tanasoglu, a
fost unul dintre cei mai reprezentativi
autori de proza gagauza. Printre lucrari-
le sale se numara: povestirea ,Garoafele
au inflorit din nou”, colectiile de poezii
,Cantecele meleagului natal” si piesa
LLumanari pentru sanatate”.

Maria Marunevici a fost o personalitate
complexa, care a reusit sa combine carie-
ra stiintifica cu implicarea in politica. Ma-
ria Marunevici s-a nascut la 25 octombrie
1937, in satul Comrat. Maria Marunevici a
sustinut teza de doctor, intitulata ,Locu-
intele traditionale ale gagauzilor”, iar in
1970 a obtinut titlul de doctor in istorie si
a devenit membru corespondent al Aca-
demiei de Stiinte a Moldovei. Activitatea
sa stiintifica s-a concentrat pe istoria si
cultura gagauzilor. Maria Marunevici a pu-
blicat mai mult de 30 de lucrari stiintifice
si a fost o figura cheie in organizarea mis-
carii sociale ,Femeile Gagauziei”. In 2001,
Maria Marunevici a stat la baza fondarii
Centrului de Cercetari stiintifice ,Maria
Marunevici”, numit Tn onoarea sa. Centrul
editeaza publicatii stiintifice, organizeaza
mese rotunde, conferinte stiintifice si im-
plementeaza o serie de proiecte multime-
dia privind studiul limbii, istoriei si culturii
gagauze.
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Maria Marunevici
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Sf;i:;an Topal

in data de 23 decembrie 1994,

Parlamentul Republicii Moldova
a adoptat, Legea privind statutul

juridic special al Gagauziei”.

Tn anul 1988, la sudul Moldovei, Tn orasul
Comrat, intelectualii gagauzi s-au Tntru-
nit la mese de discutii pentru a dezba-
te teme pe subiecte istorice si culturale.
Acestia erau preocupati de faptul ca lim-
ba gagauza a inceput treptat sa dispara
din viata cotidiana si nu se mai preda in
scoli. Atunci, reprezentanti ai intelectua-
litatii gagauze au creat miscarea ,Gagauz
Halki”, in traducere ,,Poporul gagauz”.

n data de 21 mai 1989, a avut loc primul
congres al miscarii, unde s-a cerut crearea
unei republici autonome in sudul Moldo-
vei cu capitala la Comrat. Peste un an, la
19 august 1990, grupul condus de Stepan
Topal a proclamat Gagauzia ca republi-
ca autonoma din cadrul URSS. Guvernul
de la Chisinau a calificat aceasta decizie
drept neconstitutionald. Tn martie 1991,
pe teritoriul Gagauziei a fost organizat un
referendum la care s-a votat in unanimi-
tate pentru ramanerea n cadrul URSS.

Intre timp, pe 27 august, Moldova a ob-
tinut independenta. Pe acest fundal, di-
sensiunile dintre Chisinau si Comrat s-au
intensificat. Dupa un proces lung de ne-
gocieri, cu implicarea mai multor actori
nationali si internationali, precum lide-
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rul Turciei, cu mai multe
compromisuri din ambele
parti, Comratul accepta
revenirea comunitatii ga-
gauze cu statut special in
campul constitutional al
Republicii Moldova.

in data de 23 decembrie
1994, Parlamentul Repu-
blicii Moldova a adoptat
sLegea privind statutul
juridic special al Gagau-
ziei”, Insemnand unitatea
tarii cu garantarea unor
drepturi autonome de
autogestiune.

Astazi, Gagauzia este o
unitate teritoriala auto-
noma cu un statut juridic
special, care, fiind o for-
ma de autodeterminare
a gagauzilor, este parte
componenta a Republicii
Moldova si are trei limbi
oficiale.

Multe organizatii europe-
ne de aparare a drepturi-
lor omului, dar si istoricii
considera UTA Gagauzia
drept model de succes
pentru rezolvarea conflic-
telor etnice.
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Aparitia Gagduziei
este un eveniment
major pentru ga-
gauzii din regiunea
noastrd, dar si un
bonus mare pen-
tru toata Republica
Moldova. Prin nego-
cieri, pe cale legald,
nu prin vdarsare de
sdnge, a aparut o
autonomie.

I vitalii Sirf,

istoric, doctor in stiinte
filologice

35

Sii'lgymagmemirel

Atunci cand vorbesc
despre gdgauzi cu cetd-
tenii straini, eu precizez
ca acesta este cel mai
bun exemplu, cand pe
teritoriul fostei Uniuni
Sovietice un conflict a
fost solutionat pasnic.
Specificul Republicii
Moldova consta in fac-
torul multietnic, ceea ce
trebuie sd devina cartea
de vizitd a tdrii.

! Ivan Duminica,

doctor in istorie
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,Gagauzia este o unitate teritoriala auto-
noma cu un statut juridic special, care,
fiind o forma de autodeterminare a gaga-
uzilor, este parte componenta a Republi-
cii Moldova”. Asa suna articolul numarul
1 din Legea cu privire la statutul juridic
special al Gagauziei, adoptata in anul
1994. Documentul a fost elaborat pentru
a raspunde aspiratiei gagauzilor de a-si
pastra identitatea culturala si autonomia
in cadrul Republicii Moldova.

Subiectul Gagauziei a fost abordat inca
in 1989, cand in Republica Moldova a in-
ceput miscarea nationala, isi aminteste
seful Directiei generale juridice a Secre-
tariatului Parlametului, lon Creanga.

Decizia de a forma o comisie la nivelul
Parlamentului care urma sa dezbata pro-
blema statutului de autonomie gagauza
a fost luata abia n 1993. Au urmat discu-
tii lungi, in cautarea unor compromisuri
si solutii, iar in rezultat, Gagauzia a fost
recunoscuta ca o unitate administra-
tiv-teritoriala autonoma in cadrul Repu-
blicii Moldova.

Legea cu privire la statutul juridic speci-
al al Gagauziei permite solutionarea de
sine statator, in limitele competentelor,
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problemele de ordin po-
litic, economic si cultural.
Legea a consacrat limba
gagauza ca limba oficiala
in regiune, protejand si
promovand astfel identi-
tatea culturala a comuni-
tatii. Totodata, Gagauzia
are si alte doua limbi ofi-
ciale. Tn autonomia Ga-
gauza, puterea legislativa
este exercitata de Aduna-
rea Populara, iar cea exe-
cutiva de Guvernatorul
autonomiei, numit Bas-
can, si Comitetul executiv.

Adoptarea acestei
legi a fost un pas
important in soluti-
onarea tensiunilor si
divergentelor politice
intre Comrat si Chi-
sindu si noi trebuie
sa tinem minte, cdci
daca nu ar fi fost de-
cizia Parlamentului
Republicii Moldova,
confruntarile ar fi
continuat.

I vitalii Sirf,
istoric, doctor in stiinte
filologice

"KOHCTUTYL HUS (OcnosHoli
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PAIAEAL cr
wih CSHoRAX KoreTimyoN.

La acest proiect de
lege s-a lucrat mult,
s-a dezbatut mult. Erau
delegatii din partea
gagauzilor care veneau
in cadrul comisiei par-
lamentare si abordau,
argumentau necesitati-
le. Pand la urma a fost
acordata o autonomie
administratva, la nivel
de lege organica.

I lon Creanga,

seful Directiei generale
juridice a Secretariatului
Parlametului

JAROH

00 ocobom

I | npasosom craryce
laraysun

(Tarys Epu)
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MODIFICAREA
CONSTITUTIEI

Articolul 111

(1) Gagauzia este o unitate teritoriald autonoma cu un statut special care, fiind
o forma de i a i este parte i i inali ila a
icii Moldova si i de sine statator, in limitele competentei sale,

potrivit prevederilor Constitutiei Republicii Moldova, in interesul intregii populati,
problemele cu caracter politic, economic si cultural.

(2) Pe teritoriul unitatii teritoriale autonome Gagauzia sunt garantate toate

ile si libertatil A de C ia si legislatia icii Moldova.

(3) In unitatea teritoriala a Gagauzia activeaza organe i
si executive potrivit legii.

(4) Pamantul, subsolul, apele, regnul vegetal si cel animal, alte resurse
naturale aflate pe teritoriul unitatii teritoriale autonome Gagauzia sunt proprietate
a poporului Republicii Moldova si constituie totodata baza economica a Gagauziei.

(5) Bugetul unitatii teritori: Gagauzia se ain i
cu normele stabilite in legea care reglementeaza statutul special al Gagauziei.

(6) Controlul asupra respectarii legislatiei Republicii Moldova in unitatea
teritoriala autonoma Gagauzia se exercita de Guvern, in conditiile legii.

(7) Legea organica care reglementeaza statutul special al unitatii teritoriale
autonome Gagauzia poate fi modificatd cu votul a trei cincimi din numarul
deputatilor alesi in Parlament.

[Art.111 in redactia LP344-XV din 25.07.03, MO170-172/08.08.03 art.721]

La 29 iulie 1994, Parlamentul Republicii
Moldova a adoptat Constitutia
Republicii Moldova. De atunci, Legea
suprema a tarii a fost supusa mai mul-
tor modificari, una dintre care s-a pro-
dus la 25 iulie 2003: Autonomia gagauza
a obtinut garantii constitutionale.

Procesul a Tnceput Tn 2001, cand Par-
lamentul a transmis Comisiei de la Ve-
netia o initiativa care viza competen-
tele autonomiei intr-un nou proiect al
Legii Supreme. In martie 2002, un grup
de raportori a sustinut introducerea in
Constitutie a prevederilor Legii privind
statutul Gagauz-Yeri, iar pe 25 iulie 2003,
Parlamentul Republicii Moldova a adop-
tat decizia pentru modificare a Consti-
tutiei cu 76 de voturi din 101.

Potrivit articolului 111 din Constitutie,
Gagauzia este o unitate teritoriala auto-
noma cu un statut juridic special, care,
fiind o forma de autodeterminare a ga-
gauzilor, este parte integranta si inalie-
nabila a Republicii Moldova.

Potrivit legii, pe teritoriul unitatii terito-
riale autonome Gagauzia sunt garantate
toate drepturile, obligatiile si libertati-
le prevazute de Constitutia si legislatia
Republicii Moldova. Aici activeaza or-
gane reprezentative si executive asa ca
Bascanul, Adunarea Populara, Comitetul
executiv, iar pamantul, subsolul, apele,
regnul vegetal si cel animal, dar si alte
resurse naturale aflate pe acest teritoriu
sunt proprietate a poporului Republi-
cii Moldova si constituie totodata baza
economica a Gagauziei.
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GAGAUZIY

MOLDOVA RESPUBLIKASIND /A
AVTONOMIYASININ 10-UNCU YILDONUMU

NIK BILIMi - KULTURA — TARiH

Parlamentul a adoptat
principalele prevederi
ale acestei legi in cali-
tate de prevederi con-
stitutionale, ceea ce,
in opinia mea, a fost

o decizie foarte im-
portanta, din punct de
vedere al consoliddrii
stabilitatii si securitatii
in sudul tdrii. Nu doar
in autonomie, ci in ge-
neral, in stat.

I vasile Sova,
fost vicepremier
pentru reintegrare Versiunea

video
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Legea organica ce reglementeaza sta-
tutul special al unitatii teritoriale au-
tonome Gagauzia poate fi modificata
cu votul a cel putin 61 de deputati in
Parlament. Proiectul de modificare a
legii, ca si alte proiecte de legi care
vizeaza UTA Gagauzia, se va consul-
ta prealabil cu Adunarea Populara a
Gagauziei.

Multe organizatii europene de aparare a
drepturilor omului, dar si istoricii con-
sidera autonomia gagauza drept model
de succes pentru rezolvarea conflictelor
etnice.

Versiunea
40

audio



REFERENDUMURILE

La 2 februarie 2014, locuitorii autonomi-
ei au fost chemati sa participe la doua
referendumuri - consultativ si legisla-
tiv, care ulterior au foste declarate ile-
gale de catre autoritatile centrale. De-
cizia privind organizarea plebiscitelor a
fost luata in noiembrie 2013, ca urmare
a parafarii de catre Republica Moldova
a Acordului de Asociere cu Uniunea Eu-
ropeana. Acest context al relatiilor din-
tre autoritatile centrale si cele din auto-
nomie au atras atentia internationala.

Astfel, in 2015, Parlamentul s-a adresat
organizatiei CMI - Fundatia pentru Pace
Martti Ahtisaari, pentru oferirea ser-
viciilor de mediere si expertiza, in ve-
derea stabilirii unui dialog constructiv
intre Chisinau si Comrat. Ca urmare, in
noiembrie 2015, a fost creat Grupul de
lucru parlamentar privind Gagauzia.

Pe tot parcursul procesului, membrii gru-
pului de lucru, deputati ai Parlamentului
Republicii Moldova si alesii Adunarii Po-
pulare, au adoptat un sir de decizii pen-
tru imbunatatirea mecanismelor existen-
te si crearea unor proceduri noi pentru
clarificarea competentelor autonomiei si
prevenirea eventualelor neclaritati din-
tre autoritatile centrale si UTA Gagauzia.
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Obiectivele care au
stat la baza credrii
grupului de lucru au
fost stabilirea unui
dialog permanent
parlamentar intre au-
toritatile din Gagduzia
si Parlament dar si
crearea unor mecanis-
me pentru clarificarea
competentele auto-
nomiei si prevenirea
eventualelor neinte-
geri intre cele doud
parti.

I Larisa Voloh,
co-presedintele Grupu-
lui de lucru parlamentar
privind Gagauzia

Y|

Partenerii externi si
Chisindul au decis sa-si
uneasca eforturile pen-
tru a crea o platforma
institutionala pentru o
colaborare permanen-
ta dintre Parlamentul
Republicii Moldova si
Adunarea Populara a
Gdgauziei.

I Alexandr Tarnavschi,
vicepresedinte al Adunarii
Populare

75
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GRUPUL DE

~Toate conflictele pot fi rezolvate”
spunea laureatul premiului Nobel
pentru Pace, Martti Ahtisaari.

Dialogul ar putea deveni cheia succesu-
lui si in relatiile intre autoritatile centra-
le ale Republicii Moldova si UTA Gagau-
zia. Tn 2014, autoritatile de la Comrat au
organizat 2 referendumuri, declarate ile-
gale de catre Chisindu. Ca urmare a eve-
nimentelor, partile s-au asezat la masa
de dialog.

n vederea stabilirii unui dialog construc-
tiv intre Chisinau si Comrat, in 2015, Par-
lamentul s-a adresat organizatiei CMI -
Fundatia pentru Pace Martti Ahtisaari,
pentru oferirea serviciilor de mediere si
expertiza. Astfel, in noiembrie 2015 a fost
creat Grupul de lucru parlamentar pri-
vind Gagauzia, compus dintr-un numar
egal de reprezentanti ai Parlamentului si
Adunarii Populare a Gagauziei.

Grupul de lucru este o platforma de di-
alog, care lucreaza asupra subiectelor
care vizeaza autonomia gagauza pen-
tru a gasi solutii comune. Co-presedin-
tele Grupului de lucru, Larisa Voloh,
spune ca gratie expertizei si atragerii
expertilor internationali, activitatea
acestui grup este eficienta, perma-
nenta si pune in abordare subiecte-
le importante pentru ambele parti.
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Crearea Grupului de lucru are drept scop asigurarea unui dialog continuu dintre
centru si autonomie, reflectarea statutului special al Gagauziei in legislatia natio-
nala, clarificarea competentelor intre autoritatile centrale si a celor din autonomie.

Din 2015, Grupul de lucru a avut zeci de sedinte oficiale si informale, au fost anali-
zate peste 600 de legi si elaborate circa 30 de proiecte de legi, 9 dintre care au fost
aprobate in Parlament. Grupul de lucru a adoptat mai mult de 60 de decizii comune.

Este important de
mentionat si im-
plicarea Secretari-
atului Parlamen-
tului, care vine cu
expertizd pe partea
de elaborare a
anumitor initiative
legislative. Ori, cu-
noastem cd in peri-
oada de activitate
a acestui grup de
lucru au fost apro-
bate mai bine de 60
de decizii, care vin
sd imbunatdteasca
atat activitatea
Gagauziei, cat si
sa armonizeze le-
gislatia Republicii
Moldova.

I Larisa Voloh,
Co-presedintele
Grupului de lucru
parlamentar privind
Gagauzia

in 2016, in cadrul se-
dintei Guvernului care
a avut loc in Gaga-
uzia, a fost adoptat
Planul de dezvoltare
social-economica al
autonomiei pentru
anii 2016-2019. Adop-
tarea acestui plan a
fost un rezultat direct
al activitatii Grupului
de lucru, deoarece
reflecta prioritatile
Gdgauziei, identificate
in cadrul platformei de
dialog dintre Chisindu
si Comrat. Ulterior, au
fost implementate o
serie de proiecte, care
au avut un impact
pozitiv asupra calitatii
vietii cetatenilor din
regiune.

I Natalia Djandjgava,
manager de proiect CMI

Grupul oficial asa cum a
fost creat in 2015 a fost,
probabil, primul in toatd
istoria relatiilor dintre Chi-
sindu si Comrat confirmat
la asa un nivel. Mai mult,
crearea acestui grup a fost
sustinutad de parteneri ex-
terni. In primul rdnd, este
vorba despre Ambasada
Suediei si Fundatia pen-
tru Pace Martti Ahtisaari.
Sa spun sincer, in opinia
mea, fara acest suport
grupul de lucru nu ar fi fost
functional.

Il Alexandr Tarnavschi,
vicepresedinte al Adunarii
Populare

[=]
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EXEMPLE

Tn procesul de dialog dintre Chisindu si
Comrat sunt studiate practicile euro-
pene de functionare ale autonomiilor
teritoriale. Tirolul de Sud din Italia si
Insulele Aland din Finlanda, sunt doua
exemple ale unor autonomii cu adeva-
rat functionale, desi fiecare dintre ele
are o istorie distincta. Tirolul de Sud se
afla in zona de frontiera, in cea mai nor-
dica parte a Italiei, la hotarul cu Austria
si Elvetia.

In prezent, autonomia extinsa a Tirolului
de Sud prevede un sistem de ,cote ling-
vistice”, prin care se asigura o impartire
proportionala a posturilor publice intre
germani si italieni. De asemenea, grupu-
rilor lingvistice le este garantata educa-
tiain limba materna, inclusiv a vorbitori-
lor de limba ladina.

Insulele Aland reprezinta o provincie
autonoma si demilitarizata a Finlandei.
Regiunea este compusa din aproximativ
6.500 de insule cu o istorie bogata.

in prezent, Insulele Aland au propriul
Parlament si Guvern, iar suedeza este
singura limba oficiala, desi Finlanda este
un stat bilingy, cu finlandeza si suedeza
ca limbi oficiale.
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Atat experienta insule-
lor Aland, cat si cea a
Tirolului de Sud, demon-
streaza ca dialogul, deli-
mitarea competentelor si
gasirea compromisurilor,
sunt vitale pentru asi-
gurarea unei autonomii
functionale.

Insulele Aland au fost
parte a Regatului Suedez
pana in anul 1809. Sue-
dia a pierdut Finlanda si
Insulele Aland in favoa-
rea Rusiei. Ulterior, in
anul 1917, Insulele Aland
au devenit indepen-
dente. Existau dispute
dintre Suedia si Finlanda
privind Insulele Aland,
deoarece localnicii sunt
vorbitori de limba sue-
deza si ei au vrut sd se
intoarca spre tara lor
natala, adica Suedia. Nu
exista un conflict violent,
insa tensiunile erau su-
ficiente pentru ca acest
subiect sa ajunga in vi-
zorul Ligii Natiunilor.

Susann Simolin,
directorul Institutului pen-
tru Pace din Insulele Aland

Daca e sa ne uitam la

aceste doud autono-
mii, putem vedea ca
un management de
succes a permis sd
creeze conditii pentru
ca aceste comunitati
sd traiasca in pace.
Astfel, aducerea di-
feritor perspective,
experiente europene
in domeniul autono-
miilor, in contextul
Republicii Moldova
pentru a gasit so-
lutii relevante si in
acelasi timp pentru
a dezvolta statul Re-
publica Moldova este
important.

Zdenka Machnyikova,
expert juridic international
al cmi

Versiunea
video audio

Statutul Tirolului de
Sud este rezultatul
unor negocieri lungi
Tn anii 1950-1960. Au-
tonomia este statuata
prin legea constitutio-
nala din 1972. Aceasta
stipuleaza ca grupu-
rile care locuiesc in
Tirolul de Sud impart
puterea.

Elisabeth Alber,
conducatorul grupului
de cercetare din cadrul
Eurac Research, Italia

Versiunea



ACTIVITATEA ORGANIZATIEI

CMI - Fundatia pentru Pace Martti Ahti-
saari este o organizatie finlandeza care
activeaza in domeniul prevenirii si solu-
tionarii conflictelor prin dialog si medi-
ere. CMI a fost infiintata in anul 2000 de
catre laureatul Premiului Nobel pentru
Pace si ex-presedinte al Finlandei Martti
Ahtisaari. Mai bine de 20 de ani, CMI a
continuat sa creasca si sa se dezvolte,
astfel a devenit unul din lideri in dome-
niul mentinerii pacii internationale.

n Republica Moldova, CMI si-a inceput
activitatea in anul 2011, iar din 2015
faciliteaza dialogul informal pe plat-
forma Grupului de lucru parlamentar
privind Gagauzia, cu sustinere financi-
ara din partea Suediei. in cadrul pro-
cesului de dialog, CMI contribuie la
institutionalizarea si sustenabilitatea
dialogului dintre centru si autonomie
prin consolidarea institutiilor, imbu-
natatirea capacitatilor si aproprierea
procesului de dialog parlamentar.

Totodatd, organizatia reuseste sa adune
la masa de discutii experti calificati pe
subiecte care vizeaza autonomia gaga-
uza, sa ofere informatii si materiale de
suport, dar si schimb de opinii intre ex-
perti, societatea civila si jurnalisti.
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in general, organizatia
functioneaza pe baza
informald, dar avem si
activitate mandatata.
Un exemplu de astfel
de activitate este cea
din Grupul de lucru
parlamentar privind
Gdgauzia, care se des-
fasoarad in baza man-
datului presedintelui
Parlamentului. Aceas-
ta include diplomatie
naveta, stabilirea
agendei, gasirea pri-
oritatilor, lucruri care
sunt importante atat
pentru autonomie, cat
si pentru Republica
Moldova.

Steve Young,
manager de tara, CMI

47

CMI are anumite
valori pe care le
respectam in ac-
tivitatea noastra.
Organizatia ofera
servicii de mediere
impartiala fdra sa
urmdreasca agenda
politica a partilor
implicate in proces.
Acest lucru ne per-
mite sa promovam
coeziunea sociald.
Incluziunea este, de
asemenea, foarte
importantd pentru
CMI. Tn procesul de
lucru, implicam in
discutii toti actorii si
pdrtile interesate.

Natalia Djandjgava, E - -d

manager de proiect, CMI Versiunea Versiunea

video audio
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Bu material, «Gagauz avtonomiyasinnan ilgili institutional hem devamni dialogun desteklenme-
si» proektinin ¢ercevesinda hazirlandi, CMI - Martti Ahtisaari baris Fondunnan gerceklestirildi
hem Svetiya tarafindan finanslandi. Agiklanilmis bakislar - avtorlarin fikirleri, CMI hem Svetiya

pozitiyasini gostermeer.



Gagauz-avtonomiyasina 30 yil

Publikatiya Moldova Respublikasinda Gagauz avtonomi-
yasl kurulmasinin 30-uncu yildoniimiina adali. Materia-
la girer onemni bilgilar 6la kaynaklardan, nica istoriya
dokumentleri, ekspertlarlan intervyular, istoriya, kultura
hem gagauzlarin adetleri i¢cin bakislar hem faktlar.

Yazili material neetlendirili tanistirmaa genis audito-
riyayl Gagauz avtonomiyasinnan, Kisinov hem Komrat
arasinda gerceklesan dialoglan, bu protesin basarila-
rinnan hem Evropa avtonomiya bolgelerin yarastirma
praktikalarinnan.

Verili informatiyanin neeti — Moldova Respublikasinin
zengin kultura hem etnik cesitliini hesaba alarak, sotial
birliin olusmasina yardimci olmak.
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GAGAUZLARIN

Sizinti: Gagauz Kosesi

Bilim adamnari nisannéérlar, ani var
21 gipoteza, angilari belli eder gaga-
uzlarin koklerini, ama sindiyadan bir
bakis bu sorusa yok.

Bir versiyaya gora, gagauzlarin dedeleri -
tirk halklari, angilari Altay bayirlarindan
Balkannara, sindiki Bulgariya topraklarina,
gelmislar. Onnar gagauz dilinda lafederlar.
Orta asirlerda gagauzlar hristiannn kab-
lettilar da sindi da pravoslav dinini tutér-
lar. 1806-1812-nci yillarda, acan Bucak os-
mannar gospodarliindan rus gospodarliina
gecti, eni kuvetlar musulman tirklerini hem
tatarlarn bu topraklardan kaldirdilar, onna-
rin erind baska halklar geldilar, angilarin
arasinda gagauzlar hem bulgarlar, almannar
vardi. Onnarin temel zanaatlari giftgilik hem
sarapgiliktr.

Gagauzlarin istoriyasinda taa bir onemni
etap 1918-inci yilin mart ayin 27-dan bas-
léér, acan Besarabiya hem Ruminiya birle-
serlar. 1930-uncu yilda Ruminiya devletinda
yasayannarin sayimi gecti, neredd gagauz-
lari ilk sefer nica ayir bir etnik grupasini
belli ettilar. Haliz o vakitlarda gagauzlar
bulgarlardan ayirdilar da ceketti onnarin
yakinnagmasi tiirklarlan. Tirkiya Buikelgisi
Hamdullah Suphi Tanridver ¢ok kuvet koy-
du, ki Besarabiyaya Dobruca duumali tiirk
utredicilerini teklif etsinnar. Onnar tiirk
dilinda Giretmaa basladilar. O zamannar-
da gagauzlar Tiirkiyaya tlirenmeya gitmaa
basladi.



Gagauz-avtonomiyasina 30 yil

1944-iinci yilda Besarabiyanin topraklari Sovet Birliina gir-
di. Bu teritoriya i¢in, gagauzlar icin sovet vakidini 2 etapa
pay etmaa var nica. O zor 40-inci yillar cenktan sora, 1946-
1947-nci yillarin aacli, angisindan en pek iiilen tarafinda
yasayan insannar aci ¢ektilar. Ama 50-nci yillardan sora ga-
gauzlarin ilerlemesi basladi. 1957-nci yilda kirilitada gagauz
alfabeti kabledildi. 2 yildan sora skolalarda gagauz dilini go-
tlirmaa basladilar. 80-inci yillarin sonunda gagauzlar kendi
kimniini diinneya tanittilar hem ilerlettilar milli bilincini.
Bu getirdi ona, ani 1994-iincii yilda Moldovada Gagauz av-
tonomiyasi kuruldu.
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Gagauzlarin fanatik
inani onnara dinini
korumaa yardim etti.
Laf gider onnarin
béld karakter ézellik-
leri igin, nica inatlik
hem cetinnik; «ga-
gauz» sozii dd, versi-
yalarin birisind gord,
inatgi, sabirli, kendi
bakisinda duran in-
sannar maanasina
geler.

[ vitaliy Sirf,
filologiya bilgilerinda
doktor

e L]

Video
versiyasi
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Rusiya imperiyasi karar
aldi bu erlera erlestir-
mdad hristian halRini,
angisi Rusiyaya ii
duygularlan bakacek.
Bu tlizerd gagauzlar
hem bulgarlar en pek
yaRisardilar, ¢linkii
dort bucuk asirin
uzunnuunda Osman
imperiyasinin baskisi
altinda bulunurdular,
din tarafindan da baski
gordrdildr.

[l ivan Duminika,
istoriya bilgilerinda doktor




GAGAUZ

«Gagauz dili» - dil, angisinda gaga-
uz halki lafeder, tiirk dillerin oguz
grupasina girer. Diinneda bu dili, ana
dili olarak kullanan, yaklasik 180 bin
kisi var, onnarin taa ¢coyu — Moldova
Respublikasinda.

Gagauz sO0ziin maanasi hem gagauz dili
XIX-uncu asirin sonunadan bilinmazdi,
taa rus bilim adami hem aarastiricisi Va-
lentin Moskov kurmayinca birkag ekspe-
ditiya da yazmayinca kendi statyalarinda
halk icin, angisinin adi gagauzlar.

Filologiya bilgilerinda doktor Vitaliy Sirf
nisannéér, ani gagauz dilinda sade 15-20%
laf arab hem farsi dillerindan alindi, kala-
ni tiirk, rom hem slavan kokenni.

ilktan gagauz dilinin sade sozlii formasi
vardi. Ofitial gagauz yazisi 1957-nci yilda
kirilitada kuruldu. 90-inci yillarin baslan-
tisinda gagauz dilini latin grafikasina ge-
cirdilar, ciinkii gagauz inteligentiyasi hem
Ulredicilar sayardilar, ani latin grafikasi
taa ii gagauz ozelliklerini agikléér.

2018-inci yilda Gagauziya Halk Toplusu
Gagauz dilinin kullanmak sferasini genis-
letmdk icin kanonunu kabletti, angisina
gora avtonomiyada kuvetlar mutlak laa-
zim gagauz dilini bilsinnar.

2010-uncu yilda Birlesmis Milletlar Ku-
rumu gagauz dilini kaybelmak kertiinda
bulunan dil olarak bildirdi.
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Komrat Devlet Universiteti, 1990

Tiirk dili, eski
zamannarin osman-
tiirk dili, séleyecez,
hem gagauz dili, pek
ayirilérlar. Ayirilmaa
onnar Balkannarda
basladilar. Orada,

TPAMMATHKA
FAFAY3CKOTO
S3bIKA

Balkannarda, diil ”

sade etnografiya,

ama baska kosullar Gagauz dilinin kullan-

da vardi, angilari mak sferasini genislet-

gagauz dilinin mak icin kanonunda bir

climld kurulmasinda sira konkret islem belli

hem leksikasinda edili: baslanki klaslarda

belli edildi. taa iki predmet gagauz

Etriledi fonetika dilindd lddzim gotii-

da, s6zlesmenin riilsiin; Gagauziya Halk

tonaliteti hem Toplusu deputatlari

ritmi tiirk dilinddn hem Bakannik Komiteti

ayirilér. azalari gagauz dilini

¥ vitaliy Sirf, laazim bilsinndr. E - E

filologiya bilgilerinda Il Ekaterina Jekova,

doktor Gagauziya Halk Toplusu .
eks-deputati, erli kanonun EI
ortak avtoru Video

versiyasi



GAGAUZ

«Halk teatrusuz — olii halk», —
solardi gagauz yazicisi Dionis Ta-
nasoglu. Cadir-Lungada Milli teatru
onun adini tasiyér.

1997-nci yilda kurulan teatru, ilk siiredi-
cilera kendi kapularini ¢ok ileri acti, taa
1970-inci yilda, agan Dionis Tanasoglu
maasuz liirenmak kabletmemis aktorlar-
lan spektaklileri koymaa basladi.

Sade 80-inci yillarin sonunda incé zanaat
institutunda gagauz studentleri icin gru-
pa agtilar. 0Ozaman uzmannik derslerini:
rejisura kurslarini, aktorluk ustaliini hem
stena konusmasini gagauz dilinda go-
turardilar, kalan dersleri - rus dilinda.

Cadir-Lunga Milli teatrusunda ilk spek-
takliyi gagauz dilinda koydular, pyesanin
adiydi Oglan hem Ldnka, onu Dionis Ta-
nasoglu yazdi. O Sekspirin Romeo hem
Djulyetta tragediyasinin bir analogiyasly-
di. Teatruda anslag vardi: avtonomiyanin
yasayannari ilk sefer gordiilar gagauz
dilinda spektakliyi, angisinda Milli teat-
runun stenasinda profesional aktorlari
oynardilar. Sindi Cadir-Lunga teatrusun-
da 12 aktor calisér, spektaklilerin taa coyu
gagauz dilinda konulérlar. Kimi spektak-
lilar - rus dilinda, Horoz hem giines - ru-
min dilinda.

2021-inci yilda Cadir-Lunga teatrusu
UNITEM Gala-kontertinda kazandi bi-
rincilik odilini en ii usak spektaklisi
icin - Mozgoroy.
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Dionis ENUERJ]

Gagauz dilindad stenaya
¢ikmak halkimiz igin
eni bir isti. 0zaman te-
atrumuz yoktu, hepsini
kendi aklimiza géra
yapardik. Ama Dionis
Tanasoglunun spektak-
lisi profesional uurunda
gagauz dilindd ilk oldu.

Teatrunun misiyasi - diil
sade kulturayr korumaa,
ama en onemni — dooru
gagauz dilini Rorumaa
hem ilerletmad, bu
lizerd spektaklilerimizin
coyu usaklar igin.

Gagauz teatrusu halk-
lararasi teatr festival-
lerda diil sade bizim
halkimizi, ama biitiin
Moldovayi temsil eder.

Mihail Konstantinov,
Dionis Tanasoglu nun
liirenicisi hem Dionis Tana-
soglu adina Milli teatrunun
direktoru

Video
versiyasi




GAGAUZ

«Evlerin, nicd dd insannarin, ken-
di ruhu hem iizii var, angilarinda
onnarin 6zii belli olér», - yazardi
Aleksandr Diima.

Gagauzlar i¢in ev - ayla simvolu, o de-
delera hatiri hem naturaylan baalantiyi
gosterer. Ev sozi gagauz dilinda evlenme
soziinnan bir koktan cekiler, angisi ayld
kurmak maanasina geler, nereda soziin
ilk payr - ev, ikinci payin da evlenmak
maanasindan kaara bir ev edenmdk ma-
anasini da tasiyér.

Eveldan gagauz evi dik koselik formasin-
daydi, genislii dort metra kadardi. Evler-
da, mutlak, sundurma vardi. Evin temelini
koyarkan, sofrada ekmek laazimdi olsun.
Evleri yapardilar 0la, ani pencereleri iili-
len ya da giinduusu tarafina baksinnar.
Gagauz evlerinda adetca moldovan oda-
larina benzeyan iki icer vardi: Casa mare
hem bir yatmak odasi, ortada hayat bu-
lunardi, tlirkcedan cevirdiynan, bu soz
yasamak maanasina geler.

Gagauz evinin taa bir adet ozellii - ma-
aza, nereda kis hazirliklarini hem sarabi
tutérlar. Bundan kaara, gagauz evinda dua
etmak icin ozel bir er vardi.

Gagauzlar kendi evlerinda kullanilan kimi
evelki isleri biitinkii gtinadan korudular.
Ornek buna sofra - kiiciik bir yuvarlak
masa.
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Susak - kap, yapili kurudulmus 6zel formada kabak-
tan, angisinnan sik vardi nica karsilasmaa gagauz
corbaciykalarinda.

Bundan kaard, biilin da herbir evda var nica gormaa
soba.

Gagauz halki ¢cok hos herbir musaafiri karsiléér. Musa-
afirci olmak adamnik sayilér, bu lafin maanasi - adam
en genis maanada, millet, dil hem statusa bakmadaan.

yy
Gagauzlar, pravoslav
bir halk olarak, evle-
rindd ikonalara ézel bir
er ayirdilar. Onemniydi,
ikonalarin izleri giin-
duusu tarafina bak-
sinnat, ¢linkii buradan
glin duuér, eni bir bas-
lantisinin simvolu.

Gagauz halki, evlerini
diizarkan, sarmisaktan
pelik ortiyerldr, angi-
larini Rapulara hem
pencerelerd asérlar. Eni
kurulan ayleyi bir ara-
da hem gliclii tutmak
icin, diilin adetlerind
gord da sarmisak disle-
ri kullanilér.

I Ekaterina Cernioglo,
Besalma kiiliyu istori-
ya-etnografiya muzeyi
muzeografi

Video
versiyasi
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GAGAUZ

«Kilimini dosd, ban dd ruhunu oku-
yayim», — solener eski bir tiirkmen
soleyisinda, angisi halk kulturasi
icin kilim dokumasinin 6nemniini
acikléeér.

Kilimnar gagauz halkinin istoriyasinda
ozel bir er kapléérlar, onnar halkin adet-
lerinnan tanismaa yardim ederlar.

Aarastiricilar nisannéérlar, ani XVII-XIX-
uncu asirlerda gagauzlar, go¢men ola-
rak, Bucak kirlarina gectilar. insannar
evlerini dedelerdan kalan adetlera gora
duzarmislar.

Herbir evda ciizlerin hem en paali islerin
bir kosesi varmis. Hep burada, en bk
duvarda, genealogiya aacin ornamentin-
nan bir kilim asiliymis.

Kilim kiz ¢iizinin onemni bir parcasiydi.
Kilim dokunmasi koyunnarin kirkma-
sindan baslardi. Bundan sora yapaalari
paklardilar, yikardilar, taradardilar hem
islardilar. iplii, angisindan kilim doku-
nacek, boyardilar. Ornek olarak, kirmizi
renk icin iplikleri cukundur suyunnan
boyardilar, esil renk i¢in — ceviz yaprak-
larinnan. Kilimin fonu igin en sik kara
hem mor iplikleri kullanardilar. Kilimin
herbir elementi ayla zanaatin simvoluy-
du: hayvancilar kilimnerda kuslari hem
hayvannari, ¢iftcillar — izim salkimnarini
dokuyardilar. Ama gagauz kiliminin bas
simboluydu - giil.
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Kimi ustalar kilimda kendi adlarinin hem soyadlarinin
bas bukvalarini dokuyardilar.

2013-lincl yilda Haydar kiiliylinda ilk gagauz kilimi festi-
vall gecti, o coyu yasamak erlerindan ustalari topladi. O
zamandan bu olay her yil avgust ayinda gecer.

Nezaman gagauzlar
ilkR Rilimnerini doRu-
dular, solemaa zor.
Biz sanériz, ani ilk ev-
leri diizmeRtdn sora,
acan ciplak duvarlar
ortmdd ladazimdi. Ga-
gauzlar, go¢cmen ola-
rak, Rimi elementtleri,
resimneri, angilarini
biiiin da Rilimnerda
gormad var nasil,
baska halklardan
almslar.

Genealogiya aaci
Rilimi iki parcaya
boldrdi, onda ayleda
usak sayisi kadar dal
vardi. Herbir dalda
gl tomburuklar
doRkunardi, ne mutlu
hem saalikli yasama-
nin simvoluydu.

[ Liidmila Karagoban,
Besalma kiiliyli istori-
ya-etnografiya muzeyi
direktoru

Video
versiyasi




GAGAUZ

Milli giiyimnar - halk kulturasinin
hem yasamasinin 6nemni bir ele-
menti. Gagauzlar hodullanérlar milli
giiyimnerinnan, angilari ayirilérlar
sadeliinnan, karagoz renklerinnan,
bununnan da barabar, becerikli
ustalarin ellerinnan dikili inca deta-
lilerinnan.

Sindiki zamanda erli yasayannar gagauz
milli giiyimnerini festivallara hem baska
kultur olaylarina giiyerlar. Gagauz adam
rubalari - dik yakali golmek, genis panto-
lon, genis kirmizi kusak hem sol tarafinda
ciceklan paraliya.

Kari milli giiyimneri - el isi kumastan
golmek, fistan hem koyu renkli salinka.
Yortularda karilar da tasiyardilar kirmizi
ya da pemba cicek, angisini goz uurundan
biraz taa asaa takardilar.

Gagauzlarin milli giiyimnerin ozel bir ele-
menti - gelinnik fistannari, angilari sindi-
kilerdan pek ayirilérlar.

100 yil ileri dikilmis milli giiyimnerin go-
zelliini sindi Besalma kiiiyli muzeyinda,
Hederlez hem Kasim milli yortularinda
var nasil gormaa.

Video
versiyasi
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Gagauz kRostiimu pek

Paraliya - adamin ho-

agik renkli olméér. Ga- dulluu, sol tarafa taki-
gauz milli giiyimnerin lan ¢iceRldn donadil.
olusmasi az incelen- Karilarda cicek salin-
mis. Kimsey sindiya- kaya saa tarafindan
ddn aarastirmadi, nicd takilardi.

gagauzlarin kendi e

milli giiyimneri peyda- Besg6z ansamblinin
land. ondercisi

Gegmis asirin 70-inci
yillarinadan gelin-
nik fistannarin tiirlii
renkleri hem tonnari
vardi: maavi, gok ren-
gi, cimen gibi agik esil
hem Rirmizi gelinnik
fistannari. Bundan
kaard, gelin fistanin-
da fita vardi, angisini
sade diilindad cikar-
maa vardi nasil, onun
erind Rumastan kemer
takilard.

Mariya Kapakli,
Besalma kiiliyli istori-
ya-etnografiya muzeyi
bilim ondercisi




GAGAUZ HALK

Gagauz halk oyunu kulturayi hem
adetleri gosterer, o bu halkin kultura
mirasinin bas elementlerinin birisi.

Gagauz oyunnari cesitli, onnar gagauz-
larin kultura zenginniini gostererlar. On-
narda tiirk, balkan, rumin hem rus oyun-
narin elementlerini gormaa var nasil. Ya-
vas, hesapli hem kendina saygi gosteran
elementlar - gagauz halk oyunun bas
ozellikleri.

Besalma kiiiiyli istoriya-etnografiya
muzeyin direktoru Lidmila Karagoban
soOleer, ani gagauz oyunnari peydalandi
halkin olusmasinnan bir arada. Sindi-
ki zamanda avtonomiyanin may herbir
kiitiyiin hem kasabasinin kendi folklor
ansamblileri var.

Kadinca - gagauzlarin en anilmis oyun-
narinin birisi. Bu sen hem enercik oyunu
diiinnerda hem baska yortularda sik var
nasil gormaa.

Lidmila Karacoban acikléér, ani gagauz
oyunnari moldovan oyunnarindan kimi
elementleri aldilar. Ornek buna - gaga-
uz horusunu da saadin oriimesina karsi
oynéérlar.

Diiz Ava ansamblisi horeografi hem ba-
letmeysteri Konstantin Germek gagauz
oyunnarin aktiv ilerlemesi icin ¢cok calisti.
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Gagauziyanin herbir
yasamar erinin kendi
adetleri var. Besalma-
da seRiz oyun cesidi
var: Rimilerini tek Risi
oynéer, ornek - «Ka-
dinca», Rimilerini -
iki. Ug Risinin Ratil-
masinnan da oyun
var, Rimi yasamak
erlerindd ona «Kirata
havasi», Rimi erler-
dd - «Marama» deer-
lar, evelddn diilinda
glivad kRizkardaslarlan
birlirtd bu oyunu oy-
nardilar.

Liidmila Karagoban,
Besalma kiiliyu istori-
ya-etnografiya muzeyi

Bizim zengin folkloru-
muz, ¢linRii tiirk ROk-
lerimiz var. Bununnan
barabar, Balkan hem
moldovan etkisi ¢coR
glicli. Gagauz oyunna-
rinda hepsi bunnar bir-
leserlar, goglicii halkin
harakterini gostererldr,
oyunun hizli hem Rlasik
elementleri var.

Konstantin Germek,
Diiz Ava ansamblisi horeog-
rafi hem baletmeysteri

65

direktoru Video intervyu Germek
versiyasi Konstantinndn



GAGAUZ

Gagauzlarin 100-dan zeeda milli
imekleri var.

Gagauzlarin milli imekleri halkin gogl-
cu gesmisinda temellener. Gagauz milli
imeklerinin ozellii - maasuz imek koku-
luklarinin kullanilmasi hem o6zel imek
yapma tehnikalari. Gagauz karilarinda
herzaman imeklera 0zel bir dat veran
kirmizi biber povidlasi var.

Gagauzlarin yortulu sofrasina koyun yaa-
nisindan kaurma, bulgur, sarma, gozlema,
kivirma hem bundan kaara tatli biberdan,
patlacandan, mor patlacandan imeklar
hem piinir koyulér.

Kaurma — kiiglik atesta pisirilan koyun
yaanisl. Sicak ya da suuk olarak sofraya
koyulér. Eskidan koyun siiriisiinnan tar-
laya gidan ¢cobannar yannarina suuk ka-
urma hem piinir alardilar.

Milli imekleri gagauzlar kuzu yaanisindan
hazirléérlar. Ornek olarak, kuzu yaanisin-
dan hem ceerindan yapilan bulgur 6zel
bir tehnologiyaya gora birkag saat firinda
pisiriler. Adeta gora, bulgur hazirlanér,
acan gelin hem giivaa diitindan sora eni
eva gecerlar.

Gagauzlar - pravoslav bir halk, angisi
klisa kanonnarini siki tutér. Orug zama-
ninda corbaciykalar adetca kalla, tursu,



Gagauz-avtonomiyasina 30 yil

laanadan ya da baa yapraannan sarma,
patlacan ya da kartofi mancasi yapérlar.

Hamur isleri gagauz milli imeklerinda ozel
bir eri kapléérlar: halkin vizit karti — goz-
lema hem kivirma.

Gozlema - ikiya katli tombarlak pazi, icina
ufalanmis piinir ya da kartofi koyulér.
Gozlemeleri tavada kaurérlar.

Kivirma inca yazilmis pazidan hazirlanér.
Pazinin bir payina iisimik koyulér, ikin-
ci payl kapadilér ilk payin Ustiina da iki
taraftan toplattirilér “garmogka” forma-
sinda, ustuna kaymak dokuler. Firinda
pisiriler.

Kabakli yapilér inca yazili hamurdan,
icind koyulér rendelenmis sekerli kabak.
Pisiriler firinda.

Gagauz sofrasinda taa bir tatli imek -
ceviz tatlisi.

«Gozlema» yapma siralu

Hamur:

- 2 stakan un

- 1stakan su

-1 ¢ay Rasi tuz

- oloy

Kiyma:

- 300 gram koyun piiniri
- Tyimirta

Hamuru yazérlar tombarlak formada,
ikiya biikerlar, icina piinirldan yimirta
karisimini koyérlar, tavada kaurérlar.

[=]55] =]

Video
E - -ﬂ versiyasi
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GAGAUZ

Sarap - gagauzlar icin siradan bir
icki diil, o gagauzlarin material hem
ruh kulturasinin ayirilmaz bir pay:.

Gagauzlar, taa Dobruca topraklarinda
yasarkan, sarapciliklan zanaatlanardilar.
XIX-uncu asirda, Besarabiyada erlesan
gagauzlar, Bucaan kurak topraklarinda
sarapg¢ilik zanaatini ilerlettilar. Gagauzlar
taa stk Zayber hem Kuderka liziim cesit-
lerini butldardi, bu uilen tarafinda ozel
klimat kosullarinnan baaliydi.

Gagauzlarda birkag sarap cesidi vardi, Aci
Sarap onnarin birisi, ona pelin otu koyu-
lardi. O ilaglanmak icin kullanilardi.

Bundan kaara, siradan ozel giinnar igin
sarap yapardilar. Bu saraplan ev corba-
cilar ozel giinnerda musaafirleri ikram
edardilar. Ozel giinneri icin sarabi yap-
mak tehnologiyasi zordu: kaynadiktan
sora icind taaza sira dokardilar. Sarap tatli
hem zengin datli olardi.

istoriklar nisannéérlar, ani gagauzlar
sarabin kaynamasini 40 giin bekleerlar,
bundan sora onun dadini bakérlar. Eer
moldovannar «tulburel» solenan sara-
bi icarsaydilar, gagauzlarda bu adet yok.
Corbacilara, angilari bu adeti hesaba
almazdilar, maana bulardilar, acikléér
istorik, Komratta «Stepan Topal adina
muzey-evi» istoriya-kultura merkezi on-
dercisi Andrey Mutkoglo.
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AYIRILMAK

GAGRUZLARIN HALK AKINTISI

Acan gagauzlar ¢o-
tuRlari Resardilar,
onnari ge¢mis yildan
sarabinnan serpdr-
dildr hem baada bu
saraptan biraz i¢dr-
dildar. Sayilardi, ani
bu ritual zengin bir
bereket getirecek.

I Andrey Mutkoglo,
istorik, Komrat «Stepan
Topal adina muzey-evi»

istoriya-kultura merkezi
ondercisi

Biilinkli glinnerda Gagau-
ziyada ¢ok er var, nereda
gagauz saraplarini dat-
maa var nasil. Uzmannar
koruyérlar sarap yapmak
adetlerini, bir evlad bo-
yundan obirina bu za-
naatin Oziinl gegirerak.
Adeta gora, saraplari var
nicd datmaa kasim ayin
ceketmesinda, acan Gaga-
uz avtonomiyasinda Sarap
yortusu kutlanilér.

Video
versiyasi




«HEDERLEZ»

Hederlez - gagauz halkin en 6nemni
ilkyaz yortularin birisi, ondan kir
isleri hem hayvannarin otlatmasi
basléer.

Her yil hederlez ayin 6-nda gagauzlar de-
delerdan kalan adetlera saygi gostererlar
hem naturanin uyanmasini kutléérlar.

Hederlez pravoslav hristiannarin Ayozlu
Gorgi giinlinda kutlanér. Adeta gora, yortu
klisa dualarindan basléér.

Hederlez yortusunnan gagauzlarda saalik
icin kurban adeti baall. Bu glin bir kuzu
ya da taa siirek bir horoz kurban veri-
ler. Yaaniyl mutlak bulgurlan pisirerlar.
imeklerin yarisini fukaara insannara ya
da komsulara daadérlar, yarisi da ayleda
paylastirilér.

Evdokiya Sorocanu acikléér, ani gagauz-
lar dedelerin adetlerini en ii korudular,
da Hederlezda insannar onnara saygiyl
gostererlar.

Biitinkli glinnerda Hederlez yortusunda
Cadir-Lunga kasabasinda turli merak-
L siralar hem anilmis at yarismaklari
geciriler.

Video
versiyasi
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CADIR-LUN

e S SO

Adeta gord, imeRleri
kiiliyiin hepsi yasa-
yannari, bir sokakta
yasayan insannar ya
da iki-li¢ ayld hazir-
lasinnar lddzim.

Bu agik diinnd hem
oliilerin diinnesi
arasinda baalanti.

O herzamanki hem
herbir ritualda var,
herbir halk adetinda.
Kuzu ResdrRan, dua
ederldr. Kurban ya-
anisini daadarkan,
soleerlar: Bunu sana
baasléerim, senin
bu dtinneda olsun,
benim da obiir diin-
neda.

I Evdokiya Sorocanu,
Moldova Bilim akademi-
yasi bilim izmetgisi




«KASIM»

Gagauzlar Kasim yortusunu eveldan
kutléérlar, o ciftgilik yilini kapéeér,
ondan kis basléér.

Kasim yortusu gagauzlarda yili iki boliima
paylastirér: Kasim yortusundan Hederlez
yortusunadan — kis zamani; Hederlez
yortusundan Kasim yortusunadan — yaz
zamanl. Sindiki vakitlarda Kasim noyab-
rinin 8-inda, Ayozlu Dmitriy glinlinda
kutlanilér.

Moldova Bilim Akademiyasi aarastirici-
s1 Evdokiya Sorocanu acikléér, ani tiirk-
cedan cevirilan Kasim sozun sinir, gegis
maanasi var.

Bu giin corbacilar hayvannarini kirdan
eva getirerlar. Corbacilar, angilarin ileri
biik sayida koyunnari vardi, bir payini
kesardilar. Bundan kaara, Kasimda cift-
cilik yilin sonuglarini belli ederlar hem
odeserlar cobannarlan. Bu giina Bereket
yortusu adini var nica vermaa.

Sindiki zamanda Gagauz avtonomiyasin-
da Kasim yortusunda «Gagauz sarap yor-
tusu» da kutlanér. Avtonomiyanin hepsi
yasamak erlerindan gelan ustalar Kom-
ratta toplanérlar hem burada diil sade
sarap yapmasinda, ama milli imekleri-
nin hazirlanmasinda da becermeklerini
gostererlar. Kimi yasamak erlerinda ev
hayvannarin sergileri geciriler, corbacilar
da is sonuclarini agikléérlar. Sarap yor-
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tusunda Gagauziyada milli
gagauz imeklerini datmak
gezileri yapilér, turistle-
rin olér kolayln diil sade
datmaa saraplari, ama
onnarin yapilmasina da
katilmaa.

Video
versiyasi
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«MERT

?

ISOR»

?

ilkyazin ilk giiniinda gagauzlarda,
nica da baska halklarda, Mértisor
kutlanilér. Biitiin avtonomiyada
«Mertisor Gagauziyada» kontertlar
hem festivallar gecerlar.

Gagauzlar igin Mértisor - en ilkin, pak-
lanmak yortusu. Bu giin evi tertipleerlar
hem rubalari disar havalandirmak icin
cikarérlar.

Gagauzlarin bir baska saygili adeti mardin
birinda ciftcilik yilin baslamasinnan baali.
Nezamansa bu giin evin bir kdsesina ya-
paadan ya da kirmizi kumastan yapilmis
bir kemer asilardi bola laflarlan: Teneldr
kara olmasinnar, Rirmizi olsunnar, bola
solenirdi, ki olgun hem zengin bereket
busun.

Mardin birinda Gagauz avtonomiyasinin
kiii hem kasaba yasayannari biyaz hem
kirmizi gicekleri giiyimnerina takérlar. Evel-
dan gagauzlar, taa sik karilar hem usaklar,
ellerina kirmizi-biyaz iplik baalardilar.

Aarastiricilar, angilari gagauzlarin kultu-
rasini hem istoriyasini aarastirérlar, ni-
sannéérlar, ani Mértisor yortusu taa bir
keret gosterer, ki bu millet baska halklar-
dan eni becermekleri hem adetleri liiiren-
maa acik, ama, bununnan barabar, kendi
ozelliklerini da koruyér.

Mértisor 2017-nci yilda UNESCO Kultura
mirasi listesind girdi. Bu ortak tekliflan
Bulgariya, Poyraz Makedoniya, Moldova
hem Ruminiya ciktilar.
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GAGAUZIYADA

Gagauzlar Eni yil yortularin adetle-
rind ozel bir saygi gostererlar.

Biilik ayin 7-nda Kolada yortusu eskiyca
bakilér, gagauzlar, moldovannarin hem
Balkan bulgarlarin adetlerini kabul edip,
Kolada gezerlar.

Gagauzlar Kolada gecesi insannari kut-
léérlar, bu Kolada gezmdd, Koladeli adeti
sayilér. Genglar yortuya vakitca hazir-
lanérlar. Kolada orucunda ¢ocuklar bos
bir evda toplanardilar, nereda saygili bir
adam onnari kolada ¢almaa liiireddrdi.
Kolada tiirkiilerini calarkan, o tar rolunu
oynardi. Tarin basina Fenet koronasini
takardilar.

Kalan koladacilar yortuya gora kolada ru-
balarini giiyardilar. Sapkalarina bir testa
cicek — «Kitka» takardilar. Eva yaklastiy-
nan, koladacilar ev corbacisina danisérlar
hem sorérlar, var nica mi kolada calmaa.
Ev corbacisi koladacilarn siikiir ederak,
onnara kolag verer hem sarap ikram eder.

Koladacilara yanan mumnan hem paray-
lan kolag baasléérlar. Kimar sira kolacin
ustiina slénina, yaani, siiiis tauk hem tat-
Lliklar koyulardi.

Var baska soy kolada tiirkiileri da - klisa
tlirkileri, angilarinda haberlener Hristo-
zun duumasi hem eni baslanti igin.
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Gagauzlar Eni Yil Eskiyca gecesinda, blilik
ayin 13-nda Heéy-héy gezerldr. Sabaalen-
dan kuuda usaklar gezerlar, onnardan
sora genclar, geca vakidi biitiklar yortuyu
basarérlar. Biuiik ayin 14-nda, Vasiliy gii-
niinda, usaklar evdan-eva Suvraki gezer-
l[ar - corbacilarin omuzlarina meyva aacin
dalinnan dokunérlar, ki Eni yilda kismet,
saalik hem bereket olsun.

Taa az yaygin bir adet - kaari siirmaa, an-
gisini gagauzlar moldovannardan aldilar.
Bu ¢iftcilik adeti yapilér, ani gelan yil be-
reketli olsun.

Gagauzlar soleerlar, ani Kolada yortusu
zengin bereket tarlalara, bascalara, ahir-
lara hem kismet ev corbacilarina getirer.
Bu iizera koladacilar herbir eva girmaa
savasardilar, sade o evlerdan kaara, ne-
reda gecinmis insan vardi. Bundan kaara,
sayilardi, ani koladacilar kiiidan fenal
kuuérlar. Hem, elbetki, kolada yortular
ev corbacilarina, nica evelki zamannar-
da, ola sindiki zaman da, sevinmelik
getirerlar.

EEE

E Video
versiyasi

Burada Balkannardan
bulgar adetleri hem
moldovan adetleri bir-
leserldr. Ornek buna,
Kolada yortusunda
koladacilar evddn-eva
gezerldr, bulgar hem
gagauz dillerindd kola-
da tiirkiilerini calérlar.
Bu tiirkiildr ev ¢orba-
cilarina calardilar, on-
nardan kRaara Rizlara,
angilarin yavRlulan
vardi, hem usaklara.
Kolada tiirRiilerini dua
gibi okuyardilar: Allaa
bereket versin.

I Evdokiya Sorocanu,
Moldova Bilim Akademiyasi
bilim izmetgisi



GAGAUZIYANIN

XX-nci asirin baglantisi biliner birkag
anilmis insannan, angilan gagauzla-
rin istoriyasini diistirdilar.

Mihail Cakir aktiv ilerledardi gagauz kul-
turasini. O 1861-inci yilda Cadir kasaba-
sinda, popaz aylesinda duudu. Onun
yasamasl hem calismalari gagauz kultu-
rasinin hem dilinin ilerlemesina hem ko-
runmasina adaliydi.

Kisinovda Ruh seminariyasini basardiktan
sora Mihail Cakir Cocuk Ruh okulunda ca-
lismaa basladi. Ama onun biilik isteme-
siydi - gagauz kulturasinin hem dilinin
korunmasi hem ilerlemesi. 1896-nci yilda
Cakir Rus imperiyasinin Uiiretmak minis-
terliina danisti, ki moldovan dilinda kiya-
di tiparlamaa. 1904-iincii yilda Sinoda da-
nisti, ki gagauz dilinda din literaturasini
tiparlamaa izin versinnar. Ug yilin i¢inda
Eski Zavetin ilk paylari hem Evangeliya-
nin ilk bolimneri gevirildi hem tiparlandi.
Bundan kaara, Mihail Cakirin initiativasi-
na gora basladi tiparlanmaa gagauz di-
linda ilk din gazetasi — «Hakikatin Sesi».
1938-inci yilda onun ondercliinda gagauz-
¢a-ruminca sozluu diunneya geldi. 2012-
nci yildan beeri ¢icek ayin 27-si - Mihail
Cakirin duuma giinii, Gagauziyada Ana dili
yortusu sayilér.

Dmitriy Karacoban. Besalma kiiliyiin-
da 1933-iinci yilda hederlez ayin 27-
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nda duudu adam, angisinin yasamasi
onemni basarilarlan doluydu - Dmitriy
Karacoban, peetgi, yazici, ilk gagauz fil-
malarin avtoru. Dmitrinin anasi, Anna,
bes dil bilardi, bobasi Nikolay kemenc¢a
instrumentindad pek becerikliydi. Ug yil
Dmitriy rumin skolasinda uiirendi, on-
dan sora sovet vakidinda taa ug¢ yillik
utrenmeyi skolada basardi.

Dmitriy resimnemaa hem yazmaa sevar-
di. 1959-uncu yilda onun siirleri Bucak-
tan sesldr kiyadinda tiparlandi. Hep
ozaman Karagoban Besalma skolasina
uuredici olarak isa girdi hem gagauz
dilini gotiirmaa basladi. Kendi ilk peet
toplumu i¢in kabledilan gonorarinnan
videokamera satin aldi. Gagauzlar igin
filma ¢ikarmaa basladi. O Gagauz no-
vellalari hem Besalma diin hem bu giin
hem baska filmalari ¢ikardi. Son filma-
s1 Kisindv Sinema evinin yarigsmasinda
ikinci eri aldu.

Dmitriy Karagoban sik rus bibliotekala-
rina gidardi, ki oradan ana kiiliylina ga-
gauzlar icin informatiyayr hem kiyatlar
getirmaa. Gagauz kiiilerini cep-cereba
gezdi, eksponat topladi. Bola kuruldu
Besalma istoriya hem etnografiya mu-
zeyi. O zengin bir miras brakti: 50-dan
zeeda kartina, 60-tan zeeda skulptura,
40-tan zeeda kisa metrajli artistik hem
dokumental filma, 12 peet, proza hem
pyesa toplumunu.

Video
versiyasi
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GAGAUZIYANIN

Nikolay Baboglu

Dionis Tanasoglu - anilmis yazici, Uu-
redici, gagauz kulturasinin ilerledici-
si. 0 1922-nci yilda orak ayin 7-nda Ki-
riet-Lunga kuuyinda duudu. Skoladan
sora Tanasoglu Cetata Albé Pedagogika
kolecinda Ulirendi, nereda muzika hem
filologiya uurunda llretim kabletti.

1957-nci yilda, ofitial uurda gagauz dili-
nin alfabeti kabledildiynan, calisardi dii-
zena koymaa gagauz dilinin skolalarda
uirenilmesini.

O gagauz kulturasinin hem dilinin bas
destekgisiydi, pyesalari yazardi, Mol-
dova inca zanaat institutunda gencleri
uuredardi. Bundan sora Komrat Devlet
Universitetinin rektoru oldu. Dionis Ta-
nasogluya «Gagauziyanin sanni vatanda-
si» adi verildi.

Nikolay Baboglu - yazici, peetgi, liliredici,
cevirici, gagauz dilinda tuirenmak kiyat-
larinin avtoru. Nikolay Baboglu 1928-inci
yilda hederlez ayin 2-nda Moldovanin -
len tarafinda, Tatar-Kipcak, sindi Kipgak
kiuyunda ciftci aylesinda duudu. Okul-
dan sora Ruh seminariyasina tiiirenmaa
girdi, ama 1940-inci yilda, acan Sovet as-
kerleri Besarabiyaya geldilar, ilirenmeyi
brakmak zorunda kaldi. Bir zamandan
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sora Nikolay Baboglu kiiii skolasinda -
redici olarak isa girdi. 1950-nci yilda Ba-
boglu literatura uurunda aktiv calismaa
basladi: o gagauz dilina Mihay Emines-
kunun, ion Krangénin, Aleksandr Puski-
nin, Mihail Lermontovun, ivan Turgenevin
hem basgka yabanci avtorlarin yaratma-
larini cevirdi. Dionis Tanasogluylan bir
sirada, o en talantli gagauz prozacilarin
birisi. O Karanfillar actilar eniddn poves-
tini, Tarafimin peetleri peet toplumunu
hem Mumnar saalik icin pyesasini hem
cok baska isleri diinneya getirdi.

Mariya Marunevig coktarafca talantli bir
insan, angisi bilim hem politika uurunda
calisardi. 0 1937-nci yilda oktabri ayin 25-
inda Komratta duudu. Mariya Marunevig
Gagauzlarin adet¢d evleri temaya gora
doktor disertatiyasini yazdi. 1970-inci yil-
da istoriya bilgilerinda doktor oldu hem
Moldova Bilim Akademiyasinda ¢alismaa
basladi. O calismasini gagauzlarin isto-
riyasina hem kulturasina adadi. Mariya
Marunevi¢ 30-dan zeeda bilim calismasi
tiparladi hem Gagauz karilari toplumu-
nun 0z figurasi oldu. 2001-inci yilda Bi-
lim-Aarastirmaa merkezini agmak igin ¢a-
lisan insannarin biriydi. Butin bu merkez
Mariya Marunevigin adini tasiyér. Bilim-a-
arastirma merkezi gagauz dili, istoriyasi
hem kulturasi igin aarastirmaklari yapér,
tombarlak masalarini, bilim konferenti-
yalarini gecirer hem bir sira multimediya
proektlerini gerceklestirer.

O 4100,

Video
E - -l:‘ versiyasi
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GAGAUZ

1994-iincii yilda dekabri ayin
23-iinda Moldova Parlamenti
«Gagauz Erinin o6zel statusu icin»
kanonunu kabletti.

AVTONOMIYASININ

27 OBbABNEHME 18

MAS ; 4yacos
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Steb;ﬁ Topalin

1988-inci yilda Moldovanin iiilen tara-
finda, Komrat kasabasinda gagauz inte-
ligentiyasi istoriya, kultura hem dil so-
ruslarini agiklamak icin toplandi. Gagauz
dilinin glin-glindan kayip olmasi onnari
raatsiz edardi. Bola Gagauz Halki toplan-
tisi kuruldu.

1989-uncu yilda hederlez ayin 21-nda ge¢-
ti toplantinin ilk syezdi, angisinda Moldo-
vanin lilen tarafinda avtonom respub-
likasini kurmaa teklif edildi. Bir yildan
sora, 1990-1nci yilda avgust ayin 19-unda,
Stepan Topalin onderciliinda toplanan
insannar, Sovetlar Birliin icinda Gagauz
Respublikasini kurdu. Kisinov bu karari
kabletmedi, nisannayarak, ani o Konsti-
tutiyaya karsi.

1991-inci yilin mart ayinda gecti referen-
dum, nereda gagauz respublikasinin yasa-
yannari Sovetlar Birliin icinda bulunmak
icin seslerini verdilar. Bu arada, avgust
ayin 27-nda Moldova baamsizliini kable-
der. Bu lizera Kisinov hem Komrat arasin-
da annasmak taa da pek zorlasér. Uzun
goriismelerdan sora, angilarinda pay aldi
erli hem halklararasi aracilar (onnarin biri
- Tiirkiya lideri), iki tarafli kompromislerin
sonunda, Komrat maasuz statuslan kayil
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olér donmaa Moldova Res-
publikasinin konstitutiya
alanina.

1994-lincl yilda dekab-
ri ayin 23-linda Moldova
Parlamenti kabletti Gaga-
uz Erinin ozel statusu igin
kanonunu, angisi devlet
butinniini hesaba ala-
rak, avtonomiya haklarini
garantiya altina ald1.

Buglinkli Gagauziya - ma-
asuz statuslu avtonom te-
ritorial bolgesi l¢ ofitial
dillan, angisi gagauzlarin
kendini belli etmak for-
masi olarak, Moldova Res-
publikasinin bir ayirilmaz
pay! sayilér.

Evropada insan haklarini
koruyan kurumnarin coyu
hem istoriklar Gagauziya
Avtonom Teritorial Bol-
gesini milletlar arasinda
konfliktlerin basarili ¢o-
zilmesinin ornaa olarak
gorer.

(]3¢ ]

[=]Tr=a

Video
versiyasi

Gagauziyanin Ru-
rulmasi - bizim
bolgedad yasayan ga-
gauzlar icin biiiik bir
olay hem biitiin Mol-
dova Respublikasi
icin 6nemni bir is.
Kan dokiilmedaan,
annasmaklarin hem
kanonnarin yardi-
minnan olustu.

1 vitaliy Sirf,
filologiya bilgilerinda
doktor
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Acan ban gagauz halki
icin yabancilara an-
nadérim, nisannéérim,
ani bu en ii 6rnek,

acan ilerki Sovet Birliin
topraklarinda kRonflikt
baris yolunnan ¢oziildii.
Moldova Respublika-
sinin ozellii onun ¢ok
milletli olmasina baali,
ne bu devletin vizit Rarti
ladazim olsun.

[ ivan Duminika,
istoriya bilgilerinda doktor



«GAGAUZ ERININ

OZEL STATUSU ICIN»

Sizinti: GRT
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Gagauziya (Gagauz Eri) - gagauzlarin
kendini belli etmdk formasi olarak, Mol-
dova Respublikasi i¢indd o6zel statuslu
avtonom-teritorial bolgesidir. Bola yazili
Gagauz Erinin o6zel statusu icin kanonun
ilk statyasinda, angisi 1994-iinci yilda
kabledildi. Dokument hazirlandi, nica bir
cuvap gagauz halkinin istemesina millet
ozelliklerini, kultura kendiliini hem avto-
nomiyayl Moldova Respublikasinin iceri-
sinda korumaa.

Gagauziya icin sorus taa 1989-uncu yilda
kaldirilardi, acan Moldova Respublikasin-
da milli kalkintilar basladilar, hatirléér
Moldova Parlamentinin Genel Yuridik
mudiirliiin basi ion Krangé.

1993-iincu yilda Parlament uurunda Gaga-
uz avtonomiyasi i¢in sorusu bakmaa dey-
ni 0zel komisiyayl kurmaa karar verildi.
Bundan sora uzun vakidin siiresinda bir
bakisa gelmaa deyni gortismelar yapildi
hem kararlar alindi, angilarin sonucu ola-
rak Gagauziya Moldova Respublikasinin
icerisinda avtonom-teritorial statusunu
kabletti.

Gagauz Erinin 6zel statusu igin kano-
nu verer kolaylik Gagauziyaya belli edili
kompetentiyalar uurunda kendibasina
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politika, ekonomika hem
kultura ilerlemesi sorusla-
rini ¢ozmaa. Kanona gora,
gagauz dili - bolgenin
ofitial dili olér, onun neeti
gagauz ciimnesinin kultura
ozelliklerini korumaa hem
ilerletmaa. Bundan kaara,
Gagauziyada taa iki ofitial
dil var. Gagauz avtonomi-
yasinin kanon kuran kuve-
di - Halk Toplusu, taman-
nayici kuvetleri — Baskan
hem Bakannik Komiteti.

Kanon verdi kolaylik
Komrat hem Kisinov
arasinda politika
gerginniklerini hem
annasmazliklarini
¢6zmdd. Ladzim tu-
talim aklimizda, ani
Moldova Parlamentin
karari olmasaydi,
problema ilerleye-
ceydi.

I vitaliy Sirf,
filologiya bilgilerinda
doktor

"KOHCTUTYL HUS (OcnosHoli

PAIIBRL
wath Cetionax xonemimyuon. | 5

Bu kanon uzun zaman
hazirlandi, dartisildi.
Gagauzlardan dele-
gatlar vardi, angilari
Parlament komisiyasi-
na danisardilar, Rendi
bakislarini agiklardilar,
inandirardilar. Sonugta
avtonomiya kabledildi
diil Konstitutiya kano-
nu uurunda, ama orga-
nik kanonu uurunda.

I ion Kréngg,

Parlament Sekretarli Genel
Yuridik midiirliitin basi
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Articolul 111

(1) Gagauzia este o unitate teritoriald autonoma cu un statut special care, fiind
o forma de i a i este parte i i inali ila a
icii Moldova si i de sine statator, in limitele competentei sale,
potrivit prevederilor Constitutiei Republicii Moldova, in interesul intregii populati,
problemele cu caracter politic, economic si cultural.
(2) Pe teritoriul unitatii teritoriale autonome Gagauzia sunt garantate toate
ile si libertatil A de C ia si legislatia icii Moldova.
a Gagauzia acti a organe i

(3) In unitatea teritoriala
si executive potrivit legii.

(4) Pamantul, subsolul, apele, regnul vegetal si cel animal, alte resurse
naturale aflate pe teritoriul unitatii teritoriale autonome Gagauzia sunt proprietate
a poporului Republicii Moldova si constituie totodata baza economica a Gagauziei.

(5) Bugetul unitatii teritori: Gagauzia se ain i
cu normele stabilite in legea care reglementeaza statutul special al Gagauziei.

(6) Controlul asupra respectarii legislatiei Republicii Moldova in unitatea
teritoriala autonoma Gagauzia se exercita de Guvern, in conditiile legii.

(7) Legea organica care reglementeaza statutul special al unitatii teritoriale
autonome Gagauzia poate fi modificatd cu votul a trei cincimi din numarul
deputatilor alesi in Parlament.

[Art.111 in redactia LP344-XV din 25.07.03, MO170-172/08.08.03 art.721]

1994-iincii yilda orak ayin 29-unda
Parlament Moldova Respublikasinin
Konstitutiyasini kabletti. 0 zaman-
dan biiiinkii giinneradan devletin
Temel kanonunda birkag diisilmak
yapild. Birisi onnardan 2003-iincii
yilda orak ayin 25-nda yapildi: Gaga-
uz avtonomiyasi Konstitutiya garan-
tiyalarini kabletti.

Protes 2001-inci yilda basladi, acan Kisi-
nov Venetiya komisiyasina danisti initi-
ativaylan, angisina gora Temel kanonun
eni proektina avtonomiyanin kompetenti-
yalari da girdi. 2002-nci yilin mart ayinda
komisiya azalari Gagauz Erinin ozel statu-
su i¢cin kanonundan cekilan Konstitutiya
diisikliklerini destekledilar. 2003-iinci
yilda orak ayin 25-inda Moldova Respub-
likasinin Parlamenti 76 seslan 101-dan
kabletti bu karari.

Konstitutiyanin 111-inci statyasina gora,
Gagauziya — avtonom-teritorial bolgesi
ayiri statuslan, nica gagauzlarin kendini
belli etmak formasi, Moldova Respublika-
sinin ayirilmaz bir payi.

Gagauziya avtonom-teritorial bolgesinin
teritoriyasinda garantiya altina alinér
hepsi haklar hem serbestliklar, ani belli
edili Moldova Respublikasinin Konsti-
tutivasinda hem kanonnarinda. Burada
calisér temsilli hem tamannayici kuvet
organnari - Halk Toplusu hem Bakannik
komiteti. Gagauziya teritoriyasinda bu-
lunan toprak, er alti zenginnikleri, su-
lar, biiliyim hem hayvan diinnesi, baska
natura resurslari Moldova Respublikasi
halkinin varlidir hem bununnan barabar
Gagauziyanin ekonomika temelidir.
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GAGAUZIY

MOLDOVA RESPUBLIKASIND /A
AVTONOMIYASININ 10-UNCU YILDONUMU

NIK BILIMi - KULTURA — TARiH

Bu Kanonun temel
statyalarini Parla-
ment Rabletti nica
Konstitutiya normasi.
Benim bakisima gord,
devletinin lililen ta-
rafinda stabilliin hem
glivenniin gliclenmesi
icin bu 6nemni bir
karar. Diil sade avto-
nomiyada, ama biitiin
devletta da.

I vasiliy Sova,

reintegratiya
eks-vite-premyeri
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Gagauziya avtonom-teritorial bolgesinin
ayiri statusunu belli edan organik kano-
nuna diisilmeklar Parlamentin 61 sesin-
nan var nica yapilsin. Kanona teklif edilan
diisilmeklerin proekti, nica da Gagauzi-
yaylan ilgili hepsi kanon proektleri, laa-
zim bakilsin Halk Toplusu tarafindan da.

Evropada insan haklarini koruyan kurum-
narin ¢oyu hem istoriklar Gagauziya Av-
tonom Teritorial Bolgesini milletlar ara-
sinda konfliktlerin basarili ¢oziilmesinin
ornaa olarak gorer.

Video
versiyasi



2014-UNCU YILIN

O S © 4 2024-ilinci yilda fevral ayin 2-nda avto-
' nomiya yasayannarini iki referendum-
da pay almaa teklif ettilar - konsultativ
hem kanon referendumnarinda. Merkez
kuvetleri onnari devlet kanonnarina karsi
buldular.

Karar gecirmaa referendumnari 2013-
tincli yilin kasim ayinda kabledildi ondan
sora, nica Moldova Respublikasi Evropa
Birliinnan asotiatiya i¢cin annagmasini im-
zalamaya hazirladi. Merkez hem avtono-
miya kuvetlerinin arasinda annasmazlik
halklararasi cimnesinin dikkatini ¢cekti.

2015-inci yilda Moldova Parlamenti CMI -
Martti Ahtisaari baris Fonduna danisti, ki
Komrat hem Kisinov arasinda dialog kur-
masi icin ekspertiza hem diplomatik uu-
runda yardim kabletmaa. Bola, 2015-inci
yilda Parlament hem Gagauziya arasinda
Galisma Grupasi kuruldu.

Calisma Grupasina giran Moldova Parla-
mentinin hem Halk Toplusunun deputat-
lari kablettilar bir sira karar gelistirmaa
deyni var olan isbirlii mehanizmalarini
hem taa acgik belli etmaa avtonomiyanin
haklarini, hem da onnemaa eni annas-
mazliklart merkez hem Gagauziya kuvet-
lerinin arasinda.
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Calisma Grupasinin
bas neeti - Parla-
ment hem Gagauziya
kuvetlerin arasinda
devamni dialogu
kurmaa. Bundan
kaara, yaratmaa
mehanizmalari, an-
gilari yardim edecek
taa acik belli etmad
avtonomiyanin hak-
larini da onneyecek
iRi tarafin arasinda
annasmazli.

! Larisa Voloh,
Gagauziyaylan ilgili Par-
lamentin Calisma Grupa-
sinin ondercisi

o1 ]
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Kisindv hem devlet disi
partnorlar kararladilar
birlestirmdd kuvetle-
rini kanon uurunda
bir platforma kurmaa
deyni, angisi Moldova
Parlamentinin hem
Halk Toplusunun
arasinda devamni bir
isbirlii kurmaa yardim
edeceR.

I Aleksandr Tarnavskiy,
Halk Toplusu vite-spikeri

Video
versiyasi



GAGAUZIYAYLAN

«Hepsini konfliktleri cozmad var
nicd», — solardi Diinna uurunda No-
bel odiiliin laureati Martti Ahtisaari.

Moldova Respublikasinin hem Gagauziya
kuvetlerinin arasinda basarili iliskilerin
anatari var nica olsun dialog. 2014-lincii
yilda Komratta kuvetlar iki referendum
gecirdilar, angilarini Kisinov kanonnara
karsi buldu. Bu olaylardan sora taraflar
dialog masasina oturdular.

2015-inci yilda Komrat hem Kisinov ara-
sinda annasmak bulmaa deyni, Moldova
Parlamenti CMI — Martti Ahtisaari baris
Fonduna danisti aracilik hem ekspertiza
uurunda yardim igin. Bola, 2015-inci yilda
Gagauziyaylan ilgili Parlamentin Calisma
Grupas! kuruldu, angisina birtiirli sayida
Moldova Parlamentindan hem Gagauziya
Halk Toplusundan temsilcilar girdi.

Calisma Grupasi - dialog i¢in bir platfor-
ma, nereda avtonomiyaylan baali sorus-
lar kaldirilér, ortak ¢oziimnar aarastirilér.

Calisma Grupasinin dndercisi Larisa Voloh
soOleer, ani ekspertiza hem halklararasi
ekspertlerinin yardimi yapér bu Grupa-
nin isini taa basarili, devamni hem verer
kolaylik iki tarafa da onemni soruslari
kaldirmaa.

Calisma Grupasinin neeti — merkez hem
avtonomiya kuvetlerinin arasinda basarili
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dialog kurmaa, devlet kanonnarinda Gagauziyanin o0zel statusunu belli etmaa, bundan
kaara, Kisinovun kem Komradin haklarini taa acgik belirlemaa.

2015-inci yildan Calisma Grupasi onnarca toplanti gegirdi (ofitial hem diil ofitial), 600
kanona analiz yapildi hem 30 kanon proekti yazildi, angilarindan dokuzunu Parlament

kabletti. Calisma Grupasinda 60 zeeda ortak karar kabledildi.

Pek onemni Parla-
ment Sekretarliin
katilmasini da
nisannamaa, an-
gisi Rimi kanon
proektlerinin yazil-
masinnan zanaat-
lanér. Biz bileriz, ani
Calisma Grupasinin
islemd zamaninda
60 Rarar kabledil-
di, angilarin nee-

ti — Gagauziyanin
ilerlemesini hem
Moldova Respubli-
kasi kanonnarinin
garmonizatiyasini
desteklemaad.

! Larisa Voloh,
Gagauziyaylan ilgili
Parlamentin Calisma
Grupasinin dndercisi

2016-nci yilda HiiRU-
metin Gagauziyada
gecirilmis oturusunda
2016-2019-uncu yil-
larina Gagauziyanin
sotial-ekonomika
ilerlemesi plani kab-
ledildi. Bu Calisma
Grupasinin ¢alismak
sonuglari, ¢linkii
planda aciklanardi
Gagauziyanin pri-
oritetleri, angilari
Kisinév hem Komrat
arasinda dialog sii-
resindd belli edildi.
Sonucta gerceRlesti-
rildi bir sira proekt,
angilari bu giin da
avtonomiya vatan-
daslarin yasamasini
pozitiv etRileer.

I Natalya Djandjgava,
CMI proektin ondercisi

Komrat hem Kisinov
annasmaklarin istori-
yasinda 2015-inci yilda
ilk sefer ofitial uurda
Calisma Grupasi Rurul-
du. Bundan kaard, onun
Rurulmasina Moldova-
nin partnorlari yardimci
oldular. En ilRin, soz
gider Svetiya Biitikrelcilii
hem Martti Ahtisaari
baris Fondu igin. Benim
bakisima gord, bu yar-
dimsiz Calisma Grupasi
basarili olmayaceyd:.

I Aleksandr Tarnavskiy,
Halk Toplusu vite-spikeri

D]
O

Video
versiyasi




EVROPA
AVTONOMiYA
BOLGELER

Kisinov hem Komrat arasinda dialog
sliresinda Evropa avtonomiyalarin ozel-
likleri incelener. italiyanin Uiilen Tirolii
hem Finlandiyanin Alanda adalari - ba-
sarili calisan avtonomiyalarin iki 6rnaa,
makar ki ikisinin da kendi istoriyasi var.
Uiilen Tirol bulunér sinir zonasinda,
italiyanin en poyraz tarafinda, Avstriya
hem Sveytariya hotarlarinda.

Sindiki zamanda Ulilen Tiroliin genislen-
mis avtonomiyasinda dil kvotalari var,
angilarina gora almannar hem italyan-
nar arasinda devlet gorevleri birtakim
sayida paylastirilér. Dil grupalarina, on-
narin arasinda ladin dilinda lafedan in-
sannara da, kendi ana dilinda tGitirenmak
garantiyalari veriler.

Alanda adalari - Finlandiyanin demilita-
rize edilmis avtonom bir bolgesi. Bolgeya
6500-a yakin zengin tarihli ada girer.

Buunku glinnerda Alanda adalarin kendi
Parlamenti hem Hiikiimeti var, isvec dili
da tek ofitial dil olér, bakmayarak ona,
ani Finlandiya iki dilli devlet, angisinda
fin hem isvec dilleri ofitial sayilér.

Alanda adalarin hem Uiilen Tiroliin or-
nekleri gostererlar, ani avtonomiyalarin
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basarili calismasi icin dia-
log, haklarin belli edilme-
si hem kompromislar pek
[aazimni hem onemni.
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1809-uncu yiladak
Alanda adalari Svetiya
Kralluna girdrdilar. O
Finldndiyay: hem Alan-
da adalarini Rusiyaya
verdi. Taa sora, 1917-nci
yilda, Alanda adalari
baamsizlini kazandilar.
Svetiya hem Finldndiya
aralarinda Alanda ada-
lari i¢in kavga basladi,
¢linki yasayannar isveg
dilindd lafeddrdildr hem
Svetiya devletind don-
mdd istdrdildr. Kuvet
kullanmasinnan kavga-
ya isldr gelmedi, ama
gerginnik okadar iiti-
sekti, ani Milletldar Liga-
sinin dikRkatini gekti.
Siizann Simolin,

Alanda adalari Diinna insti-
tutu dndercisi

Bu iki avtonomiyayi he-
saba alarsak, annéériz,
ani basarili ondercilik
kurdu old kosullari, ki
bu halklar uslulukta
yasasinnar. Bold, ayi-

ri bakislar, Evropada
denenmis avtonomiya
ornekleri, Moldova Res-
publikasina lddzimni, Ri
onemni kararlari bul-
maa hem hep bu arada
Moldovayi ilerletmaa.

Zdenka Mahniykova,
CMI - Martti Ahtisaari barig
Fondu bas yurist-nasaatgisi

Video
versiyasi

Uiilen Tiroliin statusu -
1950-1960-inci yillarin
uzun annasmaklarinin
sonucu. Avtonomiya
statusu 1972-nci yilda
Konstitutiya kanonun-
da belli edildi. Ona
gord Uiilen Tiroliin
avtonomiyasinda kuvet
paylastirilér regionda
yasayan grupalarin
arasinda.

Elizabet Alber,
italiya, Eurac Research
aarastirmak grupasinin
ondercisi



CMI - MARTTi
AHTISAARI

CMI - Martti Ahtisaari baris Fondu -
fin kurumu, angisi konfliktleri dialog
hem aracilik asiri 6nnemaklan hem
uslandirmaklan zanaatlanér. CMI kuru-
munu 2000-inci yilda Diinna uurunda
Nobel odiiliin laureati, Finlandiyanin
eks-prezidenti Martti Ahtisaari kurdu.
20 yilin siiresinda CMI genislendi hem
ilerledi, halklararasi usluluu koruma-
sinda lider oldu.

Moldova Respublikasinda CMI 2011-
inci yilda calismaa basladi, 2015-inci
yildan da - Svetiya yardiminnan Ga-
gauziyaylan ilgili Parlamentin Calisma
Grupasinin platformasinda dialog kur-
maa yardim eder.

CMI devlet hem avtonomiya kuvetle-
rinin arasinda kaavi dialog kurmasina
yardimci olér, kurumnari kaavilestirer,
Parlament uurunda dialogun potenti-
alini uuselder.

Kurum, Gagauziyaylan ilgili soruslari
¢ozmak icin, toplanti masasina pro-
fesional ekspertleri topléér, ladzimni
informatiyayr hem yardimci material-
lar1 hazirléér. Fond ekspertlera, cimna
kurumnarina hem jurnalistlera bakis-
larlan paylasmaa kolaylii verer.
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Kurum diil ofitial
uurda calisér, ama
bizim ofitial manda-
timiz da var. Ornek
buna Parlament hem
Gagauziya arasinda
Calisma grupasi,
angisi Parlament
spikerin mandati
temelindd isleer.

Bu - hem «meRik»
diplomatiyasi, hem
glinniik plannarin,
bundan kaard, sorus-
larin, angilari hem
avtonomiya, hem
Moldova Respublika-
s1i¢in 6nemni, belli
edilmesi.

Stiv Yang,
CMI bolga uuru ondercisi
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CMI-nin 6nemni
printipleri var, angila-
rina dayanarak kendi
calismamizi gotiireriz.
Bizim Rurumumuz, ta-
rafsiz aracilik izmetini
teklif ederdk, tarafla-
rin politira bakisla-
rina gord calisméer.
Bu sotial iligRilerini
kaavilestirmdk ko-
laylirlarini biza verer.
Bizim igin inkliiziya
printipi da pek onem-
ni. Calismanin siire-
sinda diskusiyalara
hepsi taraflari hem
pay alannari teklif
ederiz.

Natalya Djandjgava,
CMI proektinin 6ndercisi Video
versiyasi
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Mybnukauma nocesweHa 30-neTuo 06pa3oBaHNs aB-
ToHoMmuM laray3mss B coctaBe Pecnybnuku Mongosa.
MaTtepuan BKMOYAET Ba)KHble fAaHHble U3 PA3NNUHbIX
NCTOYHMNKOB, TaKNX KaK NCTOPUUYECKMNE JOKYMEHTbI, NH-
TEepPBb IKCMEPTOB, MHEHMA U haKTbl B 061acCT NCTO-
pun, KynbTypbl U TPAAULNIA raray3oB.

B TO e Bpemsi n3gaHue npeanaraet NponHMOpPMMpo-
BaTb LWMPOKY 06LEeCTBEHHOCTb O [aray3CKon aBTOHO-
mMuW, B TOM Uncne o npoLecce gnanora mexay KuwmHe-
BOM 1 KOMpaToM, BK/t0Uas OCHOBHbIe AOCTUXEHNS 3TO-
ro npouecca, U nNpeanaraeT CpaBHUTENbHbIE NPAKTUKN
APYrux eBponerncKux aBTOHOMUN.

MpeacTaBneHHas nHGopMaLunsa npu3BaHa cCnoco6CTBo-
BaTb CTUMYNMPOBAHWIO COLMANBbHON CMIOYEHHOCTH,
NPUHMMas BO BHUMaHMe 6oratoe KyNnbTypHOE W 3THU-
ueckoe pasHoobpazme Pecny6nmku Mongoea.
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NCTOPUA

WémoyHuk: Mazaysckuli Yeon-Gagauz Kosesi

YuyeHble yTBepPXAaloT, UTO CyLLecTBy-
eT 21 runore3sa 0 NPOMCXOXAEHUN
raray3oB, HO 10 CUX NOP HeT eAUHO-
ro MHEeHUs Ha 3TOT CYeT.

Mo oAaHOM M3 Bepcui, raraysbl IBNSIOTCSA
NMOTOMKaMK TIOPKCKUX HapOAOB, Mpullea-
Wux ¢ ANTanckmx rop Ha bankaHbl, Ha Tep-
puTopuio coBpemeHHon bonrapuu. OHM
roBOPAT Ha raray3ckom f3bike. B cpeaHue
BeKa raraysbl MpUHANW rnpasocfiaBme u
OCTalOTCA ero mnocnepgosatensimm [0 CUX
nop. B 1806-1812 rogax, Korga bymkak ne-
pewen M3-rnoj OCMAHCKOro rocroAcTsa K
POCCUNCKOMY, TYPOK-MyCynbMaH U TaTap
N3rHanu, a nx Mecto 3aHanu apyrue Hapo-
Abl, B TOM ymcne raraysbl n 6onrapbl, Hem-
Libl U WBenuapLpl. IX 0CHOBHbIM 3aHATHUEM
6bIN0 CeNbCKOE X03AUCTBO 1 BUHOAENME.

Jlpyroin BaXkHbI Nepuog Ans raray30B Ha-
ymHaetca ¢ 27 mapTa 1918 roga, nocne 06b-
eanHeHmns beccapabum ¢ PymbiHuen. B 1930
rogy B PymbiHMM mpowna nepenucb Hace-
NeHus, raray3oB BrnepBble NAeHTUULMPO-
Ba/IN KaK OTAESNIbHYIO 3THUYECKYIO rpymnny.
iMeHHO B 3TOT Mepuof NPOU3OLLIO OTAe-
NeHune raray3oB OT 601rap M Havyanocb Ux
cbnmkeHme ¢ Typkamu. Mocon Typumm Xam-
paynnax Cynxu TaHpbloBep caenan BCe BO3-
MOXHOe, UTo6bI B Beccapabuio npurnacunm
TYpeLKnX yunTeneun, BbixogLes u3 Jobpya-
XW. OHN Hayanu nNpenofasaTh Ha TypeLKoM
A3blKe. Toraa e Bce 6onblue raray3oB CTa-
N OTNPaBAATHLCA Ha yueby B Typumio.

B 1944 ropy Tepputopus beccapabuu Bo-
wna B coctaB CoBetckoro Coto3a. [inda 3ton
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TeppuTopuUw, ANS raray3oB COBETCKUI NepUog MOXHO pas-
JenunTb YCNOBHO Ha 2 3Tana. 3To TaXesnble 40-e NocneBoeH-
Hble rofbl, ronof 1946-1947 rr, B pe3ynbrate yero 60nblue
BCEro nocrpaganu xHblie noceneHus. Ho yxe nocne 50-x
rofoB v ganee MpoOUCXOA4UT pa3BuTue raray3os. B 1957 .
6b1N1 yTBEPX/AEH raray3Cckuii andaBuT Ha Kupunnuue. A yxe
yepes 2 roga B HEKOTOPbIX LWKOMAx Havyanu npenogasarb
raray3ckum f3bik. B KoHLUe 80-X rogoB raraysbl Noayuunm
NMPM3HaHWEe CBOEN WAEHTUYHOCTM 1 Pa3BMN HaLMOHasNb-
HOe CaMOCO3HaHue. 3To NpuBeno K 06pa3oBaHuio B 1994
rogy aBToHomuu laray3mm B coctaBe Pecny6nmkun MongoBa.

[azay3bl coxpaHunu Poccutickas umnepus
€8010 penuzuto 6n1a- pewusia 3acenums 3mu
2o00aps ceoell haHa- meppumopuu XxpucmuaH-
muy4Hol eepe. Peub CKUM HapoooMm, Komopbll
udem o0 makux yep- 6ydem nonoxxumesibHo
max ux xapakmepa, omHocumbcs K Poccuu.
KaK ynpsimcmeo, Ha- [azay3bl u 6on2apsl 8
cmoliyusocmsb; oaxce 3MOM CMbIC/1e MoOXo0usu
€080 «2a2ay3», no JIyqwie ecex, momomy umo
00HoLU u3 sepcull, OHU Yemblpe C Mo08UHOL
o3Hayaem ynpsimbid, 8eKa Haxoousuch 8 cocma-
Hacmotiyuebll, om- ee OCMaHcKoU ummnepuu u
cmausarwuli c8oto nodeepaanucb cepbe3HbiM
MOUYKY 3peHUsi. penpeccusm, 8 mom yucrne
B Buranwii Coipe, penuauo3HbIM.

AOKTOp chunonornye- I MBaH flymuuka,

O FER [IOKTOP UCTOPUYECKMX HayK

Budeo
sepcus > E

Ayduo
sepcus > E --ﬂ
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«Gagauz dili» — a3bIK, Ha KO-
TOPOM FOBOPUT raray3cKum
I-I P O I/I CX O )'K ﬂ E H I/I E Hapof, OTHOCUTCA K OFy3CKOM
noarpynne TIOPKCKNX A3bIKOB.
B mupe npoxxusaet okono 180
TbICAIY HOCUTENEN 3TOro A3bl-

Ka, 60Nbluas 4acTb U3 HUX — B
Pecny6nuke Mongosa.

Camo MNoHATNE «raray3» W Ha3BaHMe fA3blKa
He 6bI/10 N3BECTHO A0 KOHLA XIX Beka, noka
PYCCKNI YU€HbIN 1 MccnegoBatenb BaneHTuH
MoLWKOB He OpraHM30Ban HECKONbKO 3Kcne-
AULMIA 1 He Hanucan cTaTbi O HapOge, Ha3bl-
BAaeMOM raraysamu.

Mo cnoeam JokTOpa (UNONOIMYECKMX HAYK
BuTanus Cbipcha, B raray3CKom fi3bike TONbKO
15-20% CnoB 3aMMCTBOBAHO U3 apabCcKoro u
NepCUACKOro A3bIKOB, y OCTaNbHbIX TYPELKOE,
PUMCKOE 1 CIaBSHCKOE MPONCXOXAEHNE.

/3HauanbHoO raray3ckui A3bK CyLlecTBOBan
TONbKO B YCTHOW (hopme. Maray3ckas Nucb-
MEHHOCTb nofBunacb B 1957 rogy Ha Ku-
punnuue. B Hauane 90-X rofgoB raray3ckui
A3bIK NepeBenn Ha faTtuHuLy, NOCKONbKY
VHTENUTeHUMA 1 npenofasaTenn Counu,
4TO NATUHULA NyyLle OTPaAXaeT cneundmnky
3TOro A3blKa.

B 2018 rogy HapogHoe cobpaHue laray3uu
MPUHANO0 3aKOH O pacluvpeHun cepbl npu-
MEHEeHUS raray3ckoro fi3blka, 0653bIBaOLLMNA
UMHOBHMKOB aBTOHOMUMW 3HaTb raray3ckum
A3bIK.

B 2010 rogy OpraHu3auus O6beguHEHHbIX
Hauun o6bsBMUNA raray3cKni — A3bIKOM, Ha-
XOAALWMMCSA Nof Yrpo30i MCUE3HOBEHUS.
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Typeukul A3blIK,
CKa)xemM 0CMQaH-
CcKO-mypeuykuli 8
O0pesHue spemeHa,

U 2az2ay3ckuli A3blK,
oYeHb omau4yarmcs.
[pouecc pazdeneHus
npoucxoous Ha mep-
pumopuu basnkaH.
Tam, Ha bankaHax,
6b1/1U CO30aHbI yC-
/i08uUS, He MosbKO
3mHozpaduyeckue,
HO U me, ymo noenu-
71U Ha MoCmMpoeHue
npednoxeHud, nekx-
cuky. lNosenusana u
¢oHemuka, mo ecmb
MOHANbHOCMb, pUMM
peyu abcomomMHO
omauyaemcs om
mypeuko20 A3biKa.

[ Butanuii Coipd,

[OKTOP (hMIONOrNYeCcKNX
HayK

Kompatckuil yHusepcuter,; 1990

B 3akoHe o pacwupeHuu
chepbl NpumeHeHus 2a-
2ay3CK020 A3blKa npeo-
ycmompeH psio KOHKpem-
HbIX Mep: d8a npedmema
8 HAYanbHbIX KIaccax
00/DKHbI Npenodasambcs
HQ 2a2ay3CKOM fi3blKe;
denymambi HapooHo20
CobpaHus, a makxe une-
Hbl Vicnonkoma domKHbI
3Hamb 2a2ay3ckuli A3blK.

[ | EkaTepuHa XXekoBa,
6bIBLIMA AenyTaT HapogHoro
cobpaHus, COaBTOP MECTHOIO
3aKoHa

103

«#&

Bal’leHTMH MOI.IJKOB

TPAMM
FATAY3CKOTO
S3bIKA

Budeo
sepcus

Ayduo
sepcus



3AKYJINCbBE

«Hapod 6e3 meampa — mepmebili
Hap09», — rTOBOPUN raray3cKui nu-
catenb [inoHuc TaHacorny, ybe ums
HocuT HauMoHanbHbIN TeaTp B Ya-
AbIp-JlyHre.

OCHOBaHHbIN B 1997 ropy, TeaTp OTKPbIN
CBOW [Bepw ANsi NepBbixX 3puTeneil 3a80/-
ro fo atoro, elue B 1970 rogy, korga iuoHuc
TaHacorny cTaBui CNeKTaknm C yyactuem
aKTepoB-nto6uTeneil.

Tonbko B KoHue 80-x rogos B WHCTUTY-
Te WCKYCCTB OTKPbINM Habop Ans CTyaeH-
TOB raray3oB. Torga TO/IbKO MpogubHbie
NnpefMeTbl: PeXxunccepckre Kypcbl, akrep-
CKOe MacTepCTBO M CLEHUYECKYID peub
npenogaBany Ha raray3CKom f3blike, BCe
OCTalbHble — HA PYCCKOM.

MepBbi cnekTaknb B HauMoOHanbHOM Te-
arpe Yaabip-/lyHrn noctaBuau Ha rarays-
CKOM f3blKe, Mbeca HasbiBanacb «OrnaH
n NIAHK3» ©n 6bina HanucaHa [uoHucom
TaHacorny. OHa npeacTaBnsna co6on aHa-
noruto Tparegun «Pomeo un [kynberta»
Lllekcnupa. B TeaTpe 6bln aHWnar: xuTe-
NN aBTOHOMWW BriepBble CMOTPenn nocra-
HOBKY Ha raray3ckom fi3blke, rge Ha cueHe
HaumoHanbHOro Teatpa urpanu npodec-
CHOHasnbHble aKTepbl. B HacTosLWwee Bpems
Tpynna Teatpa Yapbip-/lyHrn cocTtout w3
12 aKTepoB, a 60Mbluast YaCTb CreKTak/en
WAET Ha raray3ckom sa3bike. HekoTopble no-
CTAHOBKMW — Ha PYCCKOM fi3biKe, a «[leTyx un
COMTHLE» — Ha PYMbIHCKOM.

B 2021 rogy Teatp Yapbip-flyHrn nonyyumn
rnaBHbIV Npu3 Ha Mana-koHuepTe UNITEM 3a
NYYLWNIA LETCKNI CeKTaknb «Mo3ropom».
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BbicmynneHue Ha cuyeHe
Ha 2a2ay3cKom fi3bike
6b1/10 YeM-MO HO8bIM
0718 Hawez20 Hapoaa.
Jlo mex nop meampa
He 6b1/10, 8ce 6bI/10
0p2aHU308aHO HA /10~
6umesnibCKOM ypo8He.
Ho cnekmaknb fluoHuca
TaHaco2ny cman nep-
eoli npocheccuoHas b-
HoU MocmaHoeKoU Ha
2a2ay3CKoM fi3blKe.

Muccus meampa - He
MOJIbKO COXPaHUMb
Kynbmypy, camoe 2/1ae-
Hoe — COXpaHsimb U no-
nynspusupoeams npa-
8UJIbHbBIU 2a2ay3cKull
A3bIK, MO3MOMY HaWU
CreKkmaksu 8 OCHO8HOM
0519 demed.

Muxann KOHCTaHTUHOB,
yyeHuK fluoHnca TaHacorny
1 NeVCTBYIOLMIA LUPEKTOp
HaumoHanbHOro TeaTpa nm.
[lnoHwnca TaHacorny




[ATAY3CKUE

«Y domoe, Kak y nrdetl, ecmb 6805
dywa u ceoe nuyo, Ha KOMoOpom
ompaxxaemcs ux 6HympeHHsAA cyuw;-
HoCcmb», — nucan AnekcaHap firoma.

[lnsa raray3oB JOM — CUMBO/ CEMbM, OH ONn-
LIETBOPAET NamaATb NPEAKOB, a TaKKe CBA3b
c npupogon. Camo CNoBO «4OM» B rarays-
CKOM f3bIKe ABMAETCA OIHOKOPEHHbIM C/IOBY
«evlenme», uTo B NepeBOfie 03HAUALT «Ke-
HUTBCAY, TOE «ev» — [OM, @ «BbIUTU 3aMyM»
O3HauaerT elle 1 «06pecTn JOM.

Korga-To TPagMUMOHHBIA raray3ckuin [om
6blN1 MPSMOYro/ibHbIM, HE 6Onee yeTbipex
MEeTPOB B LIMPUHY. 06A3aTeNbHbIM 31€MEH-
TOM B Hem 6binia Teppaca. Korga 3aknagpl-
Banu (yHAAMEHT JOMa, HAaKpbIBanM CTON
ans xne6a. loma CTpouMnuch Tak, YTo OKHa
BbIXOAWAN HA 10T NN BOCTOK. B raray3ckumx
JOMax 6bino JBe KOMHATbl, aHAIOMMYHble
TPaANLMOHHbIM MONZAaBCKUM: «Casa mare»
M cnanbHeA, NocCepeanHe pacnonarancs
«hayat», uto B nepeBofe C TypeLKoro o03-
HauaeT «KNU3Hb».

Ewe ofHMM TPAAWLMOHHBIM 3/IEMEHTOM
raraysckoro goma 6bin1 norpeo, roe xpaHu-
MW 3aroTOBKW Ha 31MY U, KOHEUHO, BUHO.
Kpome TOro, B KaXaoM raray3ckom gome
6b110 06YCTPOEHO cneuuanbHoe MecTo
JN8 MONUTB.

raraysbl 10 CUX MOP COXPAHUMN HEKOTOPbIE
TPaAULMOHHbIE MpeaMeTbl 6biTa. Hanpu-
mep, coghpa — He6ObLLIOWN KPYITbl CTON.
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Cycak - cocyn, CAenaHHbl U3 BbICYLIEHHOW TbIKBbl 0CO-
6011 (hopMmbl, KOTOPbIA YACTO MOXHO BCTPETUTb Y rarays-
CKIX XO3SI€eK.

TaKxe NMoYTU YTO B KAXXLOM JOME CerofHsi MOXHO YBU-
[leTb neyb. laraysbl CBATO UTAT TPAAWULMIO rOCTENPUNM-
(TBa. B mepeBoge CNOBO rocTENPUUMCTBO 3BYYUT Kak
«adamklik», opHOKOpeHHOE CNoBO «adam» — UenoBeK B
CaMOM LWIMPOKOM CMbIC/e CTOBa, HE3ABUCKMO OT HaLMO-
HaNbHOCTM, A3bIKa U CTaTyCa. ”

[azay3bi, 6ydy4yu npa-
80C/1a8HBIM HAPOOOM,

8 coux domax omeenu
creyuasnbHoe Mecmo
07151 UKOH. BaxkHo, umo-
6bl OHU 6bIIU MOBEPHY-
Mbl TUKOM HG 80CMOK,
MOMOoMy Ymo UMeHHO
30ecb 80CX00UM CO/HUE,
CUMB0/1 HO8020 HAYANa.

Mpu 06ycmpolicmee
ooma 2az2ay3bl naemym
KOCUYKU U3 YeCHOKa,
Komopble sewarom Ha
0sepu U OKHa. 3y64uKu
YecHOKa makxxe uc-
nonb3yom 80 epems
c8ade6bHbIX Uepemo-
Huti, Ymo6bl MOJIbKO
umo obpasoeaswascs
cembs 6bl1a CrI0YeH-
HoU u Kpenkod.

I Exatepuna YepHuorno,
My3eorpad mMy3es B cene
bewanma

O/ {CM0lr10

i
[= [=

Budeo Ayduo
sepcus sepcus




CUMBOJINKA

«Pa3n0xu ceoli kosep, u s NpoYu-
maio meoto dywy», — racuT ctapas
TYPKMEHCKas NoC/I0BMLA, ONMCbI-
BalOLAsA BAXXHOCTb KOBPOTKAUeCTBa
ANA KynbTypbl HAPOAA.

B uctopuy raray3oB KOBpPbl 3aHUMAIOT
oco60e MeCTo, OHU MOMOralT Ham Mo-
3HAKOMMUTbLCA C TPAAMLMAMM U 06blUuas-
M1 Hapoza.

Wccneposatenn otmeyatot, uto B XVIII-
XIX BB. Nnpon3oLWwno Benukoe nepecene-
Hune raray3os B bympxakckyto cTenb. [liogu
obycTpamsanum CBOM [OMa B COOTBET-
CTBMW C TPagmMuMaMM, YHACNe[0BaHHbI-
MU OT MPeaKoB.

B KaXkgom fome 6bif1 Yronok, rae XpaHu-
N1 NpUAAHOE 1 LEeHHbIe Bely. 30ech Xe,
Ha camoii 60/blION CTEHe, BUCEN KOBep
C OpPHAMEHTOM reHeanormyeckoro Apesa.

KoBep 6bl/1 BaXXHOW YacTbio NPUAAHOIO
JeByliek. NMpouecc M3roToBneHnsa KoBpa
HauMHaNCA Co CTPUXKN OBeL,. 3aTem ro-
TOBW/IN WEPCTb, KOTOPYIO NO3XKe YNCTUIN
1 Npanu. HUTb, 3 KOTOPOI TKanu Koeep,
Kpacunu. Hanpumep, AnA MofyyeHus
KPacHOro LBeTa WCNoMb30Banu CBEKNY,
a 3eN1eHoro — NUCTba opexa. Ana doHa
KOBpa ualle Bcero 6panu yepHble UIu
KOpUUHeBble HUTK. Kaxabl BbITKAHHbIN
Ha KOBpe 3/1eMeHT CUMBOMU3MPOBA
3aHATME CEMbM: XWBOTHOBOAbI YKpalla-
Ny ero NTULAMU WU CKOTOM, arpapum —
rpo3abamu BUHOTpaja.
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HekoTopble macTepuubl TKanuM Ha KOBpe CBOU MHULWU-
anbl. OAHAKO rNaBHbIM CMMBOJIOM raray3CcKoro KoBpa
6bina po3a.

B 2013 roay B cene fangap opraHusoBanu nepsbin de-
CTWBANb raray3Cckoro KOBpa, KOTOpbIN cO6pan MacTepos
M3 MHOMMX HaceneHHbIX NYHKTOB. C Tex nop meponpus-
Tne NPOBOAUTCA EXXErofHoO B aBrycTe.

TpyOHO ckasame, Ko2-
da y 2azay308 noseu-
JUCb nepeable KOapbl.
Mbi npednonazaem,
ymo ¢ noseneHuem
nepebix 00M08, K020a
B803HUK/1a He06x00u-

MOoCmb 3asewusamsb
20/1ble cmeHbl. Ydumbi-
8as OMblM KO4Yes020
Hapoda, 2a2ay3bl M03a-
umcmeosanu y opyaux
Hapodos8 Hekomopble
3/1eMeHMmbl, OpHAMeH-
mbl, KOMopble Mbl U
Ce200HS MO)KeM Ha-
61100amb Ha KOBPAX.

[eHeanozuyeckoe dpe-
80 M02/10 pasdesnsimb
Koeep Ha dee yacmu,

U Ha Hem 6b1/10 CMOJIb-
KO semeael, CKOJIbKO
demeli 8 cembe. Ha
Ka)kooli eemke 6bin
6yMOH pO3bl, YMO CUM-
80/1U3UPOBAJIO NMpo-
domkxeHue cuacmnueot
U 300p080U XU3HU.

I NMiogmuna Kapauo6aH,
AVNPEKTOP NCTOPUYECKOTO
My3es B cene belwanma




HauuoHanbHbIN KOCTIOM ABNseTCA
KNIOY€EBbIM 3/1IEMEHTOM KY/bTYpbl
1 6biTa Hapoga. Maray3bl ropasTcs
H A LII VI O HA” b H bl E CBOMM HaLMOHANbHbIM OflesIHUEM,
KOTOpOeE OT/IMYAETCA CAEPIKAHHO-
CTbI0, TEMHbIMM TOHaMM, HO B TO XXe
BpeMs U3bICKaHHbIMU AeTaNAMU, Bbl-
WKUTBIMU C 60/MbLIMM MACTEPCTBOM.

CerofiHA MeCTHble XUTEeNN HOCAT rarays-
CKMM HaLMOHANbHbIA KOCTIOM Ha hecTun-
BaNAX U APYrmx KynbTypHbIX Meponpus-
TuaAX. Ofexaa raray3ckoro MyXXumHbl co-
CTOMT N3 COCOTOUT M3 py6axu, BOPOTHUK
CTOMNKa, 6PIOK LWMPOKOrO NOKPOS, WNPO-
KOro KpacHOro mosica M lWanku c upet-
KOM, Pacrnono)XeHHbIM C IeBON CTOPOHbI.

YKEeHCKWMIA HAaLMOHANbHbIN KOCTIOM COCTO-
UT M3 TKAHEBOMW pybaxu pydyHOM pabo-
Tbl, NAaTbsl U MNATKa TEMHbIX OTTEHKOB.
Mo MpasgHMKaM XeHLMHa TaKKe HOCUT
KPACHbIN UMW PO30BbIN LBETOK, KOTOPbI
3aKpennsaeTcs UyTb HUXKE YPOBHSA rNas.

OCO6bIM 3/IeMEHTOM HaLMOHANbHOIO KO-
CTIOMa raraysoB fBnATCA CBafebHble
NNaTtbha, KOTOpble PaAMKanbHO OTIMYA-
IOTCA OT COBPEMEHHbIX.

CerofHs KpacoToW raray3CKux Hauuo-
HaNnbHbIX KOCTIOMOB, CLLUNTbIX 100 feT Ha-
33}, MOXHO BOCXUTUTbCA B My3ee cefna
bewanma, a TakXe Ha TPagULMNOHHbIX
MeponpuaATUAX, HaNnpuUmMep, Ha NpPa3gHu-
Kax Xegepne3 n Kacbim.

 Budeo E_

sepcus
Ayduo -
sepcus > E -
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[azay3ckul kKocmiom He
mepnum SipKUx Kpacok.
[poucxoxdeHue 2aza-
Y3CKOU HayUuOHa/IbHOU
00e)XX0bl Masio U3y4yeHo.
Hukmo euwe He npo-
800U/ uccnedosaHudl,
Umobbl 8bISCHUMBb, KAK
nosigunacb ooexaa
2azay308.

o 70-x 20008 npo-
w020 8eka ceadeb-
Hble nnambs Mo2/u
6bIMmb Pa3HbIX UBemos
U OMmeHKOo8: CUHUe,
usema Heba, caem-
/10-3ef1eHble, KaK mpa-
8a, U 0axke KpacHble
ceadebHble naambs.
[Tpu 3amom Ha nnamee
Hegsecmbl 6bI/1 (hapmyk,
KOmopbil MOXHO 6b1710
CHAAMb MO/IbKO Ha
ceadbbe, 3ameHU8 e20
nosicom.

Mapus Kanaknbl,
Hay4HbIN PyKOBOAMUTEND
NcTopuueckoro myses cena
bewanma

1M

Linsina — 20pdocmb my-
YUHbI, OHA yKpaweHa
Uu8emkoM, KOmopblIU HO-
cAm Ha fiegoli CMopoHe.
Y eHWUuH usemox 3a-
Kpenisiemcsi Ha niamke
cnpasa.

Mapus Kaméyp,

pyKoBoAWTENb aHCamMbns
13 bewrnosa




KOPHW

®Rultura-ge.md

Faray3ckuii HapoAHbIN TaHel, - Bbi-
pakeHUe KynbTypbl U TPAZULMUNA, OH
AIBNAETCA BaXXHbIM 3/IEMEHTOM KyNb-
TYPHOIO Hac/neAus 3Toro Hapoaa.

raray3ckue TaHLbl pa3HO06pPa3Hbl, OHK OT-
PaXaKT KyNbTypHOE MHOroo6pasue raray-
30B. B HUX MOXHO MPOCNESUTb 3NEMEHTbI
TYpeLUKux, 6anKaHCKMX, PYMbIHCKUX U pyC-
CKUX TaHLEB. [IBUKEHWS HeTOpPONnuBble,
MoOfHble CKPOMHOCTW W [OCTOMHCTBA, fiB-
NSAOTCS OCHOBOMOMAraLWMMM 3fIEMeHTaMu
raray3ckoro TaHua.

[upekTop my3eqd B cene bewanma fliogmuna
KapauobaH roBopuT, UTO raray3cKui TaHeL,
NosABUICA OAHOBPEMEHHO C raray3Ckum Ha-
pogom. B HacTosilee Bpems MPaKTUYECKn
B KQXXOM HACeNeHHOM MyHKTe aBTOHOMUW
€CTb CBON (hONbKNOPHbIN aHCamM6/b.

OAMH M3 CcambIX MOMYNAPHbIX raray3ckux
TaHueB - «Kadinca» (KaabiHxa). 3To Becé-
NbIA N 3HEPrUYHDbINA TaHel, KOTOPbIN YacTo
MCMOMHSAIOT Ha CBaabbax W Jpyrux Topxe-
CTBax.

Mo cnosam fMogmunbl KapauobaH, rarays-
CKMe TaHUbl M03aMMCTBOBANN HeKOTopble
3NemMeHTbl U3 MONJaBCKMX TaHUeB. Hanpu-
Mep, B raray3ckon Xope Takke ABUrarTcs
NPOTUB YaCOBOMN CTPENKM.

M3BecTHbIii Xopeorpad u 6anetmencrep
ancaménsa «Diiz Ava» ([io3b ABa) KoHcTaH-
TUH lepmeK aKTMBHO MpOABWran rarays-
CKUI TaHel,
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Y Ka)x0020 HaceneHHo20
nyHkma razay3uu ecmob
ceou mpaouyuu. B be-
wanme cyuecmasyem
g8oceMb 8UO008 MAHUes:
Hekomopbie Ucnos-
Hsiem 00UH Yernosek,
Hanpumep «Kadinca»,
Hekomopble — d8a. Ecmb
maHeu, 20e yyacmay-
tom mpu yenoseka, 8
HeKomopbix MecmHo-
CMsX OH Ha3sbleaemcs
«Kirata havasi» (TaHey
Hegecmbl), 8 Opyaux —
«Marama» — 8 0asHue
e8pemMeHa XeHux ucnos-
HS/1 e20 Ha ceadbbe
emecme ¢ cecmpamu.

Mogmuna Kapauo6aH,
OUPEKTOpP My3esi B cene
bewanma

Y Hac 602ambil ¢osb-
K/0p, MOMOMy 4mo y
Hac 0CHOBAa MIOPKCKaAS.
BnusiHue 6ankaHckoe
U M0/10a8cKoe o4YeHb
cunbHoe. B 2azay3ckom
maHue ece 3mo 06b-
eduHsemcs, noodyep-
Kusaemcs xapakmep
Ko4Yego20 Hapooa, ecmb
pe3Kue dsuXkeHUs U
Knaccuyeckue.

KoHcTtaHTuH lepmek,
xopeorpad v 6anetmencrep
aHcam6na «Diiz Ava»

Budeo Ayduo

eepcus eepcus
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Mumepsbio ¢
KoHcmaHmuHom epmexkom



[ATAY3CKUE

Faraysbl rotoBaT 6onee
100 6nt0p,.

faraysckass HauMOHalbHas KyxHs oOcC-
HOBaHa Ha KOUYEBOM MPOLIIOM HapoAa.
CeKpeT MX KyXHW 3aKnouaetcs B Bbl6O-
pe onpeaeneHHbIX CNeuuin N xapakrep-
HOW TONbKO ANs 3TOr0 Hapoga TexHuke
NPUroToBfieHns. B apceHane raray3ckux
X03fieK BCerga ecTb nacta M3 KpacHoro
nepua, Kotopas npuaaeTt 6nwgam oco-
6blli BKYC.

Ha npasfHnUYHOM CTONE raray30B MOXHO
BCTPETUTb KaypMy U3 6apaHuHbl, 6ynryp,
capmy, resneme, KbiBbIpMy UM 3aKYCKK
13 C/lafKoro nepua, nommaopos, 6akna-
YaH 1 6PbIH3bI.

Kaypma — TpagnumnoHHas TyweHas 6apa-
HWHA, MPUTOTOBNEHHAs Ha C/labom OrHe.
Ee nopaloT B ropayem MAU XONOAHOM
BuAe. B cTapuHy nacTyxu, oTNpaBssch B
nosie ¢ oTapon osed, 6panu ¢ co6oi xo-
NOAHYI0 KaypMy C 6pbIH30M.

TpagnuunoHHble 6nt0ga xutenu faraysum
roTOBAT M3 MsiCa fITHEeHKA. Hanpumep,
wypny n3 msca u neyeHun sirHeHka J4onro
TOMSIT B IYXOBKE M0 0CO60 TEXHONOTMN.
Mo Tpaguuuu, Wypny TaKxe roToBsT, KOr-
[la MOonoJoXeHbl nocne cBagbbbl nepe-
€3)XaloT B HOBbI OM.
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laraysbl — MPaBOCNABHbIA Hapod, CTPOro
cobnofaroLnii Bce LLepKOBHbIE KaHOHbI.
B nocT raray3ckue Xxo3aiKu 06blUHO ro-
TOBSIT KBALIEHYIO KanycTy C 6ynrypom u
OBOLLAMMU.

Bbineuka 3aHUMaeT 0cob6oe MecTo B ra-
raysckom KyxHe: BU3UTHOW KapTOUKOW
HapoZa ABNATCA resfieme U KbiBblpMa.

[€31eme roTOBSIT U3 TOHKOrO TecTa B He-
CKONbKO C/I0€B, Yalle BCEro C HAUYMHKOM
13 6pbIH3bl MK A610K. OHO BbiMEKaeTCcs
Ha NpOTUBHE.

KbieblpMy TOTOBAT M3 TecTa C TBOPOX-
HO-CMeTaHHOW HauuHKoun. Ee 3anekawT
B neyu.

Ka6aknbl - cnagkaa Bbineuyka C HaYWH-
KOV 13 TbIKBbI, MPUTrOTOBIEHHAA B NMEUU.

Ewe Oo4HO NAKOMCTBO Ha raraysckom
cTone 370 (haplIMpPOBaHHbIE OPEXMN.

PeuenT «l€3neme»

TecTo:

— 2 cCmaKaHa nweHUYyHoU MyKu
- 1 cmakaH 800bl

- 14.n. conu

- pacmumesibHOe Macao

HauunHkKa:
- 300 2pammos ogeybell 6pbIH3bl
- 14alyo

TecTo packaTbiBaloT, 406AB/AOT TBO-
por, 3aTeM BbiNeKalT Ha NPOTUBHe.

(S]] « 5o (=] 725 0m]
: [
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BMHO — He NPOCTO 06bIYHBIN
HanUTOK A/NA raray3oB, 3TO He-
oTbem/iemas 4acCTb raray3ckoum

T PAﬂ' I/I I_l Vl O H H bl E MaTepuanbHON N AYXOBHOW

KyNbTypbl.

BuHogenuem raray3bl 3aHUManuChb eLe Bo
BpeMeHa nNpoXxusaHua Ha Tepputopun flo-
6pymxu. B XIX Beke, nocenusLimnch B becca-
pabuu, raray3bl NPOAO/MKMAN 3aHUMATbCA
BMHOAENMEM Ha 3acylunBbIX 3emnsx bya-
Xaka. Yauwe Bcero raraysbl BblpaliBanu
BMHOIpag copToB «3anbep» n «Kypepka»,
BbI6OP 6bI1 NPOAVNKTOBAH OCO6bIMY KNMA-
TUYECKMMM YCTIOBUAMM HA tore CTPaHbl.

Mo Tpaguumum, raraysbl Npou3BOAMAN He-
CKONbKO BWAOB BWHA, OQHUM U3 KOTOPbIX
6b1n0 «Aci Sarap» — ropbkoe BUHO, B KOTO-
poe po6aensnu nonbiHb. Ero ncnonb3osa-
NN B NeYebHbIX Lensx.

Takke npoussBoauNMN LepemMoHnasnbHoe
BWHO, U3roTaBnMBaemMoe 13 coKa nepBoro
OTKMMA. ITO BMHO MOAABANOCh B 0COObIX
cnyyasnx, Korga B JOM X03leB Mpuxogunm
roctu. TexHonorua npon3BoOACTBA Lepemo-
HMANbHOMO BUHA 6blNa AOCTATOYHO CNOX-
HOW: nocrnie 6poXKeHUs Ao06aBAANN NOPLMIO
cBexero cycna. BuHo ctaHoBWIOCb cnag-
KM 1 Npro6peTano HacbILWEHHbI BKYC.

VCcTOpMKN yTBEPXAAKOT, UTO Y raraysos
6bIN0 NPUHATO XAATb 40 AHEN NoKa BUHO
co3peeT, npexpe uem npo6osaTb ero.
Ecnu monpaBaHe ynoTpe6nsaioT Tak Ha-
3bIBAaEMbIN «Tynbypen», TO Yy raraysos
3Ta Tpaguuusa He NpaKTuKyeTca. Xo3fes,
HapYLWMBLIMX ee, OCyXAanu, o6bacHsAeT
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AYIRILMAK

GAGRUZLARIN HALK AKINTISI

Koz20a 2azay3bi 0bpesanu
/103y, OHU OO/IXHbI 6bINU
065a3amesibHO OKpONuUMb
ee npowno200HUM 8U-
HOM, @ mak)xe omeedamb
HanumokK npsiMo 8 8UHO-
2padHuke. CHumanocs,
umo amom pumyan npu-
Hecem 602ambili ypoxxall.

I Augpen MyTkorno, ncro-
puK, pykoBoaunTenb Mcto-
PUKO-KYNbTYPHOTO LEeHTpa
«[loma-my3es um. CrenaHa
Tonana» B Kompare.

NUCTOPUK,  pyKoBOAUTENb
NCcTOPUKO-KYyNbTYypHOTO
ueHTpa «[oma-myses wum.
CrenaHa Tonana» B Kompa-
Te AHapen MyTkorno.

B Haww AHKM TpagnuuoHHoe
BWHO MOXHO OTBeJaTb B 3a-
BefeHusIX laray3ckon aBTo-
HOMUW, rAe NPOV3BOANTENN
cTporo cobnioaatot o6bluay,
nepegasaemble M3 MoKose-
HUA B nokoneHue. Tpagnum-
OHHO, BMHO MOXHO Npo6o-
BaTb B Hauane HOsA6pPS, Kor-
fa B [aray3cKon aBTOHOMUW
oTMeuaeTcst [leHb BUHa.

Budeo
sepcus

Ayduo
sepcus



NIETEHAOA
[MPA3AHUKA

Xedepne3 - ofiVH U3 BaXXHENLIMNX
BECEeHHUX NPa3AHUKOB raray3ckoro
Hapopaa, OH CUMBONU3UPYET Hauano
noseBbiX Pa6oT U BbiNAaca XXUBOT-
HbIX.

ExerogHo 6 mas raraysbl OTAAKOT AaHb
TpaanuMsm npeakoB M OTMEYalT Mpo-
6yXeHne npupoabl.

Xedepne3 oTmeyaeTcs B leHb, Korga npa-
BOC/MABHbIe XPUCTUAHE UTAT namaATb CBS-
Toro leoprua. o Tpaguumu, npasgHuK
HAYMHAEeTCa C NUTYpruu.

B Xepepne3 raray3bl NpoBOAAT puTtyan
TaK Ha3blBAEMOro <«OXKepTBOMpUHOLIe-
HUA» UNN «Kyp6AaH». B 3TOT A€Hb B XepT-
BY NPUHOCAT ATHEHKA, B PeAKMX Cyvanx
- netyxa. Maco o6sa3aTenbHO roOTOBAT C
6ynrypom. MonosunHy efbl paspatot 6eq-
HIKaM UM coceasim, a APYryro 4actb -
YyfieHaM CembM.

EBaokus CopoyaHy YTOUHSET, UTO raray-
3bl flyulle BCEX COXPAHUAU KyNbT CBOUX
npenkoB, v B Xefepnes Ntoan OTAAT UM
JaHb YBaXKeHUs.

CerogHsa B Xegepnes ycrpausatoT dpectu-
BanuM W HapoOAHble TYNsiHUA, TaKme Kak
3HameHuTble cKauku B Yaabip-JlyHre.

e 2

Ayduo
sepcus




laray3us—30 fieT aBTOHOMUMN 119

CADIR-LUN

e S SO

o mpaduyuu 6n100a
00/IXHbI 20mo8umb
8ce xumersnu cena,
00U, Xusyuue Ha
00HOU ynuye, unu
dee-mpu cembu.

3mo cesA3b Mexay
3MUM MUPOM U MU-
pom mepmaebix. OHa
MocmosiHHa u ecmpe-
yaemcs 8 KaXXOom
pumyasne, 8 KAOXOOM
o06blyae Hapooa. Koa-
da 3akanbiearom f2-
HeHKa, yumarom mo-
numaey. lpu pasdaye
MSCa NpuUHeceHHo20
8 Xkepmay XUB8OMHO-
20, 2080psim: il daro
e20 mebe, Umobbl

3a mo, Ymo y mebs
ecmb Ha 3Mom cee-
me, MHe 8030a/10Cb
Ha mom.

[ EBpokus Copouany,
HaYYHbIN COTPYAHUK
AKafemun Hayk
MonpoBsbl




C ppeBHUX BpeMmeH raraysbl npaspg-
HYIOT «KacbiM», KOTOPbI 3HAMeHyeT
co6011 OKOHYaHMe CenbCKOX03AM-

T PALI' I/l LI| I/I I/I CTBEHHOro Cé30Ha, HO TaK)XXe N Haua-
N OBbIMAMB =

™ .- HOS GELDINILIZ!
|- - 2

Mpa3gHMK Kacbim y raray3oB CBfi3aH C
npeactaBAeHUAMM O UUKIUYHOM [Je-
neHun roga Ha asa: ot Kacbima go Xe-
Jepnesa — 31ma; oT Xegepnesa o Ka-
cbima — neto. CerogHsA Kacbim oOTme-
yaetcss 8 HOA6pA M coBnagaeT c [Hem
Ceatoro Aumutpusa. Nccnegosatenb Aka-
aemun Hayk Mongosbl EBgokusa CopoyvaHy
YTOUHSAET, UTO CaM TepMUH Kacbim B nepe-
BOJe C THOPKCKOro O3HA4YaeT «nepexom».

Mo Tpaauuum, B 3TOT A€Hb X035€Ba Npu-
FOHANM IOMOWN CKOT. X03A€Ba, Y KOTOPbIX
6bI/10 MHOTO OBELl, Pe3anu YacTb XXUBOT-
HbIX. pun 3ToM B KacbiM NogBOAAT UTOTK
CeNbCKOXO3AWCTBEHHOrO roJia U paccum-
TbIBAIOTCA C MAaCTyXxamu. 3TOT MpasaHUK
MOXHO Ha3BaTb [lHEM ypoxas.

B HacToslwee Bpems, No cAyyarw npassa-
HUKa KacbiM, B [aray3ckou aBTOHOMUMU
oTMeuvaloT u [leHb BUHa — «Gagauz sarap
yortusu». YmenbLbl N3 BCEX HACENEHHbIX
NMYyHKTOB permoHa cobupawTtca B Kompa-
Te, rae JEMOHCTPUPYIOT HE TONbKO CBOE
MacTepCcTBO B BUHOZENUMW, HO 1 B Npu-
rOTOBMEHUN TPAAULUOHHDbIX 67104, Tak-
€ B HEKOTOPbIX HACENEeHHbIX NMYHKTax
OPraHU3ylT BbICTAaBKN AOMALWHUX XKU-
BOTHbIX, @ X03f€Ba NpeACTaBNAT pe-
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3ynbTaTbl CBOUX TPYAOB.
B [leHb BuUHa B laraysuu
OPraHM3yT 3KCKYpCUn ¢
aerycraunein TpagmuuoH-
HbIX rarayackux 6ntog, a 'y
TYPUCTOB €CTb BO3MOX-
HOCTb He TONbKO npope-
rycTUpoBaTb BWHA, HO U
noyyacTtBoBaTb B Mpo-
Llecce UX Npou3BOACTBA.

Budeo

eepcus eepcus



[MPA3OHUK
MIPLUNLWOP

B nepBbiii AE€HDb BECHbI Faraysbl,
KaK 1 pyrue Hapogbl, NpasaHyIoT
M3puuwop. Mo Bcei aBTOHOMUY
NPOBOAAT KOHLEPTbI U thecTUBanm
«Mertisor Gagauziyada».

Ana raray3oB Mapumiuop - MpasgHUK
ounlleHna 1 ceeta. B 3TOT AeHb NPUHATO
ybupaTbCsa B OME 1 BbIHOCUTb OAEXAY Ha
ynuuy Ana npoBeTpuBaHmA.

Ele ogHa noumTaemas raraysamu Tpagu-
uMa - 1 MapTa — CBsA3aHA C HAYanoMm cenb-
CKOXO03SIMCTBEHHOTO rofa. Korga-To B 3TOT
[leHb Ha yron aoma Belanu nosic us wep-
CTW UAWN KPACHOW TKaHW, NPOuU3HOCS Npu
3TOM: «[lycmb 3epHa He CMaHym 4epHbi-
MU, @ KPACHbIMU», UTO 03HAYano, YTo OHU
JIO/HKHbI 6bITb NMOSTHbIMYK, 3peNbiMK, NpPU-
HecTn 60raTblin YpoXxaii.

1 MapTa XuTenu cen v ropofoB faray3ckon
ABTOHOMUM NPUKPENAOT K rpyan 6enbin
M KPacHbIA LBETKW. B cTapuHy raraysbl, B
OCHOBHOM )XEHLUMHbI 1 AeTU, HOCUN HA
pyKax KpacHo-6enyto HUTb.

WccnegoBatenu, u3ydalowme  KynbTypy
MU WUCTOPWIO raray3oB, YTBEPXAalT, uTo
npasgHuK Mapuuwop B oyepeaHomn pas
[I0Ka3bIBaeT, uTo NPeAcTaBUTeNN 3TOrO 3T-
HOCa OTKPbITbl K YCBOEHMIO HOBOTO OMbITa
W Tpaguuuii Apyrux HapomdoB, Npu 3Tom
COXPaHsAs CBOI UAEHTUUYHOCTb.

B 2017 rogy Mapuuwop sknounnm B CNucok
KynbTypHOro Hacnegus HOHECKO. 31o 6bino
KONnnekTusHoe npeanoxexHne bonrapun, Ce-
BepHO MakeaoHun, MongoBbl 1 PymbiHWW.
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KOTAQA N KAK
KOMAAYIOT

Faray3bl ¢ 0CO6bIM yBaXK€HUEM UTAT
06bluaun, CBA3aHHbIE C HOBOTOAHMMU
npasgHuKamu.

7 AHBapA, Korga oTmeyarT PoxpecTtBo
no CTapomy CTUJO, raray3sbl XoaAaT C KO-
NAAKaMun, nepeHAB KakK Tpagnumm mon-
AaBaH, TaK " 6onrap ¢ bankaH.

Faray3bl KonagywoT HakKaHyHe Poxpe-
CTBQ, 3Ta Tpaamuus HasbiBaeTca «Kolada
gezmdd», Koladeli. K npa3gHuky Mmo-
nopexb roToBUTCA 3apaHee. Bo Bpems
PoxxpecTBeHcKkoro nocta «kolada orucu»
napHu cobmpanucb B NycTylOLWEM AoMe,
e yBaXaemblil BCEMU MY)XUMHA o6byuan
nx konaakam «kolada ¢almaa». Mpwu Ko-
NAONOBAHUM OH UCNOMHAN POJib «LapsA».
FfonoBy «uLaps» yKpawanu obpyuu, Ha-
nomMUuHatoLWMe KOPOHY «heHey».

lpyrue Konsagywlme o6navyanuch B
npasaHuuHyo ogexay. K wankam npu-
Kpennanu 6YKeTUKM LBETOB «Kitkax.
Moaxoas K AoMy, Konagylolme obpalla-
I0TCA K XO3AUHY W CNPALWNBAIOT, MOXHO
nm KonagosaTb. B 6/1arofapHocTb OH,
no Tpaguuuun, npeanaraer um xneé u
BUHO.

Konagyowmux ofapuBany Kanauom C
3aXIKEHHOW CBeyou W JgeHbramu. UHo-
roa noBepx Kanaua Knanu CBMHOE cano,
MACO, BAPEHYH Kypuuy Unu cnagocTu.
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ECTb 1 Apyroii BUA KONMAOOK — LLepPKOB-
Hble, BO3Bellallime 0 poxaeHun lo-
crofa v HOBOM Hauare.

KonapyloT raraysbl m B KaHyH Crapo-
ro Hosoro loga, 13 siHBapsa «Héy-héy
gezmdd». C yTpa no ceny € KONsAKamMu
OTMPABNATCA AeTW, 3aTeM MOAPOCTKHU,
a 3aBeplalT AeHb B3pocnblie. A yTpom
14 aHBaps, Ha BacunbeB [eHb, getu
XOAAT OT AoMma K fomy ¢ «COpKOBOM» -
6bl0T NNOAOBON BETOYKOW MO Meuy,
Xenas 6narononyyus, 340poBbs U ypo-
Xasi B HOBOM rogy.

MeHee pacnpocTpaHeHHas cerogHs
Tpaguuma — naxaTb CHer — pwuTyan,
KOTOpbIN NepeHsnu y mongaBaH. 3ToT
CeNbCKOXO3ANCTBEHHbIM 06bluall CUM-
BONWU3UpPYeT n3obunme n 6oratbin ypo-
aun B HAcCTynatoLwem roay.

KonspoBaHue MpUHOCUT Xo3sieBam 60-
raTblii ypoxxai B none, B cagy, Ha Ko-
HIOWHe K 6narononyyne B Aome, ro-
BOPAT raray3sbl. o3Ttomy konsgywoume
CTapanucb 060MTM BCe AOMa, Kpome
Tex, roe Tpayp. CumTanocb TaKxke, 4uTo
KoONsaywme N3roHsn 3nblx AyxXoB U3
cena. NMoMnmo BCero nNpoyero, KONAAKM
NPUHOCWIN W, 4O CUX NOP, MPUHOCAT pa-
[lOCTb X03A€eBaM.

30ecb couemaromces
60/12apCcKUe 06bIYaU,
Komopble ymunu Ha ban-
KaHax, ¢ MecmHbImMu MoJ-
dasckumu. Hanpumep, 8
Poxdecmao xo0sm no
domam ¢ Konsaokamu u
notom Ha 60/12apCKOM U
2a2ay3CKoMm si3bike. Imu
KO/IA0KU NMocsaw,eHbl
Xo3s5eeam doma, oesyul-
Ke Ha 8bl0aHbe, 0emsm.
Yumarom Konsioku Kak
Mosiumey, komopas 2/a-
cum: [la 6ydem na00, 0a
6ydem naodopoadue.

I EBgokms Copouany,
HayYHbIA COTPYAHUK
Axkafiemmm Hayk
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BbIAAIOLLECAH
NTMYHOCTU

Hauano XX Beka n3BectHO HeCKo/Jib-
KUMMW BbISQIOWMMUCA INYHOCTAMMU,
M3MEeHUBLUMMWU UCTOPUIO raray3oB.

Mwuxaun Yakup aKTuBHO npopsuran ra-
raysckyto Kynbtypy. OH poauncsa B 1861
rogy B Yagbip-/lyHre, B ceMbe AbAKOHA.
Ero )n3Hb 1 gesiTenbHOCTb 6biny NOCBSA-
WeHbl 3alMTe M Pa3BUTUIO raray3Cckon
KYNbTypbl U A3blKa.

Mocne OKOHYaHUs [lyXOBHOW CeMUHa-
pun B KuwmnHese Muxamn Yakup Hauvan
npenofasaTtb B MyXCKOM JYXOBHOM y4u-
nuwe. OgHaKo ero cTpacTblo 6bino CO-
XpaHeHue 1 Nonynspusauns raray3ckomn
KynbTypbl 1 f3blka. B 1896 rogy Yakup 06-
patuncs B MUHUCTEPCTBO NPOCBeLLeHUs
Poccunckon umnepun ¢ npocbb6on 06
N3[aHUN KHUTU Ha MONAABCKOM fA3biKe. B
1904 ropy oH npocun CMHOA paspewwnTb
U3faHue penurro3HOM nuTepaTtypbl Ha
raraysckom fsbike. 3a Tpu roga 6binu
BbINyLLEHbI NepBble YacTn BeTxoro 3aBe-
Ta, TpebHoro EBaHrenusa n EBaHrenns ot
Matdes. Takke Muxamn Yaknp nHuumn-
poBan BbIMyCK NepBOW ra3eTbl Ha rarays-
CKOM fAi3blKe Moj Ha3BaHuWem «Hakikatin
Sesi» («fonoc npasabi»). B 1938 rogy oH
KOOPAMHMPOBAN BbINYCK raray3Ccko-py-
MbIHCKOTO crnoBaps. C 2012 roga 27 anpe-
Nna — geHb poxgeHusa Mnxauna Yakupa -
06baABNeHO B Maraysum «[lHem NUCbMeH-
HOCTW 1 raray3CcKoro si3bika».
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Omutpuin  Kapauo6aH. B »KMBOMMUCHOM
cepgue cena bewanma 27 maa 1933 roga
POAUNCA YenoBeK, Ubsl XU3Hb Bbina non-
Ha 3ameyaTesibHbIX CBePLIEHNIA — AMUTPUIA
Kapauob6aH, noaT, nucatenb, aBTop NepBbIX
raray3ckux unbmos. Matb Amutpus, AHHQ,
3Hana nATb A3bIKOB, a oTel, HUkonam Bup-
TYO3HO Urpan Ha anste. Tpu roga AMUTpUii
YUUIICS B PYMbIHCKOW LIKOSe, MOC/e Yero B
COBETCKOE Bpems OKOHUW/ TPU Knacca.

AMUTPUIA yBeKancs XX1BONUCbIo N NUCb-
MoMm. B 1959 rogy oH ony6nukoBan cBOu
nponsBefeHns B KHure «Bucaktan ses-
ldr» (Tonoca byaxaka). B Tom xe roay Ka-
pauyobaH ycTpounca yuyntenem B LIKONe
B bewanme, rae npenogaBan raray3ckun
A3blK. CBOV MepBbii roHopap AMuTpun
Kapauob6aH noTpaTun Ha NOKynKy BUAEO-
Kamepbl. Tak Hauanacb ero Kapbepa B Ku-
Hematorpadge. OH co3gan Takme UIbMbl,
Kak «[llosectn laray3um» un «belwanma
BUepa n cerogHa». MNocnegHasa KapTuHa
3aHAna BTOPOe MeCTo Ha KOHKypce, opra-
Hn3oBaHHOM lomom KnHo B KuwnHese.

OmuTtpun KapauobaH uacto noceuian
poccuiickne 6ubnMoTekn, 4TobLI NpPU-
BE3TW B POAHOE CeNo AOKYMEHTbI U KHU-
rn o raray3ax. Tak 6bin co3aaH nepsbii B
MuMpe My3eln raray3ckoro Hapoaa — Mysen
nctopum n aTHorpacum B bewanme. OH
0CTaBUN KOMOCCanbHOe Hacnegme: bonee
50 KapTuH, cBbiwe 60 ckynbnTyp, 60nee
40 Xy[AOXEeCTBEHHbIX Y AOKYMEHTaNbHbIX
chunbmoB., BbinycTnN 12 C6OPHUKOB CTU-
XOTBOPEHMWI, PAcCKa3os 1 Nbec.
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BbIAAIOLLECAH
NTMYHOCTU
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Hukonaii ba6orny

JAvionnc TaHacorny - BbIAAKOWMNIACA MUCca-
Tenb, Nefaror, NPOABUrAIOLLMA raray3ckyto
KynbTypy. OH poaunca 7 wond 1922 ropa B
cene Kupwuet-/lyHra. [locne OKOHYaHUA LWKO-
nbl TaHacorny yuunca B [legarormyeckom
Konnemxe B Yetata An63, rae nonyynn mysbi-
KanbHoe 1 unonoruyeckoe obpasoBaHue.

B 1957 rogy, OAHOBPEMEHHO C ohrumanb-
HbIM MpPU3HAHWEM Traray3CKOro fsblka B
MonpaBckon CCP 1 NpuHATMEM raray3Ccko-
ro andasuTa, iuoHnc TaHacorny 3aHuman-
Cs opraHu3aumen obyyeHus raray3ckoro
A3blKa B LWKoNax. OH 6bin rMaBHbIM Npona-
raHAWCTOM raray3CKo KynbTypbl 1 f3blKa,
nucan nbecbl, npenogasan B WHcTuTyTE
nckyccts MongoBbl. 3aTtem CTan MnepsbiM
peKkTopom KompaTcKoro rocyaapCcTBeHHO-
ro yHusepcuteta. flnoHunc TaHacorny yao-
CTOEH 3BaHuA «l103T raray3ckoro Hapoga».

Hukonau Bba6orny — nucatenb, NoaT, ne-
Jaror, aBTop y4ebHMKOB MO raray3ckomy
A3bIKy U nepeBoguunk. Hukonai baborny
poauncs 2 mas 1928 roga B KPeCTbHCKOW
cembe Ha tore Mongosbl, B cene Tatap-Kon-
yak, cerogHs — ceno Konuak. Mocne wko-
Nibl OH NOCTYNUN B IyXOBHYK CEMUHAPUIO,
a B 1940 roay, Koroa COBETCKME BOMWCKA
Bownu B beccapabuio, emy npuwNOCh
6pocutb yueby. Co BpemeHem Hukonan
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baborny Hayan npenofgaBaTb B CENbCKOW
wkone. B 1950 rogy ba6orny ctan akTue-
HO 3aHMMaTbCs NUTEPATYPOIA: OH nepesen
Ha raraysckum s3blk npoussegeHus Mu-
xaa IMuHecky, MoHa KpsHra, AnekcaHgpa
MNywknHa, Muxanna flepmoHToBa 1 lBaHa
TypreHeBa n ap. Hapsagy ¢ inoHncom Ta-
Hacorny OH 6blf1 OAHWM U3 CaMbIX SIPKNX
raray3ckux nposaumkos. OH Hanucan Ta-
Kue npou3BefeHns, Kak nosectb «BHOBb
3auBeny rBO3ANKU», COOPHUKKM CTUXOB
«[lecHn pogHoro Kkpas» n nbecy «Ceeun 3a
3apaBue».

Mapus MapyHeBuuY 6b171a Pa3HOCTOPOHHEN
NNYHOCTbBIO, KOTOPas COBMELLANA HAYYHYHO
Kapbepy n nonutuyeckyto. OHa pognnacb
25 okta6pa 1937 roga B cene Kompat. Ma-
pus MapyHeBMY 3awWwnTuna LOKTOPCKYHO
anccepraumio Ha Temy «TpaAuLMOHHOE
Xunuue raray3os». B 1970 rogy nonyumna
CTeneHb JOKTOP UCTOPUYECKUX HAYK U CTa-
na YneHOM-KOpPPEeCnoHAEHTOM AKagemuu
Hayk Mongosbl. Ee HayuHas aeAaTenbHOCTb
6blna NOCBSAILLEHA WUCTOPUM U KyMnbType
raraysckoro Hapopga. Mapus MapyHeBuy
ony6nunkoBana 6onee 30 HayuHbIX paboT K1
6blna KnueBo hurypon B opraHn3aLmm
06LLECTBEHHOTO [ABWKEHNUA <«OKEHLWMHDI
laray3vu». B 2001 rogy oHa ctana O4HUM
U3 WHULMATOPOB OTKpbITUA HayuyHO-uc-
CnefoBaTeNibCkoro LeHTpa «Mapua Ma-
PYHEBMY», HA3BAHHOIO B ee yecTb. LleHTp
M3[AET HayyHble Ny6MKaLunum, OpraHnsyet
Kpyrnble CTOMbl, HAay4yHble KOHhepeHuuu
U peanusyet psag MynbTUMEAUNHbIX Npo-
€KTOB MO W3YYeHWO raray3Cckoro fi3bika,
NCTOPUN 1 KYNbTYpbl.
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Mapusa MapyHeBuy
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27 OBbABNEHME 18

MAS ; 4yacos
ANCKYCUOHHDIX - KAYD

_FAMAY3 XAAKbI ~
MPOBOAUT OYEPEAHOE MEPOMPUSITUE,

noch.augeruoe B 5 . reiuvo
SO AHA POMAEHMSA FAFAYJCKOrO NO3TA W OBUWECT-
BEHHOTO AETTEAR

A. V. KAPA HYOBAHA,
KOTOPOE COCTOUTCH B c. BEWAAMA
Tfruzacuuaronica ziens kayba u bor speraougue

BCEM COsPATECA B PAK B 17°°uacos

1

CrenaH Tonan

23 peKabpsa 1994 ropa Napna-
MeHT Pecny6nuku Mongosa npu-
HAN «3aKoH 06 0c060M Npasoeom
cmamyce [az2ay3uu».

B 1988 rogy Ha tore Mongosbl, B Kompare,
raray3ckas MHTeNnuMreHuus cobpanacb 3a
KPYr/blM CTOMIOM AN 06CyXaeHnsa UCTopu-
YeCKUX, KYNbTYPHbIX N A3bIKOBbIX BOMPOCOB.
OHM 6bINKM 06eCNOKOeHbl TEM, YTO rarays-
CKWIA A3bIK NOCTENEHHO Hauan ncyesatb U3
NOBCEeJHEBHOW XU3HU, €ro 60/blUe He npe-
nogasanu B WKonax. Tak nosBMNOCb ABU-
XeHune «Gagauz Halki» (raray3 Xankbl), Uto
B NepeBoje 03HauaeT «laray3ckui Hapoa».

21 masi 1989 roga cocTosnCsA NepBbln Cbe3fa
LBWXKEHUA, Ha KOTOPOM Npeanoxunu co-
34aTb aBTOHOMHYK pecnybnmky Ha tore
MonpoBbl co ctonuuen B Kompate. log
cnycts, 19 asrycrta 1990 roga, rpynna nog
pykosogctsom CrenaHa Tonana npoBO3-
rnacuna faray3Wo aBTOHOMHOW pecny-
6nukon B coctaBe CCCP. lMpaBUTENbCTBO
KnwwnHeBa npusHano [aHHOe pelleHue
HEKOHCTUTYLMOHHbBIM.

B mapTte 1991 roga B laray3uun opraHu3oBa-
nun pegepenym, Ha KOTOPOM eAUHOIMACHO
NpOronocoBanyi 3a COXpPaHeHne aBTOHOMUN
B coctaBe CCCP. Mexay Tem, 27 aBrycta Mon-
[0Ba obpeTaeT He3aBWCMMOCTb. Ha 3ToMm
(hoHe pasHornacua mexgy KnwwmHesBom u
Kompatom ycyrybnstTcs. MNocne gnutenb-
HbIX NeperoBOpoB C y4acTMeM HaUMOHasb-
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HbIX 1 MEXAYHapPOAHbIX NO-
CPeAHNKOB, B TOM Yncne nu-
Aepa Typummu, C MHOrOYnC-
NIeHHbIMU  KOMMNpOMUCCAMU
C obeux cTopoH, Kompar
COrnaliaeTcs Ha BO3BpaLle-
HWe raray3ckoro pernoHa c
0CO6bIM CTAaTyCOM B KOHCTU-
TyumnoHHoe none Pecnybnu-
Kn Monposa.

23 pekabps 1994 roga MNap-
nameHt Pecnybnuku Mon-
[OBa MpUHAN «3akoH 06
0CO60M MpPaBOBOM CTaTyce
laraysuun», npegycmarpu-
BAOLLMI LENOCTHOCTb CTPa-
Hbl C rAPaHTMEN NpaB aBTO-
HOMHOTO CaMoyrnpaBeHus.

CerogHs laray3ms - aBToO-
HOMHOE TeppuTOopManbHoe
o6pa3oBaHMe C 0CO6bIM
CTaTycoMm, KoTopoe, 6yayun
thopmoii  camoonpegene-
HWS raray3oB, ABNSIETCA CO-
CTaBHOM yacTbto Pecny6nun-
ku MongoBa ¢ Tpemsi odu-
LMANbHbIMU S3bIKAMU.

MHorve eBponeinckne op-
raHM3aLum no 3aluTe npas
UenoBekKa, a TaKkxKe ucrtopu-
Kn paccmarpusatot ATO la-
raysus Kak yCnewHylo Mo-
Jenb peleHnst STHUYECKNX
KOH(IUKTOB.

[m=%)E [=F
i g

[l  [m]

Budeo Ayduo
sepcus sepcus

MosieneHue laza-
y3uu - 3mo 60/1b-
woe cobbimue 0ns
2azay308 Haweao
pe2uoHa, Ho U
60/1bWol natcC 018
sceli Pecniy6nuku
Mondosa. lymem
nepe2080pos, npa-
808bIM Mymem, a He
nymem Kpogormnpo-
iumusi, 803HUKNQ
asmoHomusl.

I Butanuii Coipd,
NCTOPUK, AOKTOP hrno-
NOFNYECKMX HayK
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Sii'lgymagmemirel

Koeoa s 2080pio 0 2az2a-
y3ax C UHOCMPAHUAMU,
YMOYHSI0, YUMo 3mo syu-
wut npumep, Ko20a Ha
meppumopuu 6bl8we20
Cosemckoz2o Coro3a KOH-
¢hukm 661N peweH mup-
HbIM nymem. Cneyuchuka
Pecny6nuku Mondosa
3akaryaemcs 8 MHO20
3MHUYEeCKOM HAUUOHA/b-
Hom chakmope, Komopbili
0o/mKeH cmamb 8u3UMHOLU
KapmoyKoU CmpaHbi.

I MBan AymuHuka,
JIOKTOP MCTOPMYECKMX HayK



MPUHATUE 3AKOHA

YiemouHuk: GRT
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«laray3us — TeppuTopunanbHoe aBTOHOM-
Hoe o6pa3oBaHMe C 0Co6biM MPaBOBbIM
cTaTycom, KoTopoe, 6yayun copmoii ca-
MoornpefeneHnsa raray3ckoro Hapopaa,
ABNAETCA COCTAaBHOW YacTbio Pecnybnuku
MongoBa». ViImeHHO Tak 3ByuuT nepsas
cTaTba 3akoHa 06 ocob6om NpaBoOBOM CTa-
Tyce laraysuu, npuHATOro B 1994 rogy. fo-
KYMEHT pa3paboTany B OTBET Ha CTpem/ie-
HWe raray3ckoro Hapoaa CoOXpaHuTb CBOIO
KyNbTYPHYIO CAMOBbITHOCTb 1 aBTOHOMUIO
B coctaBe Pecnybnvku Mongosa.

Bonpoc laraysuu nogHumancs ewe B 1989
rogy, korga B Pecny6nuke MongoBsa Hava-
NTOCb HaLUMOHANbHOE ABMXEHMEe, BCIOMU-
HaeT rnaea [eHepanbHOro LPUANYECKOro
ynpasneHus MNapnameHta VloH KpaHra.

B 1993 rogy 6bi10 MPUHATO peLieHne o
CO3[laHMM Ha napfiaMeHTCKOM YpOBHe
KoMmuccun Ans obCyxaeHuss Bonpoca o
cTaTyce laray3ckou aBToHomuu. Mocnepno-
BaNu JONrMe AUCKYCCUM NMOUCKA KOMMPO-
MWUCCOB W peLleHui, B pe3ynbrate KOTo-
pbix Maray3us 6bina Npu3HaHa aBTOHOM-
HO-TeppuTOpManbHbIM 06pPa3oBaHNEM B
coctaBe Pecny6nuku MongoBa.

3aKoH 06 0cob6om NpaBoOBOM CTaTyce lara-
Y311 NO3BOJISIET B PaMKax yCTaHOBMNEHHbIX
NOSIHOMOUUIA CAMOCTOATENbHO peLlaTh BO-
NpPoCbl MNOMUTUYECKOTO, 3KOHOMUYECKOTO
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N KynbTypHOro pa3BuUTUS.
Faraysckuin f3biK, cornac-
HO 3aKOHy, NpOBO3rNaLeH
opuuManbHbIM  A3bIKOM
pernoHa, C Lenbilo 3aLlnTbl
N NPOABWXEHUA KynbTyp-
HOW CamMoO6bITHOCTM rara-
y3CKoro coobuiectsa. Mpwu
3TOM B laray3uu ectb eue
ABa ohuumManbHbIX A3blKa.
B laray3ckon aBTOHOMMK
3aKOHOAATeNbHYI0 BNACTb
ocyulectsnaetr HapogHoe
cobpaHue, a WUCMOMHKU-
TeNbHYK — [MaBa aBTOHO-
mun - bawkaH, n WUcnon-
HUTENbHbI KOMUTET.

[puHamue amoeo 3a-
KOHa CmMasno 8axHbiM

wazom 8 paspeuie-
HUU nonumuyeckou
Hanps>xeHHOCmMu u
pasHoznacuti mexay
Kompamom u Kuwu-
HeaoM. Mbl QO/XKHbI
MOMHUMb YUMo, ecnu
6bl He peweHue lap-
nameHma Pecny6iuku
Mondosea, npomueo-
CmosiHUe nNpooo/Ku-
J10Cb 6bl.

I Butanui Coipd,
UCTOPUK, AOKTOP huno-
NOTMYECKNX HayK

"KOHCTUTYL HUS (OcnosHoli
" TATAY3CKOMW PECNYBJHKH

PAIIEA 1

. cra
OB ocion.
. BAX KoHCTHTYION.

3mom 3aKoHOorpoekm
dos120 paspabamobiganu,
o6cyxoanu. bbinu de-
Jleeambl 0m 2a2ay308,
Komopble npuxoousu

8 Nap/1ameHmMcKyH
Komuccuto, 3as6n/1u U
omcmaueanu ceou Hyx-
0bl. B KOHUe KOHU08,
ama asmoHomus 6bina
npeoocmassieHa Ha
ypo8He 0p2aHu4ecKko20
3aKOHQa, a He KOHCMU-
MYUUOHHOR20.

I Vou Kpsura, rnasa lexe-
panbHOro PUANYECKOrO
ynpaeneHus MapnamexTta

NPOEKT

3aKoH)
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[MOMNPABKIU B
KOHCTUTYL W

Articolul 111

(1) Gagauzia este o unitate teritoriala autonoma cu un statut spe(:ml care, ﬁmd
o formé de a este parte i
i Moldova si i de sine statator, in limitele oompetentel sale

potrivit prevederilor Constitutiei Republicii Moldova, in interesul intregii populati,
problemele cu caracter politic, economic si cultural.
(2) Pe Lentonu| ‘unitatii teritoriale autonome Gagauzia sunt garamate toate
silil il A de C ia si leg:slatm i Moldova.
(3) In unitatea teritoriala a Gagauzia organe
si executive potrivit legii.
(4) Pamantul, subsolul, apele, regnul vegetal si cel animal, alte resurse

naturale aflate pe teritoriul unitatii teritoriale autonome Gagauzia sunt proprietate
a poporului Republicii Moldova si constituie totodata baza economica a Gagauziei.
(5) Bugetul unitatii terif Gagauzia se ain
cu normele stabilite in legea care reglementeaza statutul special al Gagauziei.
(6) Controlul asupra respectarii legislatiei Republicii Moldova in unitatea
teritoriala autonoma Gagauzia se exercita de Guvern, in conditiile legii.
(7) Legea organica care reglementeaza statutul special al unitatii teritoriale

autonome Gagauzia poate fi modificata cu votul a trei cincimi din numarul
deputatilor alesi in Parlament.
[Art.111 in redactia LP344-; XVdm25 07.03, MO170-172/08.08.03 art.721]

29 uions 1994 roga NapnameHT Kuwin-
HeBa npuHaAn KoHctutyumio Pecnybnu-
k1 Mongosa. C Tex nop, B OCHOBHOW 3a-
KOH CTPaHbl 6b1110 BHECEHO HECKONbKO
nonpaBok. OfHa u3 Hux 6bina caenaHa
25 vions 2003 roaa: ATO laray3us nony-
4nunNa KOHCTUTYLIMOHHbIE FAapaHTUW.

Mpouecc Hauvanca B 2001 rogy, korga Kn-
WNHEeB Nepeaan BeHeuWaHCKON KOMUCCUN
UHULMATKBY, NPeaycMaTpuBaloLLyo KOM-
neTeHuMy aBTOHOMUM B HOBOM MpPOEKTE
OcHoBHOro 3akoHa. B mapte 2002 roga
rpynna [OKIag4YMKOB nopaepana BHe-
CeHue nonpasokK B KOHCTUTyUUIO, BbiTe-
KaloLWMX U3 NMONOXEHMIN 3aKOHA O cTaTyce
laraysuun. 25 niona 2003 roga MNapnameHTt
Pecny6nukn Mongosa ogo6pwun 310 pelue-
Hue 76 ronocamu 13 101.

CornacHo 111-o1 ctaTtbe KoHcTUTYuuw, Mara-
y3usi ABNSETCS aBTOHOMHO-TeppuTopuanb-
HbIM 06pa30BaHMEM C 0COHbBIM CTATYCOM, KO-
Topoe, 6yayun hopmoii camoonpeaeneHus
raray3ckoro Hapopa, fBMAETCs HeoTbeMm-
nemon yacTbto Pecnybnuku Mongosa.

CornacHo 3aKoHy, Ha Tepputopuu ATO lara-
Y31l FapaHTMPYIOTCS BCe NpaBa U CBOHOAbI,
npeaycMoTpeHHble KOHCTUTyUMel 1 3aKo-
HogaTenbCcTBom  Pecny6nukun  Mongosa.
3aecb AeNCTBYIOT NpeacTaBUTENbHbIE U UC-
MONTHUTENbHbIE OpraHbl, TakMe Kak balukaH,
HapogHoe cobpaHue 1 WcnonHWTENbHbI
KOMUTET. PacnosnoeHHble Ha 3ToW Teppu-
TOpPUK 3eMNu, HeAPA, BOAbI, PACTUTENbHbIN
1 XXMBOTHbIA MUP, @ TaKKe apyrue npupoa-
Hble pecypcbl NpuHagnexar Hapoay Pecny-
61Kk MongoBa 1 B TO Xe BpeMs ABNALOTCA
3KOHOMMNYEeCKoW 6a3om Maraysuu.
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GAGAUZIY

MOLDOVA RESPUBLIKASIND /A
AVTONOMIYASININ 10-UNCU YILDONUMU

NIK BILIMi - KULTURA — TARiH

[MapnameHm npuHan
OCHOBHbIe MoJIo)KeHuUs
3mo20 3aKoHa Kak
KOHCMUMyUyUuOHHble.
[Mo-moemy, 3mo 661710
B8AXHbIM pewieHUem ¢
MOYKU 3peHus yKpe-
njaeHusi cmabusibHO-
cmu u 6e3onacHocmu
Ha t2e cmpaHbl. He
moJsibKO 8 ABMOHOMUU,
HO U 80ObUje 8 20Cy-
dapcmaee.

! Bacunun Llosa,

6bIBLLNIA BULIE-IPEMbEpP
N0 penHTerpauum

Budeo
sepcus
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B opraHuYecKuin 3aKoH, perynupyoLinii
0co6bin cTatyc ATO laraysus, NonpaBKu
MOryT 6biTb BHeceHbl ronocamu 61 ge-
nytata [lapnameHTa. [poekT BHeceHUA
nonpaBoK B 3aKOH, KaK U BCe 3aKOHO-
npoekTbl, Kacawowueca ATO Tlaraysus,
npenBapuTenibHO cornacytot ¢ HapoaHbIm
cobpaHuem.

MHOrvMe eBponeickue OpraHM3auum no
npaBam YenoBeKa, a TaKKe UCTOPUKM pac-
CMaTpMBAIOT Maray3ckyio aBTOHOMMIO Kak
MOZEe/b YCMEWHOro paspeLeHnst 3TH1Ye-
CKNX KOH(/IMKTOB.

Ayduo
sepcus > E



PEOEPEHAYMbI 2014

2 cheBpana 2014 roga utenem aBTOHO-
MU NPU3BANN K y4acTuio B ABYX pede-
peHaymax — KOHCYNbTaTUBHOM 1 3aKOHO-
narenbHoM. LleHTpanbHble Bnactu npu-
3HaNu NX He3aKOHHbIMU.

PeweHne 06 opraHm3aumm nnebucLUTOB
6bI10 NPUHATO B HOAGPe 2013 roga nocne
napacupoBaHus Pecnybnmkon Mongosa
CornaweHus 06 accounaunm c EBponen-
ckum Coto30M. 3TOT pa3naj B OTHOLEHUAX
MeXAy LeHTPanbHbIMY BNACTAMU U aAMU-
HUCTpaLyen aBTOHOMUY NPUBMEK BHUMA-
HUe MeXAyHapoAHOro coobLLecTBa.

B 2015 rogy [MapnameHT Pecny6nuku
Monpgosa o6patuncs B8 CMI - ®oHA mupa
MapTTn AxTnucaapwu, 3a npegocrtaBieHnem
NOCPeAHNYECKUX N 3KCNEepPTHbIX YCIyr B
yCTaHOBMEHUN Aaunanora mexay KuwunHe-
BoM 1 Kompatom. Takum o6pa3om, B HOSA-
6pe 2015 roga 6bina cosgaHa MNapnameHT-
ckas pabouas rpynna no faraysuu.

B xoe npouecca uneHbl pabouein rpynmnbl
- penytatbl NNapnameHTta PM 1 n3bpaHHu-
Kn HapogHoro cobpaHusi — NpuHANN pag
peleHnin No COBEPLLEHCTBOBAHMIO CyLue-
CTBYIOLMX MEXaHW3MOB COTPYAHMYECTBa
N YTOYHEHWIO MOMIOHOMOYNIA aBTOHOMUY,
a TaKXe npeaoTBpalLeHUi0 BO3MOXHbIX
Pa3HOrNacun Mexay LeHTpanbHbIMK BNa-
crtamu u ATO laray3us.
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OCHOBHOU Uesbio co3-
odaHus pabouyel 2pynbl
6b1/10 ycmaHoeneHue
NoCMOosIHHO20 napna-
MeHmCcKo20 duasno2a
Mexdy adMuHUcmpa-
yuel razay3uu u lap-
siameHmom. A makxe
C030aHUe MexaHu3mos,
YMOYHSIOUW,UX MOTHO-
MOYUS a8BMOHOMUU U
npedomsepauwjeHus 803-
MOXHbIX pasHoanaculi
Mexoy amumu 08yms
cmopoHamu.

I Napuca Bonox,
conpeaceaaresib napaameHT-
CKOI paboyeii rpynmnbl No
laray3un
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KuwuHes u 3apy6ex-
Hble mapmHepsbl pewu-
/U 06beduUHUMb ycu-
nus 07151 CO30aHUSA 3a-
KOHHOU naamcopmbl,
npedycmampusatroujeli
MocmMosiHHoe compyo-
Huyecmeo mexay lap-
fiameHmom Pecny6nuku
Mondoea u HapooHbIM
cobpaHuem azay3uu.

I Anekcanpp TapHasckui,
3amnpepacefarens Hapog-
HOro cobpaxus
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Budeo
sepcus

Ayduo
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«Bce KOHhnuKmMbI paspewumbi», -
rosopun naypeart Ho6enesckou npe-
Mun mupa MapTTn AXTucaapu.

[MAP/TAMEHTCKA4

[lnanor MOXeT CTaTb K/OUOM K ycnexy B
OTHOLLEHUAX MeXAy LEeHTPanbHbIMU BNa-
ctamu Pecny6nukn MongoBa 1 Bnactamu
ATO Tlaray3us. B 2014 rogy agmumHucTpa-
uus Kompata npoBena aBa pedepeHayma,
KOTOpbIA KMIWMHEB NPU3Han He3aKOHHbI-
Mu. BcneactBme 3TUX COBLITUIA CTOPOHDI
cenu 3a CToN NeperoBopos.

[ns yCTaHOBNEHUS KOHCTPYKTUBHOIO Au-
anora mexay KuwmHesom n Kompatom, B
2015 rogy MapnameHT obpatunca B CMI -
®oHA mupa MapTTu AxTucaapu, Ana oka-
3aHMS MOCPEAHMYECTBA U 3KCNEepPTHOW
nogaepXku. B Hoabpe 2015 roga 6bina
co34aHa napnameHTckas pabouas rpynna
no rarayauu, B KOTOPYIO BOLIIO paBHOeE
KONMyecTBo npencrasutenein Mapnamex-
Ta u HapogHoro cobpaHus lFaray3um.

Pabouaa rpynna — 3ta naardopma ans
Aavanora, rge 06CyaatT BOMPOChI, Kaca-
lolmecs aBTOHOMUK, C LIENbo MOWCKA Co-
BMECTHbIX peLleHni.

Mo cnosam conpencenarens rpynmnbl fla-
pucbl Bonox, 6naropaps 3skcnepTu3e u
NPUBMEUYEHNIO MEXAYHAPOAHbIX 3KCnep-
TOB [1€ATeNbHOCTb 3TON rPpynMbl ABASETCA
3(hhekTUBHOM, NOCTOSSHHOW 1 3aTparuea-
€T BaXKHble Ansi 06enx CTOPOH TeMmbl.
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Llenbto co3gaHus pa6oueid rpynnbl 66110 06ecneyeHne KOHCTPYKTUBHOTO AKUanora Mexay
LlEHTPaNbHbIMM BNACTAMM 1 aBTOHOMUEN, OTPAXXeHMe 0coboro cTaTyca faray3uv B Hauu-
OHANbHOM 3aKOHOLATENbCTBE, @ TAKXKE YTOUHEHVEe NoNHOMounn KuwmnHesa n Kompara.

C 2015 roga pa6bouas rpynna nposena AecATKU 3aceqaHuin (ohuumuanbHbIX 1 Hedop-
MarnbHbIX), 6bIN10 MPoaHaNU3npoBaHo 6onee 600 3aKOHOB 1 pa3paboTaHo okono 30 3a-
KOHOMPOEKTOB, 9 U3 KOTOpbIX 6binn 0f06peHbl MapnameHTom. Pabouasi rpynna npuHs-

na 6onee 60 COBMECTHbIX PeLLEHUN.

Ba)kHO mak>ke om-
Memumsb yyacmue
Cekpemapuama lap-
fiameHma, Komopbiu
3aHUMaemcs paspa-
60omkol HeKoMopbix
3aKoHoOamersibHbIX
uHuyuamua. Mbl
3HaeM, Ymo 3a epe-
MS dessmenibHOCMU
amou pa6ouyel epyr-
bl 6b1710 0006peHo
60s1ee 60 peweHul,
Hanpas/neHHbIX KaK
Ha cogepuieHcmeo-
8aHue dessmesibHO-
cmu [a2ay3uu, mak
U HaQ 2apMOHU3AYUI0
3aKkoHooamesib-
cmea Pecryb6nuku
Monodosa.

I napuca Bonox,
conpeaceparens Mapna-
MeHTCKOW paboyeii rpyn-
nbl no faray3uu

B 2016 80 8pems 8bie30-
HO020 3acedaHus npasu-
mesnbcmeaa 8 [azay3uto,
6b171 npuHAmM lnaH coyu-
as1bHO-3KOHOMUYECK020

passumusi aemoHoMuu
Ha 20162019 200bI. 3Mo
A8UJIOCH MPSMbIM pe-
3ynbmamom oesimesnb-
Hocmu Pa6ouel 2pynnibl,
Mak Kak naaH ompaxarsn
npuopumemal [a2ay3uu,
udoeHmuuyupo8aHHbIe
8 npouecce AUAN02 Mex-
0y KuwuHnésom u Kompa-
mom. B pesynibmame
3moeo 6bin peanu3osaH
psi0 Mpoekmos, kKomo-
pble 00 Cux Mop OKasbl-
8arom nosoxumesbHoe
go30elicmaue Ha Kaye-
CMB0 YU3HU MPOCMbIX
2pa)X0aH pe2uoHa.

I Haranbs [xanpkrasa,
pykoBoauTtesnb npoekta CMI

OduyuanbHoe co30aHue 8
2015 200y pa6oueli epyn-
Mbl, 03MOXHO, MPOU30-
wo arepebie 8 uCMopuu
omHoweHul KuwuHesa
u Kompama. bonee mozo,
ee c030aHuUe noddepxa-
JlU 8HeWHUe napmHepbl.
[lpexde scezo, peyb 0
rnoconbcmee Lllgeyuu u
®oHoe mupa Mapmmu
Axmucaapu. [To-moemy,
6e3 3moli nodoepxKu
pabouas 2pynna He 6bi1a
6b1 hYHKUUOHA/bHOLU.

Il Anekcangp TapHaBckui,
3amnpegceaarens HapogHo-
ro cobpaHus

E7=E  [slale]
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[MPUMEPDI
OYHKUNOHUPYIOLWNX

B npouecce gnanora mexay KuimHesom
n KompaToMm wu3y4alTcsa eBponenckue
NpakTUKM YHKLMOHMPOBAHNA Teppu-
TOPUaNbHbIX AaBTOHOMUN. HOXKHbIA Tu-
ponb B Wtanun n AnaHpckune oCTpoBa
B OuHAsHAUM — ABa npumepa addek-
TUBHO (DYHKUMOHMPYIOLWNX aBTOHOMUNR,
XOTSl Y Ka)XX[OW M3 HUX CBOS UCTOPWS.
IOXHbIV TUPONb HaxoAMTCs B npurpa-
HUYHOW 30He, Ha camoM ceBepe UTanuum,
Ha rpaHuue c ABcTpuen v Weenuapuen.

B HacTosliee Bpems pacliMpeHHas aB-
ToHomMus OxHoro Tupona npegycma-
TPUBAET CUCTEMY «A3bIKOBbIX KBOT»,
obecneynBaloLyld NPONOPLMNOHANbHOE
pasgeneHune rocyaapCcTBEHHbIX JOMKHO-
CTEN MeXAy HemMuaMu M UTanbsHLAMMU.
A13bIKOBbIM Tpynnam TaKXe rapaHTupy-
eTcs o6pasoBaHMe HA POAHOM fA3bIKe,
BK/lOYast HOCUTeNen NagnHCKOro A3blka.

AnaHAcKne oCcTPOBA — aBTOHOMHAsA 1 je-
MUAMTapnU30BaHHas npoBuHUuUS @DuH-
nAHAuK. B coctaB pernoHa BXOASAT OKO-
no 6500 ocTpoBOB C 60raToli UCTOPUEN.

B HacToflee Bpema Ha AnaHACKUX
OCTpoOBax ecTb cBOW MapnameHT u Mpa-
BUTENbCTBO, A LWBEACKMI A3bIK ABNAETCA
€[ VIHCTBEHHbIM O(PULNANDBHbBIM I3bIKOM,
x0T DUHNAHAMA — ABYA3bIYHOE roCy-
[apcTBO, rae oguuManbHbIMK  A3blKa-
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MU ABNAOTCA DUHCKURN 1
LIBEACKUINA.

OnbIT AnaHACKUX OCTpO-
BoB 1 OxHoro Twupons
NMoKasblBaeT, UTo AUanor,

pasrpaHuyeHne MnosHo-
MOYUA M KOMMPOMUCC
XU3HEHHO Heob6XxoauMbl

ans obecneueHnss yHK-
LMOHANTbHON aBTOHOMMUM.

FNAND

Kiometres

BELARUS
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[o 1809 200a AnaHockue
ocmpoea 6bi1u Yyacmbio
Koponescmea Lllgeyuu.
OHa ycmynuna QUHASH-
outo u AnaHackue ocmposa
Poccuu. Mo30Hee, 8 1917
200y, AnaHdckue ocmposa
06penu He3asucumocme.
Mexay LLiseyueli u QUH-
nAHOuel paszopenuch
crnopbl o Noe8ody AnaHo-
CKUX 0CMP0B08, MOCKO/MbKY
Xumesnu 2080puU HA
weedcKoM fA3blke U xomesnu
8epHymbcA 8 Lseyuto. o
KOH(hiukma ¢ npumeHeHu-
em cusbl desio He AoWo,
00HAKO HaNpsXKeHHOCMb
6bl/1a Makou, Ymo Ha npo-
6n1emy obpamuna eHUMa-
Hue Jlu2za Hayudi.

Cro3aHH CUMONUH,
pykosoauTtenb MHcTUTyTa
Mupa AnaHACKUX OCTPOBOB

Ecnu mbl g03bMeM 3mu
dee asmoHomMuu, not-
MeM, Ymo 2pamom-
HbIlU MeHedXMeHm
1M0380/1U/1 c030amb
ycnosus 018 mozao,
Yymo6bl 3mu coobuje-
cmea xusau e mupe.
Takum o6pasom,
pasnuyHble MoyKu
3peHus, esponelckul
onbim 8 obiacmu
asMmoHOMUU 8 KOH-
mekcme Pecny6nuku
Mondosea, Heo6xooum,
umo6bl Hatimu coom-
semcmeyoujue peuwie-
HUS U 8 Mo e epems
passusamsp 20cydap-
cmeo PM.

3peHKa MaxHUIKOBA,
rNaBHbIN OPUCT-COBETHUK
CMI, ®oHp mnpa MapTtTn
AxTucaapu

Cmamyc t0xHo20 Tupo-
N1 — pe3y/ibmam 0/1u-
mesbHbIX Mepe2080pos
1950-1960-x 20008. As-
moHoMus 3akpen/eHa
8 KOHCMUMYUUOHHOM
3aKkoHe om 1972 200a.
OH npedycmampusaem
pasdeneHue enacmu 8
tOxxHom Tuporne, npo-
KUBAKWUMU 8 pe2uoHe
2pynnamu HaceneHus.

3nusa6er Anbbep,
PYKOBOAUTENb NCCNEA0-
BATENbCKOMN rpynnbl Npu
Eurac Research, UTanusn

Budeo
sepcus

Ayduo
sepcus



OEATE/TIbHOCTb OPTAHUSALINIA

CMI - ®oHa mupa MapTTu AxTucaapu —
(huHCkaa opraHusauus, KOTopas 3aHu-
MaeTcs npepynpexaeHvem u yperynum-
poBaHMeM KOHMINKTOB MOCPEACTBOM
amanora u nocpepHuyectsa. CMI 6bina
OCHOBaHa B 2000 roay naypeatom Hobe-
NEeBCKON MPeMnmn Mmpa 1 6biBLINM Npe3n-
AeHTOM QOuHAaHAUU MapTTu AXTucaapu.
bonee 20 ner CMI npogomkana pactu un
pa3BuBaTbCs, CTaB OQHUM U3 NUAEPOB B
06nacTu nogaepXaHusa MexayHapoaHo-
ro mupa.

B Pecny6nuke Mongosa CMI Hauana pa-
60Ty B 2011 roay, a ¢ 2015-ro — COAENCTBY-
eT HeopmManbHOMY AMANory Ha nnar-
thopme lMapnameHTckon paboyeii rpynmol
no faraysum, npu noagepxke LLseunn.

CMI cnocobCTByeT WHCTUTYanm3auum u
YCTONYMBOCTM AMANora Mexay LeHTpasnb-
HbIMW BNACTAMWM U ABTOHOMMUEN MNyTEM
YKpenneHns WHCTUTYTOB, MOBbIWEHUS
noTeHUMana v OCBOEHMA npouecca nap-
NaMeHTCKOro gmanora.

B To e Bpems opraHusauus cobupaet
3a CTO/IOM MeperoBopoB Mo BOMpocam,
CBfi3aHHbIM ¢ ATO Tlaray3us, keanugu-
LMPOBaHHbIX 3KCMepTOB, NpefoCcTaBiserT
Heobxoammyto MHopMaunl U BCMO-
morartesfibHble MmaTepuanbl. QOHA Takxe
obecrneunBaeT 06MeH MHEHUAMU MEXAY
IKcnepTamu, rpaxAaHCKNM O6LLECTBOM 1
XYpHanucramu.




laray3us—30 fieT aBTOHOMUMN

B uenom, opaaHusayus
pabomaem Ha Hechop-
MasnbHOU OCHO8e, HO Y
Hac ecmb U ohuyuUasIb-
HbIU maHAam. [pume-
pom makol desimesib-
Hocmu siengemcs lNap-
nameHmckas paboyas
epynna no [a2ay3uu,
Kkomopas deticmeyem
Ha 0CHOBAHUU MAHOA-
ma cnukepa lapnamex-
ma. 3mo u «4yesIHoY-
Hasa» ounaomamus, u
onpedesieHue nosecmku
OHS, @ Makxe 8ornpo-
€08, KOMOpble 8AXKHbI,
Kak 0711 asmoHoMuu,
mak u 0na Pecnybnuku
Monodosa.

CTuB SIHF, PerMoHanbHbIN
meHemkep CMI

CMI umeem onpede-
JIeHHble UeHHoCmu, Ko-
mopbIM Mbl criedyem 8
Hawet pabome. Hawa

opaaHu3ayus, npednazas

ycnyau becnpucmpacm-
HO20 nocpedHu4yecmaa,
He cnedyem nonumuye-
CKOU nosecmke CMopoH.
3mo no3eosisiem Ham
coodelicmeosamsb ykpe-
M/1eHUo coyuanbHol
cnnoyeHHocmu. Takxe

019 Haweli op2aHu3ayuu

OYeHb BAXXHA UHK/1103U8-
Hocmb. B npouecce pa-
60mbl Mbl puUBekaem K
OuCKyccuu ecex Uu2poKos
U 8ce 3aUHMepecosaH-
Hble CMOpPOHbI.

Hatanbsa [hkaHmxrasa,
MeHemkep npoekrta CMI
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This publication is dedicated to the 30th anniversary
of the establishment of the Gagauz Autonomy in the
framework of the Republic of Moldova. It represents a
collection of important data from a diversity of sources,
such as historical documents, interviews with experts,
opinions related to the Gagauz culture, history and
traditions.

The aim of this work is to inform the general audience
about the Gagauz autonomy, including about the dia-
logue process between Chisinau and Comrat, about the
key outcomes of this process, comparative European
practices etc.

The information presented below may contribute to the
encouragement of social cohesion through embracing
the cultural diversity and heritage of the citizens of the
Republic of Moldova.



According to the scientists there
are 21 hypotheses about the origins
of the Gagauz, however there is

H I STO RY O F no consensus so far for one single

viewpoint.
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According to one version they are the
descendants of Turk ethnicities from
the Altai Mountains in the Balkans onto
the territory of modern Bulgaria. They
speak Gagauz - a Turkic language. They
embraced orthodox Christianity in the
Middle Ages, which is preserved to today.

! “%¥ In 1806-1812, when Bugeac passed from
the Ottoman command under the Rus-
sian state, the Muslim Turks and Tatars
were expelled and their places were tak-
en by Gagauz and Bulgarian population,
as well as by other people such as Ger-
mans and Swiss. They were granted land
and their main livelihood was agriculture
and winemaking.

Another important period for the Gagauz
people started after 27 March 1918, when
Bessarabia united with Romania. In 1930
a population census was organized in Ro-
mania, in which the Gagauz were, for the
first time in their history, identified as
an ethnic group. That was the time when
Gagauz detached from the Bulgarians and
started getting closer to the Turks. The
Turkish ambassador Hamdullah Subhi
Tanriover, did everything possible to bring
to Bessarabia Turkish professors, mainly
: 4 originating from Dobrogea, who started
SRS OIGE]  teaching in Turkish in the local schools.
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In 1944, when the territory of Bessarabia came under the
rule of the Soviet Empire, the Gagauz went through two
phases. The '40s, the hard post-war years, including the
famine in 1946-1947, when the territories in the south
of the country suffered the most. The '50s was the start
of the development process, including having their own
alphabet that was developed based on the Cyrillic let-
ters in 1957. The Gagauz language started being taught
in a number of schools as of 1959. At the end of the '80s
the Gagauz attained recognition of their ethnic identity
and developed a national awareness, which led to the
establishment of the Gagauz Autonomy in the frame-
work of the Republic of Moldova in 1994.

The aim of the Russian
Empire was to populate
these territories with

The Gagauz pre-
served their religion
due to a resolute

faith, which is typical
for their character:
stubborn and perse-
verant; even the word
“Gagauz’, according
to one of the ver-
sions, means stub-
born, perseverant,
sticking to its point
of view.

I vitalii Sirf,

PhD in philology

Christian people that
would have a positive
attitude towards Rus-
sia. The Gagauz and
the Bulgarians seemed
to fit best that aim,
since they had already
been part of the Otto-
man Empire for four
and a half centuries,
being subject to severe
repressions, such as
religious ones.

! Ivan Duminica,
PhD in history
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THE ORIGINS

Gagauz dili, is the language spoken
by the Gagauz people and it belongs
to the Oghuz subgroup of the Turkic
languages. There are approximate-
ly 180 thousand Gagauz language
speakers in the world - the majority
of them being in the Republic of
Moldova.

As such, the notion of “Gagauz” as well as
the name of the language were not known
until the end of the 19th century, when
the Russian scientist and researcher Val-
entin Moshkov organized a series of expe-
ditions, gathered materials and published
articles about the people called Gagauz.

According to, Vitalii Sirf, philology PhD,
in the Gagauz language only 15-20% of
words were borrowed from the Arab and
Persian languages. The rest of the vo-
cabulary was of different origins: Turk,
Roman, as well as many Slavic words.

The Gagauz written language with Cyrillic
letters was adopted in 1957. At the be-
ginning of the 90s the Gagauz language
switched to the Latin alphabet since the
intelligentsia and teachers considered
that the Latin alphabet better reflected
the specificity of the Gagauz language.

In 2018, the people’s Assembly of ATU
Gagauzia adopted the Law on the expan-
sion of the scope of the Gagauz language
use, thus obliging Gagauz officials to
know the Gagauz language.

In 2010, the United Nations Organization
declared Gagauz to be a language prone
to extinction.
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The Turkish language,
the old Osman-Turk
language, which is now
called modern Turkish
language is differ-

ent from the Gagauz
language which also
has Turkic origins and
their separation took
place back then in the
Balkans. There, in the
Balkans, a range of
conditions were creat-
ed, both ethnographic
and linguistic, that in-
fluenced the structure
of phrases and the lexi-
con. The phonetics and
the intonations were
influenced, the rhythm
of the speech is totally
different from the Turk-
ish language.

[ vitalii Sirf,
philology PhD
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University of Comrat, 1990
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The Law on the expan-
sion of the scope of
the Gagauz language
use stipulates a range
of measures to be im-
plemented: there must
be two subjects taught
in Gagauz language in
the primary school; the
members of the People’s
Assembly and of the
Executive Committee
must know Gagauz.

Il Ecaterina Jecova,

former member in the Peo-
ple’s Assembly, co-author of E - ":‘
the draft local law Video

version



GAGAUZ

“A nation without dramatic art is

a dead nation”, once stated the
Gagauz writer Dionis Tanasoglu, in
whose memory the National Theatre
from Ceadir-Lunga was named.

Founded in 1997, the theatre opened its
doors to the first audiences many years
before, in 1970, when Dionis Tanasoglu
was organizing performances with the
involvement of amateur actors. It was
only at the end of the '80s that Gagauz
students started enrolling at the Insti-
tute of Arts, where certain key disciplines
were taught in Gagauz, such as staging,
acting, and rhetoric, and the rest of the
disciplines were taught in Russian.

The first performance held in the National
Theatre in Ceadir-Lunga was “Oglan and
Leanca”, written by Dionis Tanasoglu, be-
ing an analogy of Shakespeare’s “Romeo
and Juliet”. The performance hall seemed
to be unable to fit all the spectators back
then, and the inhabitants of the autonomy
saw for the first time a dramatic perfor-
mance presented by professional actors
in the framework of a national theatre.

The troupe of the Gagauz theatre in
Ceadir-Lunga currently consists of 12 ac-
tors and the majority of the performanc-
es are in the Gagauz language. Some
performances are in Russian and “The
Rooster and the Sun” is in Romanian.

In 2021, the Theatre from Ceadir-Lunga
got the grand prix at the Gala UNITEM for
the performance “Mozgoroi”, as the best
performance for children.
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Scene performance in
the Gagauz language
was something new
for our people. There
was no theatre before,
everything was orga-
nized at amateur level.

The mission of a
theatre is not only
culture preservation
but also promotion

of correct Gagauz
language, which is the
reason why we stage
numerous perfor-
mances for children.

Our Gagauz theatre
presents during the in-
ternational festivals not
only our Gagauz peo-
ple but also the entire
Republic of Moldova.

Mihail Constantinov,
disciple of Dionis Tanasoglu
and the current director
of the National Theatre
“Dionis Tanasoglu”

Video
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GAGAUZ

“The houses, same as the people,
have their own souls and faces,
reflecting their inner essence”,
said Alexandre Dumas.

A house is a symbol of family for Gagauz
people, representing the memory of their
ancestors and their connection with the
nature. As for the etymology of the word
ev - “house”, in Gagauz language “to get
married” is translated as evlenme, stem-
ming from the word meaning “house”, in
other words, “to get married” means “to
obtain a home”.

In old times, a traditional Gagauz house
would be a rectangular building maxi-
mum 4 meters wide and with a terrace
as an essential element. Before setting
the foundation for a new house, a table
with bread on it was placed in that lo-
cation. The houses were built with their
windows oriented to the South or to
the East. Inside, Gagauz houses had two
chambers, same as the traditional Mol-
dovan ones: “Casa Mare” and the living
room, and in the middle was situated the
hayat, meaning “life” in Turkish.

Another traditional element of a Gagauz
house is the cellar. That's where the pre-
serves for the winter are stored and, of
course, the wine. Moreover, every Gagauz
house has a special place set aside for
prayer.
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The Gagauz preserved certain elements of their tradi-
tional homes even at present. It includes the sofra - a
small round table, and the susak - a recipient carved
from pumpkins of a special shape that is frequent-
ly encountered in Gagauz households. Moreover, al-
most every house nowadays has a stove. Hospitality is
reverenced in the Gagauz homes. Hospitality is adamlik
in Gagauz, the root of this word is adam - person, in
general, regardless of nationality, language and status.

The icons have a special
place in the homes of
the orthodox Gagauz.
They are always oriented
to the East because that
is where the sun rises
and a new life begins.

The Gagauz deco-

rate their homes with
braided garlic hung at
the windows and doors.
The garlic braids are
also used nowadays
during the wedding
ceremonies as a symbol
of the family that is
supposed to be friend-
ly and united as that
bunch of braided garlic.

I Ecaterina Cernioglo,
curator in the museum of
Besalma village

o
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SYMBOLISM
OF GAGAUZ

“Unfold your carpet and I will read
your soul”, says an old Turkmen
proverb, which emphasizes the
importance of carpet weaving for
the culture of a people.

The carpets have a special place in
Gagauz culture, helping us better know
the traditions and customs of this peo-
ple. Historians agree that it was mainly
in the 18th century when the Gagauz car-
pets appeared, when a massive migration
of Gagauz towards the Bugeac steppes
took place. The people decorated their
homes according to the traditions inher-
ited from their ancestors.

Every Gagauz family had a space in their
homes where the dowry and the precious
items were kept. It was also there, on the
biggest wall in the house, that a carpet
decorated with a family tree would be
displayed. A carpet was an important item
for the girls’ dowry. The process of carpet
manufacturing would start with sheep
shearing. Then the wool was prepared,
washed and spun. The threads to be used
for carpet weaving should first be dyed.
For example, the sugar beet was used for
obtaining the red pigment, walnut leaves
would be used for the green pigment.

The background of a carpet would most
frequently be woven of brown or black
threads. Every element woven on the
carpet symbolized the occupation of the
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It is hard to estimate
when the first Gagauz
carpets appeared, pre-
sumably it happened
when the first houses
were erected and the
need to cover the empty
walls appeared. Pro-
vided their history as

a nomad people, most
probably the Gagauz
borrowed certain ele-
ments from other eth-
nicities, having contacts
with other cultures.

The family tree divided
the carpet in two parts
the number of branches
on that tree represented
the number of children
in the family and each
of the branches would
be decorated with a
rosebud as a symbol of
a happy and healthy life
continuation.

I Ludmila Caracioban,
Director of the historical
museum, Besalma village
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family members: the livestock growers decorated their
carpets with birds and cattle, the farmers wove grapes.

Some weavers would even weave letters from their
names into the carpet. However, one of the main sym-
bols of the Gagauz carpet is the rose.

In 2013, in the village Gaidar the first Gagauz carpet fes-
tival of the was organized, gathering artisans from dif-
ferent localities. This event is held annually in August.

version



TRADITIONAL
GAGAUZ

The traditional costume represents
a key element of a people’s culture
and way of living. For Gagauz, their
traditional clothes are a reason for
proudness, being characterized
through sobriety, dark colors but
also by exquisite elements embroi-
dered with utmost mastery.

Nowadays traditional Gagauz costumes
are being worn by local inhabitants
during festivals or other cultural events.
The Gagauz male garments include a
shirt, wide trousers, a wide red belt and
a hat. The collar of the shirt must be of
tunic-type cutting.

The traditional female garments include
a manually woven shirt, a dress and a
shawl in dark colors. For celebrations,
women wear a red or rose flower stuck
into the shawl at the level of the eyes.

A special element of the traditional
Gagauz garments is the bride’s dress, to-
tally different from modern ones.

Traditional Gagauz costumes, created
100 years ago, may be currently viewed
in the museum in Besalma village. More-
over, the beauty of the traditional Gagauz
garments may be seen during national
celebrations such as Hederlez or Kasim.

EEE
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Gagauz traditional The hat is the pride

clothes were initially of men. It should also
not sewn in bright have a flower on the
colors. In general, hat for decoration. Men
the sources and would wear a flower on
roots the Gagauz the left side and women
costumes were not on the right side.

fully studied. Nobody

. Maria Kambur, head of
has ever studied yet the band in Besghioz

the origins of Gagauz
clothing.

Until the '70s the
traditional Gagauz
clothes could have
different colors: it
could be blue as
the sky, light green
or red. Besides, the
bride’s dress had an
apron that may only
be removed during
the wedding, being
then replaced by

a belt.

Maria Capacli,
scientific coordinator
of the history museum,
Besalma




Gagauz folk dance is an expression
of their culture and tradition, being
an important element of the cultural

O R I G I N S O F heritage of this ethnicity.
GAGAUZ

The Gagauz dances are diverse and re-
flect the cultural diversity of the Gagauz,
being influenced by the Turkish, Balkan,
Romanian and Russian dances. Slow
movements, humble and dignified, are
the main features of Gagauz folk dances.

The director of the museum in Besalma
village, Ludmila Caracioban, says that
the Gagauz dances appeared at the same
time as the emergence of the Gagauz
people. At present, almost every locality
in the Autonomy has its folk band.

One of the most popular Gagauz dances
is Kadinca (Kadinjia). It is a joyful and en-
ergetic dance frequently danced during
wedding celebrations and other special
occasions.

According to Ludmila Caracioban the
Gagauz dances borrowed certain ele-
ments from Moldovan dances. The differ-
ence is that the Gagauz dance their hora
counterclockwise.

* ~
: ,,,,,,,, L ‘ Thefolk dances are a mirror of the Gagauz

character, according to the renowned
choreographer Constantin Ghermec, who
took the fame of the Gagauz folk dance
beyond the borders of our country.
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Every Gagauz settle-
ment has its tradi-
tions. There are eight
types of dances just
in Besalma: some are
solo dances such as
Kadinja, others are
danced in pairs. An-
other type of dance
involves three dancers,
and it is called Kirata
havasi (the bride’s
dance) in some vil-
lages and Marama in
others - in the past it
used to be danced by
the bridegroom with
his sisters.

Ludmila Caracioban,

director of the History
Museum in Besalma
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We have a rich folklore
due to the Turkic roots,
a strong Balkan influ-
ence as well as the Mol-
dovan footprint. Gagauz
dance cobines all these
elements, which empha-
sizes the nomadic roots
of the people through
pronounced and classi-
cal movements.

Constantin Ghermec,
choreographer of the band
“Dliz Ava”

Video Interview with
version Constantin Ghermec



GAGAUZ

Gagauz cuisine includes around
100 types of dishes.

Traditional Gagauz cuisine is a reflection
of the nomadic past of Gagauzians. The
secrets of Gagauz cuisine are the spices
and the cooking techniques peculiar to
the Gagauz. A key ingredient never miss-
ing in the Gagauz kitchen is mashed red
pepper providing for a specific flavour to
their dishes.

Gagauz festive dishes include lamb kaur-
ma, bulgur, sarma, gozleme, Rivirma, as
well as snacks made of sweet pepper,
tomatoes, eggplant and sheep cheese.

Kaurma is a traditional slowly cooked
lamb stew. It is served hot, as a main
course, or cold as a starter. In the past,
the cold kaurma with sheep cheese was
the staple food taken by the shepherds
when they took the sheep to pasture.

The Gagauz cook different tradition-
al dishes of lamb meat. For example,
Kurban bulguru is cooked from lamb
meat and liver - it takes slow cooking in
an oven following a special recipe. Tradi-
tionally, kurban bulguru is cooked when
a newly-married are moving to their new
home after the wedding.

The Gagauz are orthodox Christians,
and they thoroughly respect preligious
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traditions. During the religious fasting
periods, Gagauz housewives cook fer-
mented cabbage mixed with bulgur and
vegetables.

Pastry has a special place in Gagauz cui-
sine: gozleme and kivirma are a busi-
ness-card of the Gagauz people.

Gozleme is cooked from thin layers of
dough, most often stuffed with cottage
cheese or apple and fried in a pan.

Kivirma is also made of dough, stuffed
with sour cheese with cream, baked in
an oven.

Kabakli is another variety of sweet pas-
try stuffed with pumpkin.

Another delicacy of Gagauz cuisine is
stuffed walnuts.

Recipe for “Gozleme”

Ingredients for the dough:
- 2 cups of wheat flour;
-1 cup of water;

- 1teaspoon of salt;

- sunflower oil.

Ingredients for the dressing:
- 300 g sheep cheese;
- 1egg.

The dough is spread into thin layers,
stuffed with cheese and fried on the
stove.

Video
version
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GAGAUZ
TRADITIONAL

Wine is not just a mere beverage
for the Gagauz, but it is rather an
element of the people’s material
and spiritual culture.

The Gagauz were practicing winemaking
even back in times when they used to live
on the territory of Dobrogea. In the 19th
century when they settled in Bessarabia,
they continued this activity on the arid
soils of Bugeac. Most often, the Gagauz
planted the vine varieties Zaiber and
Cuderca, this choice being influenced by
the climate conditions in the Southern
regions of the country.

Traditionally, there were several types of
wine produced by the Gagauz. Aci Sarap -
is a bitter tasting type of wine to which
absinth was added. It was mainly used
for treatment purposes.

Besides that, a ceremonial wine variety
was also produced of the first pressed
wine. This wine was only served on spe-
cial occasions when the guests arrived.
The process of ceremonial wine produc-
tion was a rather complicated one: after
fermentation an amount of fresh grape
juice is added. The wine would thus be-
come sweet and with an intense flavor.

According to historians, the main aspect
that makes the difference is that Gagauz
would never drink the wine earlier than
40 days from the moment of its produc-
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tion. It is known that the Moldovans do have such a tra-
dition of consuming the young “greasy” wines. “Here it
was never traditionally practiced. If somebody violated
this rule it would stir criticism,” said Andrei Mutcoglo,
historian, head of the Historical and Cultural Centre
“Stepan Topal”, Comrat. Today, old traditional wines
may be tasted in the wineries of the Gagauz autono-
my, where the winemakers strictly respect the traditions
passed from generation to generation. Traditionally, the
wine may be tasted at the beginning of November when
Wine Day is celebrated in the autonomy.

165

When the Gagauz cut
the vine, they had to
sprinkle it with the wine
of the previous year
also drinking that wine
there in the vineyard.
That ritual was consid-
ered to help for a reach
harvest.

I Andrei Mutcoglo,
historian, head of the
Centre of history and culture
“Stepan Topal” in Comrat
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THE LEGEND

Hederlez is one of the main
springtime celebrations of the
Gagauz, symbolizing the beginning
of grazing and of agricultural work.

The awakening of nature and the respect
to the traditions of the ancestors are cele-
brated by the Gagauz every year on May 6.

Hederlez is celebrated in the same day
when the Orthodox Christians celebrate
St Georges Day, and the celebration tra-
ditionally starts with a religious service.

For Hederlez the Gagauz respect a ritu-
al called kurban, or livestock sacrifice.
A lamb or sometimes a rooster must be
sacrificed on that day. The meat must
be cooked with bulgur wheat. Half of
the food is shared with the poor or with
neighbors and the remaining half is eat-
en by the family members.

According to Eudochia Soroceanu, the
Gagau people preserved the cult of their
ancestors and it is on Hederlez that peo-
ple pay homage to them.

Nowadays cultural events and festivals
are organized for Hederlez such as the
famous horse races in Ceadir-Lunga.

i
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The dishes are to be
cooked by the whole
community, or by the
people living on the
same street or at least
by two or three fami-
lies gathering together
for the cooking.

It marks the connec-
tion between this
world and the world of
the dead. This is a per-
manent interlink that
is reflected in all the
rituals and customs of
our people. A prayer
must be read when
slaughtering a lamb.
When the meat of

the sacrificed animal
has been shared with
others one must say:

| offer it to you in this
world for me to have it
in the other world.

I Eudochia Soroceanu,
scientific researcher in
the Academy of Science
of Moldova




From ancient times, the Gagauz have
celebrated Kasim, marking the end
of the agricultural season and

C U STO MS A N D the beginning of winter.
TRADITIONS
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MAESRGS - 11 B PE [TOLLIAH! mﬁ

The celebration Kasim is associated by
the Gagauz with the cyclical separation
of the year in two parts: from Kasim to
Hederlez - winter, and from Hederlez to
Kasim - summer. Today, Kasim is cele-
brated on 8 November and it coincides
with St. Dmitri Day. The researcher at
the Academy of Science of Moldova,
Eudochia Soroceanu, specifies that the
Turk word Kasim means transition.

According to the tradition, the house-
holders would bring their cattle backhome
and pay the salaries of the shepherds. The
owners of large numbers of livestock used
to slaughter part of their herd. At the same
time, during Kasim the results of the agri-
cultural year were checked, and the day-
workers would get paid for work. This day
may also be called Harvest Day.

Nowadays, on the occasion of Kasim
Wine Day is also celebrated in the Gagauz
Autonomy - Gagauz sarap yortusu. The
farmers from the region gather at Comrat,
presenting their mastery of winemaking
but also the talent of cooking traditional
dishes’.

In some villages exhibitions of live-
stock are also organized, which is an
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occasion for on Wine
Day there are tours being
organized to different
Gagauz wineries. Tour-
ists may get acquainted
with Gagauz wines also
have the opportunity to
take part in production
process.

Video
version
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CELEBRATION

The Gagauz, same as some other
nations, celebrate Martisor at the
beginning of March. Throughout
the autonomous territory concerts
and festivals are being organized
“Mertisor Gagauziyada”.

For the Gagauz, Martisor is primarily a cel-
ebration of the renewal and light. In this
day they do the cleaning in their homes,
take the clothes outside for freshening.

A tradition respected by the Gagauz on
the 1st of March is related to the begin-
ning of the agricultural year. In the past,
a red wool belt would be placed on the
table with the words “May the grains be-
come red and not black”, meaning that
they should be full, ripened and the har-
vest should be rich.

On the 1st of March the population of the
Gagauz autonomy wear a tiny red and
white flower on the chest. However, in
the past the Gagauz, mainly women and
children, wore a red and white band on
the wrist.

The researchers studying Gagauz culture
and history consider the celebration of
“Martisor” to be an eloquent example of
the willingness of this ethnicity to em-
brace the experience and traditions of
other people.

In 2017, “Martisor” was included in the
list of UNESCO, via a joint proposal sub-
mitted by Bulgaria, North Macedonia,
Moldova and Romania.
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CAROL
SINGING

The Gagauz have a special rever-
ence for the Christmas celebrations’
tradition.

On January 7, when Christmas is celebrat-
ed based on the old-style calendar, the
Gagauz go caroling, using the beautiful
traditions of Moldovans and the Balkan
Bulgarians.

Carol singing in Gagauzia is done on
Christmas Eve and it is called Kolada
gezmdd, Koladeli. The young people start
the preparations for this celebration much
in advance. During the Christmas fasting
period Kolada orucu, the young people
come together in a house where a man, re-
spected in that community, teaches them
the carols Kolada ¢almaa. During the car-
ol singing that man will play the role of a
“tsar”. The head of the “tsar” is decorated
with circles resembling a crown fenet.

The other carol-singers will wear fes-
tive clothes. They will wear flowers on
their hats KitKa. Arriving at a house-
hold, the head of the band will call the
home-keeper outside asking its permis-
sion to start caroling. The family will lis-
ten to the carols on the threshold of the
house and will traditionally offer bread
and wine to the carol singers.

The carol singers are also traditionally
rewarded with a round bread and a lit
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candle, as well as with money. Some-
times they may also get meat, boiled
chicken or sweets.

There are special f carols - the religious
ones - proclaiming the birth of the son of
God and the inception of a new beginning.

The Gagauz also sing carols on New Year's
Eve and on January 13, Héy-héy gezmdd.
The children are the first to start caroling
through the villages in the morning, then
the adolescents follow and the adults
close the day. On January 14, in the
morning, St. Vasili Day, the children go
from door to door with Sorcova - knock-
ing a fruit tree branch on the shoulders
of the household members wishing them
prosperity, health and harvest in the
new year.

The Gagauz believe that carol singing
helps the farmers get a rich harvest in
the fields, in the orchards and in the
stables, as well as goof health for the
families. That is why in the past the car-
ol singers tried to visit all the houses
except for the households in mourn-
ing. Another belief was that the carol
singers would help keep the bad spirits
out of the village. But beyond all these
beliefs, the carols mainly bring joy to
everyone.

It is a merger of the
Bulgarian customs and
rituals, practiced in the
Balkans, with the local
Moldovan traditions.

At Christmas, people

go from home to home
singing songs and
carols. The carols are
dedicated to the house-
holder, to the girls to be
married and to the chil-
dren of the family. Such
carols may be read as
prayers for harvest and
fertility.

I Eudochia Soroceanu,

researcher from the Acade-
my of Science of Moldova




FAMOUS
PERSONALITIES

The beginning of the 20th century
knew a range of remarkable person-
alities crucial for the history of the
Gagauz people.

The promoter of Gagauz culture, Mihail
Ciachir, was born in 1861, in Ceadir-Lunga.
Originating from a family of deacons, he
became a prominent personality ded-
icating his life to the preservation and
development of the Gagauz language and
culture. After having graduated the The-
ology Seminar in Chisinau, Mihail Ciachir
started teaching in the Theology School
for men in Chisinau. However, he was
genuinely passionate about the conser-
vation and promotion of the Gagauz cul-
ture and language. In 1896, Ciachir turned
to the Ministry of Education of the Rus-
sian Empire with a request for printing
books in the Moldovan language and in
1904 it lodged a request to the Synod to
authorize publications of religious litera-
ture in the Gagauz language. Three years
later the first fragments from the Old Tes-
tament, liturgical Evangel and Evangel by
Matthew were published. Mihail Ciachir
was the initiator of the first newspaper in
the Gagauz language, entitled Hakikatin
Sesi or (Voice of the Truth), and in 1938
he coordinated the launching of the first
Gagauz-Romanian dictionary as its au-
thor. Starting with 2012, 27 April - the date
of birth of Mihail Ciachir, was declared
the Day of writing and Gagauz language.
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Dmitrii Caracioban. In the heart of the
picturesque village Besalma, on 27 May
1933 Dmitrii Caracioban was born - a
person who lived a life full of remarkable
achievements, a poet, writer, author of
the first Gagauz movies. For three years
Dmitri studied in a Romanian school, af-
ter which he graduated three grades in
the Soviet period.

Dmitri was passionate about painting
and writing. In 1959, he publicated his
works in the book Bucaktan seslar (the
Voice of Bugeac). Also, in that year Cara-
cioban became a teacher of Gagauz lan-
guage in the school of Besalma. Dmitrii
Caracioban spent his first salary to buy
a video camera. He thus started his ca-
reer in cinematography. He produced the
movies “Gagauz fairytales” and “Besalma
yesterday and today”, leaving us with a
heritage of more than 40 films. In 1967,
the film “Besalma yesterday and today”,
by Dmitrii Caracioban, got the second
prize at a contest organized by the House
of Film in Chisinau. Dmitrii Caracioban
often went to the libraries in Russia to
bring home documents and books about
the Gagauz people. In this way the first
museum of the Gagauz in the world was
established - Museum of History and
Ethnography in Besalma.

He left an immense heritage behind:
more than 50 paintings, more than
60 sculptures, over 40 fiction and doc-
umentary movies. He launched 12 vol-
umes of poetry, short stories and drama.

Video
version
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FAMOUS
PERSONALITIES

Nikolai Baboglu

Dionis Tanasoglu was a remarkable
writer, pedagogue, and promoter of the
Gagauz culture. He was born on 7 July
1922, in the village Chiriet-Lunga. After
having graduated school, Tanasoglu con-
tinued his education in the Pedagogical
College at Cetatea Alba, studying music
and philology. In 1957, after the official
recognition of the Gagauz nation in the
Moldovan SSR and the adoption of the
Gagauz alphabet, Dionis Tanasoglu was
involved in the organization of schools
with educational process in the Gagauz
language and in the development of cul-
tural programs. He was a key promoter
of the Gagauz culture and language, he
wrote drama, He taught at the Institute
of Arts of Moldova and became Rector
of the State University in Comrat. Dionis
Tanasoglu was granted the title of “Poet
of Gagauz people.”

Nikolai Baboglu was a writer, poet, folk-
lorist, pedagogue, author of schoolbooks
in Gagauz and translator, born on 2 May
1928 in a family of peasants in the South
of Moldova in a picturesque Gagauz vil-
lage, Tatar-Copceac, which is known to-
day as Copceac. After having graduated
school, he went to the Theology Seminar.
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In 1940, when the Soviet troops entered
into Bessarabia, his religious career came
to an end. Nikolai Baboglu finally became
a teacher in a village school.

In the 1950’s, Baboglu started being ac-
tively involved in literature: he translated
into Gagauz the works of Mihai Emines-
cu, lon Creanga, Alexander Pushkin and
others. Nikolai Baboglu, together with de
Dionis Tanasoglu, are the most symbolic
prose writers in Gagauz literature.

Maria Marunevici was a complex person-
ality that managed to combine a scien-
tific career with involvement in politics.
Maria Marunevici was born on 25 October
1937, in Comrat. Maria Marunevici did her
PhD on “Traditional Gagauz houses”, and
in 1970 she got her PhD in History and
became a correspondent member of the
Academy of Science of Moldova. Her re-
search activity focused on Gagauz history
and culture. Maria Marunevici published
more than 30 scientific works and she was
also a key figure in the organization of the
social movement “Women of Gagauzia”
In 2001, Maria Marunevici contributed to
the establishment of the Center for scien-
tific research “Maria Marunevici”, named
in her honor. This center publishes sci-
entific works, organizes roundtables and
scientific conferences, and implements
a series of multimedia projects for the
study of the Gagauz language, history and
culture.

Video
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CREATION OF
THE GAGAUZ
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On 23rd of December 1994, the
Parliament of the Republic of
Moldova adopted the “Law on the
special legal status of Gagauzia”

Year 1988, south of Moldova, Comrat - the
Gagauz intellectuals are meeting at dis-
cussion tables, debating on historical and
cultural issues. They were concerned with
the fact that the Gagauz language start-
ed to slowly disappear from day-to-day
life and was no longer taught in schools.
In 1988 the representatives of the Gagauz
intellectuality created the movement
Gagauz halki, translated as Gagauz people.

On the 21st of May 1989, during the first
congress of “Gagauz People”, the group’s
resolution was voted, requiring the cre-
ation of an autonomous republic in
the south of Moldova with its capital in
Comrat. One year later, on the 19th of
August 1990, the group led by Stepan
Topal proclaimed Gagauzia to be an au-
tonomous republic within the USSR. The
Government from Chisinau declared that
decision to be unconstitutional. In March
1991, a referendum was organized on the
territory of Gagauzia, in the framework of
which the majority voted to stay within
the componence of USSR.

Meanwhile, on the 27th of August,
Moldova acquired its independence. In
that context, the disagreements between
Chisinau and Comrat increased.
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After a long process of
negotiations, with the in-
volvement of several na-
tional and internation-
al leaders, including the
presidents of Turkey, with
a range of mutual compro-
mise agreements, Comrat
accepted return of the
Gagauz community into the
Constitutional framework
of the Republic of Moldova.

On 23rd of December 1994,
the Parliament adopted the
“Law on the special legal
status of Gagauzia”, pro-
viding for the unity of the
country with guarantees of
a range of self-administra-
tion autonomous rights.

Today, Gagauzia is an au-
tonomous territorial unit
with a special status, which
is also a form of self-deter-
mination of the Gagauzians,
as a component part of the
Republic of Moldova. It has
three official languages.
Many European organiza-
tions consider Gagauzia to
be a successful model for
the resolution of ethnical
conflicts.
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The emergence of
Gagauzia as such was
not only a major event
for the Gagauz from
our region, but also
an important benefit
for the entire Republic
of Moldova. Through
negotiations, without
any blood being shed,
which was even an ex-
ception we may say, an
autonomy emerged.

I vitalii Sirf,

historian, philology PhD
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Every time | talk to
foreigners about
Gagauzia, | emphasize
this as a best example
of a peaceful conflict
settlement on the ter-
ritory of the former
USSR. The multi-ethni-
cal factor is a peculiar-
ity of the Republic of
Moldova, which should
become its business
card.

{1 Ilvan Duminica,
history PhD



ADOPTION OF THE LAW
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“Gagauzia is an autonomous territorial
unit with a special status, which is a form
of self-determination of Gagauz people
as a component part of the Republic of
Moldova”

This is the text of art.1 of the Law on the
special legal status of Gagauzia, adopted
in 1994. The law was developed as a re-
sponse to the aspirations of the Gagauz
people to preserve their cultural identity
and autonomy in the framework of the
Republic of Moldova.

“The Gagauz issue started being tackled
as of 1989 when the national movement
started in the Republic of Moldova,” re-
calls the Head of the General legal de-
partment of the Parliament, lon Creanga.

In 1993 a commission was established at
the Parliament level to address the issue
of the Gagauz autonomy status. Long dis-
cussions followed seeking for compro-
mise and solutions. Thus, Gagauzia was
recognized via a law as an autonomous
administrative-territorial unit in the
framework of the Republic of Moldova.

The law on Gagauzia allows them to in-
dependently settle certain political eco-
nomic and cultural development issues.
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The Gagauz language is
enshrined as the official
language in the region, as
a safeguard for the protec-
tion of the cultural identity
of the Gagauz community.
Besides that, there are two
more official languages in
Gagauzia. The legislative
power in Gagauzia is ac-
complished by the People’s
Assembly, while the execu-
tive power lies in the hands
ofthe Governor of Gagauzia
called Bashkan and the Ex-
ecutive Committee.

Adoption of this law
marked an important
step for the resolution
of the political ten-
sions and divergencies
between Chisinau and
Comrat and we must
recall that unless the
Parliament took that
decision, the dissen-
sions would have con-
tinued.

I vitalii Sirf,
historian, philology PhD
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This draft law involved
plenty of work and de-
bate, sometimes really
hard discussions. There
were Gagauz delegates
in the framework of the
Parliamentary commis-
sion who brought their
arguments for the issues
and needs emphasized.
In the long run the au-
tonomy status was of-
fered via an organic law.
I lon Creanga,

Head of the General legal de-
partment of the Parliament
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MODIFICATION
OF THE

Articolul 111

(1) Gagauzia este o unitate teritoriald autonoma cu un statut special care, fiind
o forma de i a i este parte i i inali ila a
icii Moldova si i de sine statator, in limitele competentei sale,
potrivit prevederilor Constitutiei Republicii Moldova, in interesul intregii populati,
problemele cu caracter politic, economic si cultural.
(2) Pe teritoriul unitatii teritoriale autonome Gagauzia sunt garantate toate
ile si libertatil A de C ia si legislatia icii Moldova.
a Gagauzia acti a organe i

(3) In unitatea teritoriala
si executive potrivit legii.

(4) Pamantul, subsolul, apele, regnul vegetal si cel animal, alte resurse
naturale aflate pe teritoriul unitatii teritoriale autonome Gagauzia sunt proprietate
a poporului Republicii Moldova si constituie totodata baza economica a Gagauziei.

(5) Bugetul unitatii teritori: Gagauzia se ain i
cu normele stabilite in legea care reglementeaza statutul special al Gagauziei.

(6) Controlul asupra respectarii legislatiei Republicii Moldova in unitatea
teritoriala autonoma Gagauzia se exercita de Guvern, in conditiile legii.

(7) Legea organica care reglementeaza statutul special al unitatii teritoriale
autonome Gagauzia poate fi modificatd cu votul a trei cincimi din numarul
deputatilor alesi in Parlament.

[Art.111 in redactia LP344-XV din 25.07.03, MO170-172/08.08.03 art.721]

On 29th of July 1994, the Parliament
adopted the Constitution of the
Republic of Moldova. Since then

the supreme Law of the country
underwent a series of modifications,
but one happened on the

25th of July 2003.

The process started in 2001when Chisinau
transmitted to the Venice Commission
an initiative related to the competenc-
es of the Autonomy to be included in a
new draft Constitution of the Republic
of Moldova. A group of rapporteurs ex-
pressed their support for the introduc-
tion into the Constitution the provisions
of the Law on the status of Gagauz-Yeri.
25 July 2003 - the Parliament of the
Republic of Moldova approved with
76 votes out of 101 the supplementing of
the Supreme Law of the state.

According to Art. 111 of the Constitution,
Gagauzia is an autonomous territorial
unit with a special status which is a form
of self-determination for Gagauzia being
an integrated and inalienable part of the
Republic of Moldova.

According to the law, on the territory of
the autonomous territorial unit Gagauzia
there are guaranteed all the rights and
freedoms stipulated in the Constitu-
tion and legislation of the Republic of
Moldova. In the administrative territo-
rial unit Gagauzia there are operation-
al representative and executive bodies
such as the Bashkan, People’'s Assembly
and the Executive Committee. The soil,



Gagauzia-30 years of autonomy

GAGAUZIYA

MOLDOVA RESPUBLIKASINDA GAGAUZ
AVTONOMIYASININ 10-UNCU YILDONUMU

NIK BILIMI - KULTURA — TARIH

The Parliament adopt-
ed the main provisions
of this law as constitu-
tional provisions, which
was a very important
decision in my opinion
from the point of view
of consolidation of
stability and security in
the South of the coun-
try, but not only in the
Autonomy but in gener-
al at the state level.

I Vasile Sova,

former deputy-prime
minister for reintegration
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underground resources, waters, flora and
fauna from the territory of ATU Gagauzia
represent the property of the people of
the Republic of Moldova, representing
at the same time the economic basis of
Gagauzia.

The organic law regulating the special
status of the autonomous territorial
unit Gagauzia may be modified with the
votes of one fifth of the members of the
Parliament, i.e. by at least 61 votes, after
a prior consultation with the People’s
Assembly.
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THE REFERENDA

On the 2nd of February 2014, the popula-
tion of the autonomy were called to take
part in two referenda - consultative and
legislative, which were subsequently de-
clared to be illegal by the central author-
ities. The decision on the organization of
these plebiscites was taken in November
2013, as a result of the initialing by the
Republic of Moldova of the Association
Agreement with the European Union. This
context of the relationships between the
centre and autonomy drew the attention
of the international community.

In 2015, the Parliament turned to CMI -
Martti Ahtisaari Peace Foundation for
the provision of mediation services and
expertise as well as for the establish-
ment of a constructive dialogue between
Chisinau and Comrat. Thus, in November
2015 the Parliamentary Working Group
on Gagauzia was created.

Throughout the process, the Working
Group identified solutions for the im-
provement of the existing mechanisms
and for the creation of new procedures
for clarification of competences of the
Autonomy and for the prevention of po-
tential misunderstandings between the
centre and autonomy.
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The objectives that set
the basis for the cre-
ation of the working
group were establish-
ment of a permanent
parliamentary dialogue
between the Gagauz
authorities and the Par-
liament, as well as the
creation of mechanisms
for the clarification of
the competences of the
autonomy and preven-
tion of possible misun-
derstandings between
the two parties.

I Larisa Voloh, co-president

of the Parliamentary Work-
ing Group on Gagauzia

External partners and
Chisinau decided to
join their efforts to
create an institutional
platform for a perma-
nent cooperation be-
tween the Parliament
of the Republic of Mol-
dova and the People’s
Assembly of Gagauzia.
Il Alexandr Tarnavschi,

deputy president of the
People’s Assembly

Video
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THE PARLIAMENTARY
WORKING GROUP

“All the conflicts can be resolved”,
said Martti Ahtisaari, winner of the
Nobel Prize for Peace.

The communication may become the key
for success in the relationships between
the central authorities of the Republic of
Moldova and the ATU Gagauzia. In 2014,
the authorities from Comrat organized
2 referenda that were declared to beille-
gal by the authorities from Chisinau. Pur-
suant to those events, the stakeholders
met at a discussions’ table.

In 2015, the Parliament turned to CMI for
mediation and expertise services required
for the establishment of a constructive
dialogue between Chisinau and Comrat.
Thus, in November 2015 the Parliamen-
tary Working Group on Gagauzia was es-
tablished, consisting of an even number
of representatives of the Parliament and
of the People’s Assembly of Gagauzia. The
working group is a platform for a construc-
tive dialogue, focusing on topics related
to Gagauz autonomy and identification of
joint solutions. The co-chair of the Parlia-
mentary Working Group on Gagauzia, Lar-
isa Voloh, claims that due to the expertise
and involvement of international experts,
this group has an efficient and permanent
activity, tackling the topics of importance
for both parties. The working group was
established for the assurance of a contin-
uous dialogue between the centre and the
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Autonomy, reflection of the special status of Gagauzia in the domestic legislation and
clarification of competences between the central authorities and the Gagauz ones.

As of 2015, there took place dozens of formal and informal meetings. More than
600 laws were analyzed and circa 30 draft laws were developed, out of which 9 were

adopted in Parliament. The working group adopted 60 joint decisions.

The official creation

in 2015 of the working
group was the one and
only such Rind of insti-
tutional platform con-
firmed at such a level
throughout the entire
history of relations
between Chisinau and
Comrat. Moreover, the
establishment of this
working group was
also supported by ex-
ternal partners. First of
all, the embassies of
Sweden and the CMI -
Martti Ahtisaari Peace
Foundation. Frankly

to say, in my opinion,
the working group
wouldn't be functional
without this support.

Il Alexandr Tarnavschi,
deputy chairman of the
People’s Assembly

In 2016 the Govern-
ment adopted an
action plan for the
socio-economic de-
velopment of the
Gagauzian autonomy,
for 2016-2019. The
adoption of that plan
was a direct result of
the Working Group
activity, reflecting the
Gagauz priorities iden-
tified in the process of
the dialogue between
Chisinau and Comrat.
Subsequently, a range
of projects were im-
plemented that had

a positive impact on
the quality of life for
the population in the
region.

I Natalia Djandjgava,

CMI project manager

It is important to men-
tion the engagement of
the Secretariat of the
Parliament that pro-
vides expertise on the
development of a range
of legislative initiatives.
During the activity peri-
od of this working group
more of 60 decisions
have been approved for
the improvement of the
activity of Gagauzia and
for the harmonization
of the legislation of the
Republic of Moldova.

I Larisa Voloh,
co-chair of the Parliamentary
Working Group on Gagauzia
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EXAMPLES OF

In the process of dialogue between Chisi-
nau and Comrat the European practices of
the functioning of territorial autonomies
are studied. South Tyrol in Italy and the
Aaland Islandsin Finland are two examples
of genuinely functional autonomies, even
though each of them has a distinct history.
South Tyrol is located in the border area,
in the farthest Northern part of Italy, at the
border with Austria and Switzerland.

At present, the extended autonomy of
South Tyrol includes a system of “lan-
guage quotas”, ensuring a proportionate
distribution of public positions among
Germans and Italians. Moreover, there
are guarantees for the linguistic groups
to get access to education in their moth-
er tongues, including for Ladin speakers.

Aaland Islands represent an autonomous
and demilitarized province of Finland.
The region consists of circa 6.500 islands
and accounts for a rich history.

At present, the Aaland Island have their
own Parliament and Government and
Swedish is the only one official language
even though Finland is a bilingual state,
Finnish and Swedish being both official
languages.



Gagauzia-30 years of autonomy

Both the experience of the
Aaland Islands and that of
the South Tyrol demon-
strate that dialogue, de-
limitation of consequenc-
es and searching for com-
promise are vital for the
assurance of a functional
autonomy.

The Aaland Islands
used to be part of the
Swedish Ringdom until
1809. There were dis-
putes between Sweden
and Finland regarding
the Aaland Islands
since the inhabitants
there are Swedish lan-
guage speakers willing
to turn to their moth-
erland, Sweden. There
was no violent conflict
in place, however the
tensions were sufficient
to bring the issue into
the attention of the
League of Nations.
Susann Simolin, Head of

the Institute for Peace from
the Aaland Islands

Looking at these two
autonomies we may
find that successful
management allowed
creation of conditions
for these communi-
ties to live peacefully.
Provision of new per-
spectives and experi-
ences for the context
of the Republic of
Moldova is important
for the identification
of relevant solutions
and, at the same
time, to develop the
Republic of Moldova
as a state.

Zdenka Machnyikova,

CMI international legal
expert
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The autonomous status
of South Tyrol dwells on
a number of negotiati-
ons which resulted in an
autonomy of the South
Tyrol there is a constitu-
tional law of 1972 in this
regard. That stipulates
that the power is shared
among the groups living
in the South Tyrol.
Elisabeth Alber,

Reseach Group Leader Eurac
Research, Italy
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THE ACTIVITY OF THE

CMI - Martti Ahtisaari Peace Foundation
is a Finnish organization working in the
area of prevention and resolution of
conflicts through dialogue and medi-
ation. CMI was established in 2000 by
the Nobel Prize for Peace winner and
former president of Finland Martti Aht-
isaari. For more than 20 years CMI con-
tinued its growth and development,
thus becoming a leader in the area of
international peace keeping.

CMI started its activity in the Republic
of Moldova in 2011, and as of 2015 it
has been facilitating the informal di-
alogue on the platform of the Parlia-
mentary Working Group for Gagauzia.
In the dialogue process, CMI contrib-
utes to the institutionalization and
sustainability of the dialogue between
the centre and the autonomy through
the consolidation of institutions, ca-
pacity building and supporting of the
parliamentary dialogue process.

CMI manages to bring to the table
qualified experts on the topics relat-
ed to the Gagauz autonomy, providing
support materials and facilitating the
exchanging of opinions among ex-
perts, civil society and journalists.




Gagauzia-30 years of autonomy

In general, the organi-
zation functions on an
informal basis, but we
also run mandate-based
activities. An example
of such activity is the
work of the Parliamen-
tary Working Group on
Gagauzia, operating
based on the mandate
of the President of the
Parliament. It includes
shuttle diplomacy,
agenda setting, iden-
tification of priorities,
which are important
aspects both for the
autonomy and for the
Republic of Moldova.

Steve Young,
CMI country manager
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CMl sticks to certain
values that we must
respect in our activ-
ity. The organization
provides services of
impartial mediation
regardless of the po-
litical agenda of the
parties involved in the
process. This helps us
promote social cohe-
sion. Inclusion is also
important for CMI. In
the worRing process
we try to engage in
discussions all the
stakeholders and in-
terested parties.

Natalia Djandjgava,
CMI project manager

Video
version



SUMAR

(ROM) GAGAUZIA

30 de ani de QULONOMIC .. ieeeeteeeeeeeeteeteeeseeeesestesessesenens 1
(GAG) GAGAUZ

AvtoNomMIiyasiNa 30 VIl .ccceeeceveeeeeeeereeeseseeesesesesesssnes 49
(RUS) TATAY3U4

30 NTET ABTOHOMMUM cuueeeeeeeeeeeeenenerreeeeeesessnnnsseeeeessesssssssseesesssssnns 97

(ENG) GAGAUZIA
30 years Of QULONOMY ....ccceeeuireereinerrreeeseseerereesesessseeaenes 145



